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O Dafa 

(Lunyu)  

 

Dafa je m¼drosŠou StvoriteŎa. Je z§kladom pre stvorenie Nebies a Zeme a pre vytvorenie 

vesm²ru. ZahŘŔa vġetky veci, od extr®mne malĨch aģ po extr®mne veŎk® a na odliġnĨch ¼rovniach 

existencie vesm²rneho tela sa prejavuje odliġne. Od najhlbġieho mikrokozmu aģ po objavenie sa 

najmenġ²ch ļast²c, cez vrstvy a vrstvy nespoļetnĨch ļast²c, od malĨch po veŎk®, siahaj¼c aģ k tĨm 

z vonkajġ²ch vrstiev, ktor® pozn§ Ŏudstvo ï k atómom, molekulám, planétam a galaxiám ï a k 

tomu, ļo je eġte vªļġie, ļastice r¹znych veŎkost² vytv§raj¼ ģivoty r¹znych veŎkost², ako aj svety 

r¹znych veŎkost², ktor® sa rozprestieraj¼ po celom vesm²rnom tele. Ģivoty na kaģdej z r¹znych 

úrovní ļast²c vn²maj¼ ļastice nasleduj¼cej vªļġej ¼rovne ako plan®ty na ich oblohe, a takto je to 

pre kaģd¼ ¼roveŔ. Ģivotom na kaģdej ¼rovni vesm²ru sa zd§, ģe to pokraļuje do nekoneļna. Dafa 

vytvoril ļas, priestor, veŎkĨ poļet druhov ģivotov a vġetky stvorenia, zahŘŔaj¼c vġetko a 

nevynech§vaj¼c niļ. TĨmto sp¹sobom sa na r¹znych ¼rovniach konkr®tne prejavuj¼ 

charakteristické vlastnosti Dafa: Zhen, Shan, Ren1. 

AkokoŎvek pokroļil® s¼ prostriedky sk¼mania vesm²ru a ģivota, ich videnie je obmedzen® iba 

na urļit¼ ļasŠ tejto dimenzie na n²zkej ¼rovni vesm²ru, kde sa nach§dzaj¼ Ŏudsk® bytosti. ōudia 

poļas mnohĨch prehistorickĨch civiliz§ci² tieģ sk¼mali in® plan®ty, avġak nech leteli akokoŎvek 

vysoko alebo Ņaleko, nikdy nedok§zali od²sŠ z tejto dimenzie, v ktorej Ŏudstvo existuje. ōudstvo 

nebude nikdy schopn® naozaj spoznaŠ skutoļnĨ obraz vesm²ru. Ak maj¼ Ŏudia pochopiŠ z§hady 

vesm²ru, ļasopriestoru a Ŏudsk®ho tela, musia sa kultivovaŠ podŎa spravodlivej Cesty a dosiahnuŠ 

prav® osvietenie, zvyġuj¼c si ¼roveŔ svojej existencie. Pomocou kultiv§cie si zvĨġia svoj mor§lny 

charakter a nauļia sa rozl²ġiŠ dobro od zla, spravodliv® od skazen®ho, prekroļia t¼to Ŏudsk¼ 

¼roveŔ, uvidia realitu vesm²ru ako aj ģivoty inĨch ¼rovn² a dimenzi², a bud¼ s nimi m¹cŠ 

nadviazaŠ kontakt. 

Výskumné snahy Ŏudstva s¼ poh§Ŕan® s¼Šaģen²m v technol·gi§ch, ¼dajne na zlepġenie 

kvality ģivota, no vo vªļġine pr²padov s¼ zaloģen® na odmietnutí bohov a uvoŎnen² mor§lnych 

poģiadaviek ŎudskĨch bytost² na samých seba. Presne kvôli tomu boli civilizácie, ktoré sa objavili 

v minulosti, mnohokr§t zniļen®. VĨskum je vġak obmedzenĨ na tento materi§lny svet a pouģ²va 

met·du, ģe predmet sa bude sk¼maŠ, len keŅ je uznanĨ, avġak javov v Ŏudskej dimenzii, ktor® s¼ 

nehmatateŎn® a neviditeŎn®, ale objekt²vne existuj¼ a m¹ģu sa naozaj odraziŠ do Ŏudsk®ho sveta 

reálnym spôsobom ï ako duchovnosŠ, viera, boģsk® slovo a boģsk® z§zraky ï sa Ŏudia 

neodvaģuj¼ dotkn¼Š, pretoģe odmietli bohov. 

Ak Ŏudstvo dok§ģe pouģiŠ mor§lne hodnoty ako z§klad pre zlepġenie svojho charakteru, 

správania sa a uvaģovania, tak§to Ŏudsk§ civiliz§cia bude m¹cŠ pretrvaŠ a v Ŏudskej spoloļnosti 

sa bud¼ znova diaŠ z§zraky. V minulosti sa v Ŏudskej spoloļnosti mnohokr§t objavila kultúra, 

ktorá bola spolovice boģsk§, spolovice Ŏudsk§, a umoģnila, aby si Ŏudstvo zvĨġilo svoje 

pochopenie ģivota a vesm²ru. KeŅ Ŏudstvo preuk§ģe n§leģit¼ ¼ctu a v§ģnosŠ voļi Dafa a jeho 

prejavom v tomto svete, prinesie to ŎuŅom, n§rodu, alebo krajine poģehnanie, ļesŠ a slávu. Dafa 

ï VeŎkĨ Z§kon vesmíru ï vytvoril nebesk® telo, vesm²r, ģivot a vġetky stvorenia. KaģdĨ ģivot, 

ktorĨ sa odklon² od Dafa, je skutoļne skazenĨ. KaģdĨ svetskĨ ļlovek, ktorĨ dok§ģe byŠ v s¼lade s 

                                                           
1 Zhen, Shan, Ren [ļen, ġan, ģen] ï PravdivosŠ, S¼cit, Zn§ġanlivosŠ; Zhen (pravda, pravdivosŠ, opravdivosŠ); Shan 

(dobrota, s¼cit, dobrosrdeļnosŠ); Ren (zn§ġanlivosŠ, trpezlivosŠ, tolerancia, schopnosŠ zn§ġaŠ utrpenie). 
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Dafa, je skutoļne dobrĨm ļlovekom a prinesie mu to odmenu, ġŠastie a dlhĨ ģivot. KeŅ sa ako 

kultivujúci prispôsobíte Dafa, ste tým, kto sa stal osvieteným ï boģskou bytosŠou. 

 

Li Chung-ļô 

24. mája 2015  
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Kapitola  I  

Úvod 

V naġej krajine, [Ļ²na], siaha qigong1 do dávnych dôb a má dlhú históriu. Naġi Ŏudia maj¼ 

preto pri praktizovaní qigongu prirodzenú výhodu. Ako schválené metódy kultivácie, dve 

qigongov® Ġkoly, Buddhovsk§ a  Tao, zverejnili mnoh® vĨborn® kultivaļn® met·dy, ktor® boli 

predtĨm vyuļovan® s¼kromne. Kultivaļn§ met·da v Ġkole Tao je veŎmi jedineļn§, zatiaŎ ļo 

Buddhovsk§ Ġkola m§ taktieģ svoju vlastn¼ met·du. Falun2 Gong je pokroļil§ kultivaļn§ 

met·da Buddhovskej Ġkoly. V triede, najprv prisp¹sob²m vaġe telo k stavu vhodnému pre 

pokroļil¼ kultiv§ciu, a potom do v§ġho tela vloģ²m Falun a energetick® mechanizmy. Taktieģ 

v§s budem uļiŠ cviļenia. Okrem toho vġetk®ho, m§m Tel§ Z§kona (fashen),3 ktoré vás budú 

ochraŔovaŠ. Avġak maŠ len  tieto veci je nedostatoļn®, pretoģe sa nimi ned§ dosiahnuŠ cieŎ, 

ktorým je vyvinutie gongu4 ï k tomu je potrebné, aby ste aj rozumeli princípom kultivácie na 

vyġġ²ch ¼rovniach. A o tom je t§to kniha.  

Vyuļujem gong na vyġġ²ch ¼rovniach, preto nebudem diskutovaŠ o kultiv§cii nejak®ho 

konkr®tneho kan§la, akupunkt¼rneho bodu, alebo energetickej pas§ģe. Uļ²m VeŎk¼ Cestu 

(Dafa)5 kultivácie, Dafa pre pravú kultiváciu k vyġġ²m ¼rovniam. Spoļiatku to m¹ģe znieŠ 

nepochopiteŎne. Avġak pokiaŎ t², ktor² sa venuj¼ praktizovaniu qigongu, to opatrne sk¼maj¼ a 

preģ²vaj¼, objavia v tom vġetky z§zraky a zloģitosti.  

1. Pôvod qigongu     

Qigong, o ktorom tu dnes hovoríme, sa v skutoļnosti p¹vodne nenazĨval qigong. Poch§dzal 

z kultiv§cie prastarĨch Ļ²Ŕanov v odl¼ļenosti a z  kultivácie v n§boģenstv§ch. DvojslovnĨ 

pojem, ñqi gong,ò sa nenach§dza nikde v textoch Dan Jing, Tao Tsang,6 a Tripitaka.7 Poļas 

vĨvoja v naġej s¼ļasnej Ŏudskej civiliz§cii, preġiel qigong obdob²m, v ktorom boli n§boģenstv§ 

vo svojich z§rodoļnĨch form§ch. Existoval uģ predtĨm, ako sa vytvorili n§boģenstv§. Po vzniku 

n§boģenstiev bol urļitĨm sp¹sobom zafarbenĨ n§boģenstvom. P¹vodn® n§zvy qigongu boli 

ñVeŎk§ Kultivaļn§ Cesta Buddhu,ò a ñVeŎk§ Kultivaļn§ Cesta Tao.ò Mal aj Ņalġie men§, ako 

ñDevªŠstupŔov§ Vn¼torn§ AlchĨmia,ò ñCesta Arhata,ò ñDhyana Vajra,ò atŅ. V s¼ļasnosti to 

nazĨvame ñqigong,ò pretoģe to lepġie vyhovuje naġej modernej ideol·gii a Ŏahġie sa 

popularizuje v spoloļnosti. Qigong je v skutoļnosti nieļo, ļo existuje v Ļ²ne vĨhradne na 

kultiv§ciu Ŏudsk®ho tela. 

Qigong nie je nieļo vyn§jden® touto civiliz§ciou.  M§ dosŠ dlhú históriu, ktorá siaha do 

vzdialenĨch rokov. Kedy teda qigong vznikol? Niektor² hovoria, ģe qigong m§ tritis²c roļn¼ 

hist·riu, a bol veŎmi popul§rny v období dynastie Tang.8 Niektor² hovoria, ģe m§ pªŠtis²croļn¼ 

históriu ï tak¼ star¼ ako ļ²nska civilizácia. Súdiac z archeologických nálezov, niektorí hovoria, 

ģe m§ uģ hist·riu sedemtis²c rokov. Ja povaģujem qigong za nieļo, ļo nebolo vyn§jden® 

                                                           
1 qigong (ļi-gong) ï tradiļn® ļ²nske cviļenia, ktor® pestuj¼ qi alebo ñvit§lnu energiuò. 
2 Falun ï Koleso Zákona. 
3 fashen (faġen) ï ñTelo Z§konaò; telo vytvoren® z gongu (kultivaļnej energie) a Fa (Z§kona) 
4 gong (gong) ï 1.kultivaļn§ energia; 2. cviļenia, ktor® kultivuj¼ t¼to energiu. 
5 Dafa ïñVeŎk§ Cesta,ò alebo ñVeŎkĨ Z§konò; skr§tenĨ tvar mena Falun Dafa, ñVeŎk§ (Kultivaļn§) Cesta Kolesa 

Z§kona.ò 
6 Dan Jing (dan dzing), Tao Tsang (tao cang) ï klasick® ļ²nske diela o kultivaļnej praxi. 
7 Tripitaka ï buddhistický text. 
8 Dynastia Tang ï jedno z najprosperuj¼cejġ²ch obdob² ļ²nskej hist·rie (618 ï 907 n.l.). 
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modernĨm Ŏudstvom ï je to prehistorick§ kult¼ra. PodŎa vĨskumov Ŏud² s nadprirodzenými 

schopnosŠami, vesm²r v ktorom ģijeme je entita, ktor§ bola opªtovne zloģen§, potom ako jej 

bytosŠ explodovala devªŠkr§t. Plan®ta, ktor¼ obĨvame, bola zniļen§ mnohokr§t. Vģdy, keŅ bola 

plan®ta znovu dan§ dohromady, Ŏudstvo sa zaļalo opªŠ rozmnoģovaŠ. V s¼ļasnosti, sme uģ 

objavili vo svete mnoho vec², ktor® predstihuj¼ s¼ļasn¼ civiliz§ciu. PodŎa Darwinovej evoluļnej 

te·rie, sa Ŏudia vyvinuli z op²c, a civiliz§cia nie je starġia ako desaŠtis²c rokov. Archeologick® 

vĨskumy vġak odhalili, ģe v jaskyniach Eur·pskych Alp existuj¼ fresky staré 250 tisíc rokov, 

ktor® preukazuj¼ veŎmi vysok¼ umeleck¼ ¼roveŔ ï Ņaleko nad schopnosŠami modernĨch Ŏud². 

V m¼zeu N§rodnej Univerzity v Peru je veŎkĨ kameŔ, na ktorom je vyryt§ postava drģiaca 

ŅalekohŎad a pozoruj¼ca nebesk® teles§. T§to postava je viac neģ 30 tis²c rokov star§. Ako 

vieme, Galileo vynaġiel 30-n§sobne zvªļġuj¼ci astronomickĨ ŅalekohŎad v roku 1609, ļiģe len 

pred ļosi viac ako 300 rokmi. Ako mohol existovaŠ ŅalekohŎad pred 30 tis²c rokmi? V Indii sa 

nach§dza ģeleznĨ stŌp s obsahom ģeleza vyġġ²m ako 99 percent. Ani modern§ technol·gia 

tavenia nedok§ģe vyrobiŠ ģelezo s takou vysokou ļistotou; to uģ prevyġuje ¼roveŔ modernej 

technol·gie. Kto vytvoril tieto civiliz§cie? Ako mohli Ŏudsk® bytosti ï ktoré by boli v tých 

ļasoch mikroorganizmami ï vytvoriŠ tieto veci? Tieto objavy vzbudili z§ujem vedcov na celom 

svete. KeŅģe sa ukazuj¼ byŠ nevysvetliteŎnĨmi, nazĨvaj¼ sa ñprehistorick§ kult¼ra.ò 

Vedeck§ ¼roveŔ bola v kaģdom ļasovom obdob² in§. V niektorĨch ļasovĨch obdobiach bola 

pomerne vysoká, predstihuj¼ca ¼roveŔ n§ġho modern®ho Ŏudstva. Ale tieto civiliz§cie boli 

zniļen®. Preto hovor²m, ģe qigong nebol vyn§jdenĨ alebo vytvorenĨ modernĨmi ŎuŅmi, ale ģe 

bol objavenĨ a zdokonalenĨ modernĨmi ŎuŅmi. Je to prehistorick§ kult¼ra. 

V skutoļnosti, qigong nie je jedineļnĨ vĨtvor naġej krajiny. Existuje aj v cudz²ch krajin§ch, 

tam ho vġak nevolaj¼ qigong. Z§padn® krajiny, ako USA, VeŎk§ Brit§nia, atŅ., ho nazĨvaj¼ 

m§gia. David Copperfield, m§g z USA, je majstrom nadprirodzenĨch schopnost², a jedn®ho dŔa 

predviedol pozoruhodnĨ ļin, ktorĨm bol prechod cez VeŎkĨ Ļ²nsky M¼r. Tesne predtĨm, ako 

cezeŔ preġiel, pouģil ako prikrĨvku biele pl§tno, prist¼pil k m¼ru, a potom pokraļoval skrze 

neho. Preļo to urobil? TĨmto sp¹sobom to mnoho Ŏud² povaģovalo za magick® predstavenie. 

Muselo to byŠ uskutoļnen® takto, pretoģe vedel, ģe v Ļ²ne bolo mnoho Ŏud² s veŎkĨmi 

nadprirodzenĨmi schopnosŠami. Ob§val sa z§sahu z ich strany, a preto sa pred vstupom do m¼ru 

prikryl. KeŅ vych§dzal, vystrļil jednu ruku, zdvihol pl§tno, a vyġiel von. ñZnalci sleduj¼ triky, 

laici sleduj¼ vzruġenie.ò9 TĨmto sp¹sobom si div§ci mysleli, ģe to bolo magick® predstavenie. 

Tieto nadprirodzen® schopnosti s¼ nazĨvan® ñm§giou,ò pretoģe sa nepouģ²vaj¼ na 

zuġŎachŠovanie Ŏudsk®ho tela, ale na predv§dzanie k¼ziel a zabávanie javiskovými 

vyst¼peniami. Na  n²zkej ¼rovni, m¹ģe qigong zmeniŠ stav Ŏudsk®ho tela, a dosiahnuŠ ciele 

lieļenia a telesnej zdatnosti. Na vyġġej ¼rovni sa qigong vzŠahuje na kultiv§ciu benti.10 

2. Qi a gong 

Qi,11 o ktorej teraz hovor²me, nazĨvali d§vni Ŏudia chi. Vo svojej podstate s¼ rovnak®, keŅģe 

obidve sa vzŠahuj¼ na t¼ ist¼ vec, a to qi vesmíru ï beztvarĨ, neviditeŎnĨ druh l§tky prenikaj¼cej 

celĨ vesm²r. ñQiò sa nevzŠahuje na vzduch. Prostredn²ctvom kultiv§cie, bude aktivovan§ energia 

tejto l§tky v Ŏudskom tele, ļ²m je zmenenĨ fyzickĨ stav tela, s vĨsledkami lieļenia a dosiahnutia 

telesnej zdatnosti. Avġak qi je iba qi ï vy m§te qi, on m§ qi, a qi jedn®ho nem¹ģe maŠ 

obmedzuj¼ci ¼ļinok na qi druh®ho. Niektor² hovoria, ģe qi m¹ģe vylieļiŠ chorobu, alebo ģe 

                                                           
9 ñZnalci sleduj¼ triky, laici sleduj¼ vzruġenie.ò ï ļ²nske pr²slovie. 
10 benti ï jedincovo fyzické telo a telá v ostatných dimenziách; ñprav§ bytosŠ.ò 
11 qi (ļi) ï v ļ²nskej kult¼re sa ver², ģe je to ñvit§lna energiaò; ale v porovnan² s gongom je to niģġia forma energie. 
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m¹ģete vyslaŠ k niekomu qi a vylieļiŠ jeho chorobu. Tieto pozn§mky s¼ veŎmi nevedecké, 

pretoģe qi v ģiadnom pr²pade nemoc vylieļiŠ nem¹ģe. KeŅ ģiakovo telo st§le eġte vlastn² qi, 

znamen§ to, ģe jeho telo eġte nie je Mlieļno-Biele Telo. Ļiģe, st§le m¹ģe maŠ chorobu.  

Ļlovek, ktorĨ vŅaka praktizovaniu vlastn² pokroļil® schopnosti, nevyģaruje qi. Namiesto nej 

vyģaruje vysokoenergetickĨ zvªzok. Toto je vysokoenergetick§ l§tka, ktor§ sa prejavuje vo 

forme svetla, s jemnĨmi ļiastoļkami a vysokou hustotou. Toto je gong. Iba gong m§ 

umierŔuj¼ci ¼ļinok na svetskĨch Ŏud², a iba gong m¹ģe lieļiŠ ich neduhy. Hovor² sa, ñBuddhovo 

svetlo svieti vġade a napravuje vġetky odchĨlky.ò Znamen§ to, ģe t² ļo praktizuj¼ opravdiv¼ 

kultiv§ciu, nes¼ nesmiernu energiu vo svojich tel§ch. Vġade kadiaŎ takĨto ļlovek prejde, 

ak§koŎvek nespr§vnosŠ v oblasti pokrytej jeho energiou m¹ģe byŠ opraven§ a navr§ten§ do 

normálneho stavu. Napríklad, choroba v tele je skutoļne nenorm§lny telesnĨ stav, a choroba 

zmizne potom, ako sa tento stav naprav². Povedan® eġte jednoduchġie, gong je energia. Gong má 

fyzick® vlastnosti; praktizuj¼ci m¹ģu, pomocou kultiv§cie, zaģiŠ a prec²tiŠ jeho existenciu. 

3. Energetický potenciál a nadprirodzené schopnosti 

(1)  Energetický potenciál sa vyvinie kultiváciou xinxingu12 

Gong, ktorĨ naozaj urļuje ¼roveŔ energetick®ho potenci§lu ļloveka, sa nevyvinie 

praktizovan²m  cviļen². Vyv²ja sa premenou l§tky de,13 a kultiváciou xinxingu. Tento proces 

premeny sa nedosiahne ñpripraven²m t®glika14 a pece ku kultivovaniu danu15 z nazbieraných 

lieļiv,ò16 ako si to predstavuj¼ svetsk² Ŏudia. Gong, o ktorom tu hovor²me, sa vytvára zvonka 

tela, a zaļ²na od spodnej ļasti tela. Nasleduj¼c zlepġovanie xinxingu, gong rastie dohora vo 

forme ġpir§ly, priļom cel® formovanie sa uskutoļŔuje zvonka n§ġho tela. KeŅ dosiahne temeno 

hlavy, vyvinie sa do energetick®ho stŌpa. VĨġka energetick®ho stŌpa urļuje ¼roveŔ gongu 

ļloveka. EnergetickĨ stŌp existuje v hlboko skrytej dimenzii, preto ho priemernĨ  ļlovek Šaģko 

uvidí. 

Nadprirodzen® schopnosti s¼ zosilŔovan® energetickĨm potenci§lom. Ļ²m vyġġ² je 

energetickĨ potenci§l a ļ²m vyġġia je ¼roveŔ ļloveka, tĨm vªļġie s¼ jeho nadprirodzen® 

schopnosti a tĨm Ŏahġie je ich pouģitie. ōudia s niģġ²m energetickĨm potenci§lom maj¼ slabġie 

nadprirodzen® schopnosti; zistia, ģe je Šaģġie ich pouģiŠ, a niektor® s¼ ¼plne nepouģiteŎn®. 

Nadprirodzené schopnosti sam® o sebe neurļuj¼ ani ¼roveŔ energetick®ho potenci§lu, ani 

¼roveŔ kultiv§cie. Nie nadprirodzen® schopnosti, ale energetickĨ potenci§l urļuje ¼roveŔ 

ļloveka. Niektor² Ŏudia kultivuj¼ v ñzamknutomò sp¹sobe, v ktorom je ich energetický potenciál 

veŎmi vysokĨ, ale oni nem¹ģu predviesŠ veŎa nadprirodzenĨch schopnost². EnergetickĨ 

potenci§l je rozhoduj¼ci ļiniteŎ, a vyvinie sa kultiv§ciou xinxingu. Toto je najrozhoduj¼cejġie. 

(2) Praktizujúci neusilujú o nadprirodzené schopnosti 

Vġetci ģiaci maj¼ z§ujem o nadprirodzené schopnosti. V spoloļnosti, s¼ nadprirodzen® 

schopnosti  pr²Šaģliv® a mnoho Ŏud² chce niektor® z²skaŠ. Avġak bez dobr®ho xinxingu, nebude 

ļlovek schopnĨ z²skaŠ tieto nadprirodzen® schopnosti. 

                                                           
12 xinxing (ġin-ġing) ï povaha mysle alebo srdca; morálny charakter. 
13 de ï ñcnosŠò alebo ñz§sluhaò; biela l§tka. 
14 téglik ï ģiaruvzdorn§ n§doba na tavenie. 
15 dan ï vn¼tornĨ elix²r v ģiakovom tele, energetický zhluk nazbieraný z iných dimenzií. 
16 taoistická metafora pre proces vnútornej alchýmie. 
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Niektor® nadprirodzen® schopnosti m¹ģu maŠ aj svetsk² Ŏudia, vrátane otvoreného Tretieho 

Oka,17 jasnosluchu, telepatie, predv²dania bud¼cnosti, atŅ. Ale nie vġetky z týchto 

nadprirodzenĨch schopnost² sa objavia poļas etapy postupn®ho osvietenia, keŅģe s¼ u kaģd®ho 

jedinca r¹zne. Je nemoģn®, aby svetsk² Ŏudia mali urļit® nadprirodzen® schopnosti, ako 

napr²klad schopnosŠ premeny jedn®ho druhu l§tky v tejto fyzickej dimenzii na inĨ druh l§tky ï 

toto nie je nieļo, ļo svetsk² Ŏudia m¹ģu maŠ. VeŎk® nadprirodzené schopnosti sa vyvinú len 

pomocou kultivácie po narodení. Falun Gong bol vyvinutý na základe princípov vesmíru, preto 

vġetky nadprirodzen® schopnosti, ktor® existuj¼ vo vesm²re, existuj¼ vo Falun Gongu. Vġetko 

závisí na tom, ako sa praktizujúci kultivuj¼. Myġlienka na z²skanie nejakĨch nadprirodzenĨch 

schopnost² sa nepovaģuje za nespr§vnu. Avġak, nadmern® intenz²vne ¼silie je viac ako norm§lna 

myġlienka, a privedie z§porn® vĨsledky. Nie je to takmer k ģiadnemu pouģitiu, ak ļlovek z²ska 

nadprirodzen® schopnosti na n²zkej ¼rovni, s vĨnimkou toho, ģe by ich sk¼ġal pouģiŠ na 

predv§dzanie svojich schopnost² pred svetskĨmi ŎuŅmi, a staŠ sa silnejġ²m spomedzi nich. Ak 

ide o tento pr²pad, znaļ² to presne to, ģe jeho xinxing nie je vysokĨ a preto je spr§vne nedaŠ 

tak®muto ļloveku nadprirodzen® schopnosti. Ak sa daj¼ ŎuŅom s nedobrým xinxingom, 

niektor® nadprirodzen® schopnosti m¹ģu byŠ pouģit® na konanie zlĨch skutkov. Pretoģe xinxing 

tĨchto Ŏud² nie je pevnĨ, nie je ģiadna z§ruka, ģe nespravia nieļo nedobré. 

Z in®ho pohŎadu, ak®koŎvek nadprirodzen® schopnosti, ktor® m¹ģu byŠ uk§zan® alebo 

predv§dzan®, nem¹ģu meniŠ Ŏudsk¼ spoloļnosŠ alebo pozmeniŠ norm§lny spoloļenskĨ ģivot. 

Naozajstn® nadprirodzen® schopnosti na vysokej ¼rovni nie je dovolen® predv§dzaŠ, pretoģe 

¼ļinok a nebezpeļie by bolo pr²liġ veŎk®; napr²klad nikto nebude nikdy predv§dzaŠ zb¼ranie 

veŎkej budovy. Okrem Ŏud² so ġpeci§lnym poslan²m, nie je veŎk® nadprirodzen® schopnosti 

dovolen® pouģiŠ, a nesm¼ sa ani prezr§dzaŠ; pretoģe s¼ pod kontrolou majstrov na vysokých 

úrovniach. 

Napriek tomu, niektor² svetsk² Ŏudia naliehaj¼ na majstrov qigongu, aby spravili 

predstavenie, n¼tiac ich uk§zaŠ svoje nadprirodzen® schopnosti. ōudia s nadprirodzenými 

schopnosŠami ich nie s¼ ochotn² pouģiŠ na predstavenie,  pretoģe ich maj¼ zak§zan® odhaliŠ; ich 

predv§dzanie by malo dopad na stav celej spoloļnosti. ōudia, ktor² skutoļne vlastnia veŎk® de, 

nemaj¼ povolen® pouģ²vaŠ svoje nadprirodzen® schopnosti na verejnosti. Niektor² majstri 

qigongu sa poļas prezent§cie c²tia hrozne, a po skonļen² je im do plaļu. Nen¼Šte ich robiŠ 

predstavenia! Je pre nich suģuj¼ce odhaŎovaŠ tieto veci. Jeden ġtudent mi priniesol ļasopis. C²til 

som znechutenie, len ļo som ho zaļal ļ²taŠ. Spom²nalo sa v Ŕom, ģe sa uskutoļn² medzin§rodn§ 

qigongov§ konferencia. ōudia s nadprirodzenĨmi schopnosŠami sa m¹ģu z¼ļastniŠ s¼Šaģe, a 

ktokoŎvek m§ najvªļġie nadprirodzen® schopnosti m¹ģe ²sŠ na samotn¼ konferenciu. KeŅ som 

to doļ²tal, c²til som nevoŎnosŠ niekoŎko dn². Nadprirodzen® schopnosti nepatria medzi veci, 

ktor® m¹ģu byŠ verejne predv§dzan® kv¹li s¼Šaģeniu ï ukazovaŠ ich verejnosti je 

poŎutovaniahodn®. Svetsk² Ŏudia sa s¼streŅuj¼ na praktick® veci v pozemskom svete, ale majstri 

qigongu musia maŠ svoju d¹stojnosŠ. 

Ļo je mot²vom chcieŠ nadprirodzen® schopnosti? Odr§ģa to ģiakovu sf®ru mysle a jeho 

usilovania. Nie je pravdepodobn®, ģe s neļistĨm usilovan²m a s nespoŎahlivou mysŎou bude maŠ 

veŎk® nadprirodzen® schopnosti. Je to preto, ģe predtĨm ako ste ¼plne osvieten², to ļo 

povaģujete za dobr® alebo zl® je zaloģen® iba na norm§ch tohto sveta. Nedok§ģete vidieŠ ani 

prav¼ podstatu vec², ani karmick® vzŠahy medzi nimi. Bojovanie, karhanie, a tyranizovanie 

medzi ŎuŅmi je nutne zapr²ļinen® karmickĨmi vzŠahmi. Ak ich nedok§ģete vn²maŠ, m¹ģete 

sp¹sobiŠ viac probl®mov ako pom¹cŠ. VŅaļnosŠ a nen§visŠ, spr§vne a nespr§vne medzi 

                                                           
17 Tretie Oko ï nazĨvan® aj ñnebesk® okoò; tento pojem (tianmu) sa môģe vzŠahovaŠ na syst®m Tretieho Oka alebo 

na urļit¼ ļasŠ tohto syst®mu, ako je napr²klad epifĨza. 
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svetskĨmi ŎuŅmi je riaden® z§konmi tohto sveta; praktizuj¼ci by sa nemali staraŠ o tieto veci. 

PredtĨm, ako dosiahnete ¼pln® osvietenie, to ļo vid²te svojimi oļami nemus² byŠ nevyhnutne 

pravda. KeŅ jeden ļlovek udrie druh®ho, mohlo byŠ, ģe si vyrovn§vaj¼ svoje karmick® ¼ļty. 

Vaġa ¼ļasŠ m¹ģe prek§ģaŠ ich urovnaniu. Karma je typ ļiernej l§tky, ktor§ obklopuje Ŏudsk® 

telo. M§ fyzick¼ existenciu v inej dimenzii, ktor§ sa m¹ģe premeniŠ na chorobu a neġŠastia. 

KaģdĨ vlastn² nadprirodzen® schopnosti, ide o to vyvin¼Š a zosilniŠ ich neust§lou 

kultiv§ciou. Ak sa, ako praktizuj¼ci, ļlovek usiluje iba o nadprirodzen® schopnosti, je 

kr§tkozrakĨ a neļistej mysle. Bez ohŎadu naļo ich chce, jeho usilovanie obsahuje prvky 

sebectva, ktor® urļite bud¼ br§niŠ kultiv§cii. D¹sledkom toho nikdy nez²ska nadprirodzen® 

schopnosti. 

(3)  Zaobchádzanie s energetickým potenciálom 

Niektor² ģiaci nepraktizovali veŎmi dlho, ale uģ chc¼ lieļiŠ choroby druhĨch aby videli 

¼ļinnosŠ. Vy, ktorĨch energetickĨ potenci§l nie je vysokĨ, keŅ vystriete ruku a sk¼site to,  

absorbujete do svojho vlastn®ho tela veŎk® mnoģstvo ļiernej, nezdravej, a ġpinavej qi, ktor§ 

existuje v pacientovom tele. KeŅģe nem§te schopnosŠ ubr§niŠ sa nezdravej qi, a navyġe, v§ġmu 

telu chĨba ochrannĨ kryt, vytvor²te s pacientom jedno spoloļn® pole; bez vysok®ho 

energetick®ho potenci§lu, sa nem¹ģete br§niŠ proti nezdravej qi. VĨsledkom je, ģe vy sami 

budete maŠ veŎmi mnoho nepohodlia. Ak sa o v§s nikto nestar§, o nejakĨ ļas nazhromaģd²te 

chorobu po celom tele. Preto ļlovek, ktor®mu chĨba vysokĨ energetickĨ potenci§l, by nemal 

lieļiŠ chorobu inĨch. Iba osoba, ktor§ si uģ vypestovala nadprirodzen® schopnosti a m§ urļit¼ 

¼roveŔ energetick®ho potenci§lu, m¹ģe lieļiŠ chorobu pouģit²m qigongu. Ak si aj niektor² Ŏudia 

vypestovali nadprirodzen® schopnosti a s¼ schopn² lieļiŠ nemoc, keŅ s¼ na veŎmi n²zkej ¼rovni, 

v skutoļnosti pouģ²vaj¼ nazbieranĨ energetickĨ potenci§l ï svoju vlastnú energiu ï na lieļenie 

choroby. KeŅģe gong je energia aj inteligentn§ bytosŠ, ktor¼ nie je jednoduch® nazbieraŠ, 

vysielaŠ gong vlastne znamen§ ochudobŔovaŠ sa oŔ. Vaġe uvoŎŔovanie gongu je sprev§dzan® 

skracovan²m a ochudobŔovan²m energetick®ho stŌpa nad vaġou hlavou. To v ģiadnom pr²pade 

nemá cenu. Takģe neschvaŎujem lieļenie choroby druhĨch Ŏud², keŅ v§ġ energetickĨ potenci§l 

nie je vysokĨ. Nech pouģijete ak®koŎvek met·dy, st§le budete spotrebov§vaŠ svoju vlastn¼ 

energiu. 

KeŅ energetickĨ potenci§l dosiahne urļit¼ ¼roveŔ, objavia sa vġetky druhy nadprirodzených 

schopnost². Mus²te byŠ veŎmi opatrn², keŅ pouģ²vate tieto nadprirodzen® schopnosti. Napr²klad, 

ļlovek mus² pouģiŠ svoje Tretie Oko, ak sa otvorilo, pretoģe sa zavrie, ak ho nikdy nepouģije. 

Nemal by sa vġak cezeŔ pozeraŠ ļasto. KeŅ sa cezeŔ pozer§ pr²liġ ļasto, vypust² sa pr²liġ mnoho 

energie. Znamen§ to teda, ģe by ho nikdy nemal pouģiŠ? Samozrejme nie. Keby sme ho nikdy 

nepouģili, akĨ je d¹vod naġej kultivaļnej praxe? Ot§zka je, kedy ho pouģiŠ. Smiete ho pouģ²vaŠ 

iba vtedy, keŅ ste sa kultivovali do urļitej ¼rovne a m§te schopnosŠ sa doplniŠ. KeŅ ģiak Falun 

Gongu dosiahne urļit¼ ¼roveŔ, Falun dok§ģe automaticky premieŔaŠ a dopŌŔaŠ gong, nech ho 

ļlovek vypust² akokoŎvek veŎa. Falun automaticky udrģuje u ģiakov ¼roveŔ energetick®ho 

potenciálu, a gong sa nikdy nezmenġ². Toto je vlastnosŠ Falun Gongu. KĨm sa nedosiahne tento 

bod, nesm¼ sa nadprirodzen® schopnosti pouģ²vaŠ. 



 

 10 

 

 

4. Tretie oko 

(1) Otvorenie Tretieho Oka 

HlavnĨ priechod Tretieho Oka je umiestnenĨ medzi stredom ļela a bodom shangen.18 

Sp¹sob, akĨm svetsk² Ŏudia vidia predmety holĨmi oļami dodrģuje rovnakĨ princ²p, akĨm 

sn²mame obrazy kamerou. PodŎa vzdialenosti predmetu a intenzity svetla, sa uprav² veŎkosŠ 

ġoġovky a zrenice; obrazy sa tvoria pomocou optických nervov na epifýze umiestnenej v zadnej 

ļasti mozgu. Nadprirodzen§ schopnosŠ ñprenikav®ho zrakuò je jednoducho schopnosŠ epifĨzy 

pozeraŠ sa priamo von cez Tretie Oko. Tretie Oko priemern®ho ļloveka je zatvoren®, pretoģe 

otvor  hlavn®ho priechodu je veŎmi ¼zky a tmavĨ. Vn¼tri nie je ģiadna esenci§lna qi, ģiadne 

osvetlenie. Niektor² Ŏudia maj¼ priechody zablokovan®, a preto nem¹ģu vidieŠ. 

Aby sme otvorili Tretie Oko, po prv®, pouģijeme buŅ vonkajġiu silu alebo 

samozuġŎachŠovanie, aby sme otvorili priechod. Tvar priechodu je u kaģd®ho inĨ, od ov§lneho 

po kruhovĨ, od kosoġtvorcov®ho po trojuholn²kovĨ. Ļ²m lepġie praktizujete, tĨm sa priechod 

stane okr¼hlejġ². Po druh®, majster v§m d§ oko; pokiaŎ sa kultivujete samostatne, musíte si ho 

vypestovaŠ sami. Po tretie, v mieste v§ġho Tretieho Oka mus²te maŠ esenci§lnu  qi.  

Obvykle vid²me predmety naġimi dvoma oļami, a s¼ to pr§ve tieto dve oļi, ktor® blokuj¼ n§ġ 

kan§l do ostatnĨch dimenzi². Funguj¼ ako ġt²t, takģe m¹ģeme vidieŠ iba tie predmety, ktoré 

existuj¼ v naġej fyzickej dimenzii. Otvorenie Tretieho Oka umoģŔuje ļloveku vidieŠ bez 

pouģitia tĨchto dvoch oļ². KeŅ dosiahnete veŎmi vysok¼ ¼roveŔ, m¹ģete si vypestovaŠ aj tzv. 

Skutoļn® Oko. Potom m¹ģete vidieŠ buŅ  SkutoļnĨm Okom v TreŠom Oku alebo SkutoļnĨm 

Okom v bode shangen. PodŎa Buddhovskej Ġkoly, kaģdĨ telesnĨ p·r je oko ï oļi s¼ vġade po 

tele. PodŎa Ġkoly Tao, kaģdĨ akupunkt¼rny bod je oko. HlavnĨ priechod sa vġak nach§dza 

v TreŠom Oku a mus² byŠ otvorenĨ ako prvĨ. V triede do kaģd®ho z v§s zasad²m veci, ktor® 

m¹ģu otvoriŠ Tretie Oko. Pretoģe Ŏudia maj¼ rozdielne fyzick® vlastnosti, s¼ vĨsledky r¹zne. 

Niektor² Ŏudia vidia tmav¼ dieru podobn¼ hlbokej studni, ļo znaļ², ģe priechod Tretieho Oka je 

tmavý. Iní vidia biely tunel. Tretie Oko sa zaļ²na otv§raŠ, ak s¼ predmety viditeŎn® vpredu. 

Niektor² vidia ot§ļaj¼ce sa objekty; to s¼ tie, ktor® zasadil Majster19 na otvorenie Tretieho Oka. 

Akon§hle bude Tretie Oko prevŘtan®, budete m¹cŠ vidieŠ. Niektor² Ŏudia m¹ģu cez svoje Tretie 

Oko vidieŠ veŎk® oko, a myslia si, ģe je to Buddhovo oko. V skutoļnosti, je to ich vlastn® oko. 

S¼ to zvyļajne Ŏudia s pomerne dobrĨmi vrodenĨmi vlastnosŠami. 

PodŎa naġich ġtatist²k, vģdy keŅ usporiadame s®riu predn§ġok, viac ako polovici ¼ļastn²kom 

sa otvor² Tretie Oko. Po otvoren² Tretieho Oka m¹ģe vznikn¼Š ten probl®m, ģe ļlovek ktor®ho 

xinxing nie je vysokĨ, m¹ģe Ŏahko pouģiŠ Tretie Oko na konanie nedobrĨch vec². Aby som 

zabr§nil tomuto probl®mu, otvor²m vaġe Tretie Oko priamo na ¼roveŔ Zraku M¼drosti ï inými 

slovami, na pokroļil¼ ¼roveŔ, ļo v§m umoģn² priamo vidieŠ sc®ny z inĨch dimenzi² a vidieŠ 

veci, ktor® sa objavia poļas kultiv§cie, takģe im budete m¹cŠ veriŠ. To posiln² vaġu d¹veru v 

kultiv§ciu. Xinxing Ŏud², ktor² pr§ve zaļali praktizovaŠ, nedosiahol eġte ¼roveŔ nadprirodzenĨch 

Ŏud². Takģe hneŅ ako vlastnia nadprirodzen® veci, maj¼ sklon vykonaŠ nieļo nespr§vne. D§m 

v§m ģartovnĨ pr²klad: Ak p¹jdete po ulici a natraf²te na nejak¼ lot®riu, mohli by ste od²sŠ s 

prvou cenou. To vysvetŎuje tento bod, a to nie je dovolen®. ńalġ²m d¹vodom je to, ģe my 

otv§rame Tretie Oko pre veŎk® mnoģstvo Ŏud². Predpokladajme, ģe Tretie Oko kaģd®ho by bolo 

otvoren® na n²zkej ¼rovni: Len si predstavte, ģe by kaģdĨ mohol vidieŠ cez Ŏudsk® telo, alebo 

                                                           
18 bod shangen (ġan-gen) ï akupunkt¼rny bod nach§dzaj¼ci sa medzi oboļ²m. 
19 Majster ï (nazĨvanĨ aj UļiteŎ) ¼ctiv® oslovenie uļiteŎa v Ļ²ne. 
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vidieŠ predmety za stenami ï mohli by sme to eġte nazĨvaŠ Ŏudskou spoloļnosŠou? ōudsk§ 

spoloļnosŠ by bola v§ģne naruġen§, takģe to nie je ani pr²pustn®, ani dosiahnuteŎn®. Navyġe, by 

to naġim ģiakom neprinieslo niļ dobr®, a iba by to podporilo ich prip¼tanosti. Preto v§m 

neotvor²me Tretie Oko na n²zkej ¼rovni. Namiesto toho, ho otvor²me priamo na vyġġej ¼rovni. 

(2) Úrovne Tretieho Oka 

Tretie Oko m§ r¹zne ¼rovne. Na z§klade svojej ¼rovne vid² r¹zne dimenzie. PodŎa 

buddhizmu existuje pªŠ ¼rovn²: TelesnĨ Zrak, NebeskĨ Zrak, Zrak M¼drosti, Zrak Zákona, a 

Buddhov Zrak. Kaģd§ z tĨchto ¼rovn² sa del² na horn®, stredn® a doln® ¼rovne. Na alebo pod 

¼rovŔou Nebesk®ho Zraku m¹ģe pozorovaŠ iba n§ġ materi§lny svet. Iba na alebo nad Zrakom 

M¼drosti bude schopn® vidieŠ in® dimenzie. T², ktor² maj¼ nadprirodzen¼ schopnosŠ 

prenikav®ho zraku m¹ģu vidieŠ veci presne, s lepġou jasnosŠou ako CT sn²mok. Avġak to ļo 

m¹ģu vidieŠ, je st§le iba v naġom materi§lnom svete a neprekroļ² to dimenziu, v ktorej 

existujeme; nepovaģuje sa to za dosiahnutie pokroļilej úrovne Tretieho Oka. 

ĐroveŔ Tretieho Oka je urļen§ mnoģstvom esenci§lnej qi ļloveka, ako aj ġ²rkou, jasnosŠou, 

a stupŔom zablokovanosti hlavn®ho priechodu. Vn¼torn§, esenci§lna qi je kritick§ pri urļovan², 

ako ¼plne sa Tretie Oko m¹ģe otvoriŠ. Obzvl§ġŠ jednoduch® je otvoriŠ Tretie Oko deŠom do 

ġesŠ rokov. Ani sa nemus²m nam§haŠ pouģiŠ svoju ruku. Otvor² sa, akon§hle zaļnem rozpr§vaŠ, 

pretoģe deti prijali m§lo negat²vnych vplyvov z n§ġho fyzick®ho sveta a nedopustili sa ģiadnych 

zlých skutkov. Ich esenciálna qi je dobre uchovan§. U det² vo veku nad ġesŠ rokov, je st§le 

Šaģġie otvoriŠ ich Tretie Oko, a to kv¹li zvĨġeniu vonkajġ²ch vplyvov poļas ich rastu. 

Konkr®tne, chybn§ vĨchova, rozmazn§vanie a strata mor§lky m¹ģu vġetky sp¹sobiŠ to, ģe sa 

esenciálna qi rozptĨli. Po dosiahnut² urļit®ho bodu sa ¼plne vytrat². T² Ŏudia, ktorĨch esenci§lna 

qi je ¼plne straten§, ju m¹ģu postupne z²skaŠ spªŠ pomocou kultiv§cie, stoj² to vġak veŎa ļasu a 

namáhavého úsilia. Esenciálna qi je teda nesmierne cenná.  

Neodpor¼ļam, aby Tretie Oko Ŏud² bolo otvoren® na ¼rovni Nebesk®ho Zraku, pretoģe keŅ 

je ģiakov energetickĨ potenci§l n²zky, strat² viac energie pozeran²m sa na predmety, ako  

nazhromaģd² pomocou kultiv§cie. Ak sa strat² pr²liġ veŎa esenci§lnej energie, Tretie Oko sa 

m¹ģe opªŠ zavrieŠ. KeŅ sa uģ raz zavrie, nebude Ŏahk® ho otvoriŠ znova. Preto, keŅ ŎuŅom 

otv§ram Tretie Oko, zvyļajne ho otvor²m na ¼rovni Zraku M¼drosti. Nez§leģ² na tom, ak® jasn® 

alebo nejasn® je ich videnie, kultivuj¼ci bud¼ m¹cŠ vidieŠ objekty v inĨch dimenziách. 

Ovplyvnen² vrodenĨmi vlastnosŠami, m¹ģu niektor² vidieŠ jasne, niektor² vidia veci 

preruġovane, a in² vidia nejasne. Avġak, prinajmenġom, budete schopn² vidieŠ svetlo. To 

prospieva ģiakovmu postupu k vyġġ²m ¼rovniam. T², ktor² nem¹ģu vidieŠ jasne, to budú schopní 

napraviŠ pomocou kultiv§cie. 

ōudia, ktor² maj¼ menej esenci§lnej qi, vidia obrazy cez svoje Tretie Oko iba ļiernobielo. 

Tretie Oko tĨch, ktor² maj¼ esenci§lnej qi relat²vne viac, bude schopn® vidieŠ sc®ny farebne a v 

jasnejġ²ch tvaroch. Ļ²m viac esenci§lnej qi, tĨm lepġia jasnosŠ. KaģdĨ jedinec je vġak inĨ. 

Niektor² Ŏudia sa narodia s otvorenĨm Tret²m Okom, zatiaŎ ļo in² ho m¹ģu maŠ tesne zapchat®. 

KeŅ sa Tretie Oko otv§ra, podob§ sa to rozkvitaniu kvetiny, otv§raj¼cej vrstvu po vrstve. Poļas 

meditácie v sede najprv objav²te v oblasti Tretieho Oka osvetlenie. Spoļiatku nie je osvetlenie 

pr²liġ jasn®, priļom nesk¹r sa zmen² na ļerven®. Niektor² Ŏudia maj¼ Tretie Oko veŎmi tesne 

zavret®, takģe ich poļiatoļn® reakcie m¹ģu byŠ pomerne siln®. Bud¼ c²tiŠ nap²nanie svalov 

okolo hlavn®ho priechodu a bodu shangen, akoby boli stl§ļan® a vŠahovan® dovn¼tra. Zaļn¼ 

c²tiŠ akoby opuchnutie a bolesŠ ļela a sp§nkov, ļo s¼ vġetko sprievodn® reakcie pri otv§ran² 

Tretieho Oka. ōudia, ktorĨch Tretie Oko sa otvor² Ŏahko, m¹ģu pr²leģitostne vidieŠ urļit® veci. 

Poļas mojich tried sa vyskytli Ŏudia, ktor² n§hodne uvideli moje Tel§ Z§kona. KeŅ sa snaģia 
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pozeraŠ z§merne, strat² sa to, pretoģe potom v skutoļnosti pouģ²vaj¼ svoje telesn® oļi. KeŅ 

vidíte niektoré veci so zatvorenĨmi oļami, pok¼ste sa ostaŠ v tomto stave, a postupne budete 

vidieŠ veci jasnejġie. KeŅ chcete pozorovaŠ podrobnejġie, v skutoļnosti prepnete na vaġe vlastn® 

oļi a pouģijete optick® nervy. Potom nebudete schopn² vidieŠ niļ.  

Dimenzie rozoznávané pomocou Tretieho Oka sú rôzne v závislosti od úrovne Tretieho Oka. 

Niektor® vedeck® vĨskumn® oddelenia nedok§ģu porozumieŠ tomuto princ²pu, ļo u niektorĨch 

qigongovĨch experimentov zabr§nilo dosiahnutiu oļak§vanĨch vĨsledkov. Tu a tam sa u 

niektorých pokusov dokonca dospelo k opaļnĨm z§verom. Napr²klad, jeden ¼stav navrhol 

met·du na testovanie nadprirodzenĨch schopnost². Ģiadali majstrov qigongu, aby sa pod²vali na 

obsah zapeļatenej krabice. Pretoģe ¼rovne ich Tretieho Oka boli r¹zne, nie vġetky ich odpovede 

boli rovnak®. Kv¹li tomu vĨskumn²ci povaģovali Tretie Oko za nepravĨ a klamlivĨ pojem. 

Vªļġinou dosahuj¼ v tĨchto pokusoch lepġie vĨsledky Ŏudia s Tret²m Okom otvorenĨm na niģġej 

¼rovni, pretoģe ich Tretie Oko je otvoren® na ¼rovni Nebesk®ho Zraku ï úrovni, ktorá je vhodná 

iba na pozorovanie predmetov v tejto fyzickej dimenzii. Takģe Ŏudia, ktor² nerozumej¼ Tretiemu 

Oku si myslia, ģe t²to Ŏudia maj¼ najvªļġie nadprirodzen® schopnosti. Vġetky objekty, organick® 

alebo anorganické, sa v rôznych dimenziách prejavuje v rôznych tvaroch a formách. Napríklad, 

hneŅ ako sa vyrob² poh§r, vznikne v inej dimenzii inteligentn§ bytosŠ. Navyġe, pred vznikom 

tejto bytosti mohla byŠ nieļ²m inĨm. KeŅ je Tretie Oko na najniģġej ¼rovni, ļlovek vid² poh§r. 

Na vyġġej ¼rovni uvid² bytosŠ, ktor§ existuje v tej inej dimenzii. Na eġte vyġġej ¼rovni uvid² 

formu hmoty, ktorá existovala pred vznikom tejto inteligentnej bytosti. 

(3) Videnie na diaŎku  

Po otvoren² Tretieho Oka, sa u niektorĨch objav² nadprirodzen§ schopnosŠ videnia na 

diaŎku, a  bud¼ schopn² vidieŠ objekty vzdialen® tis²ce m²Ŏ. KaģdĨ jedinec okupuje svoj urļitĨ 

vlastnĨ priestor. V tomto priestore je takĨ veŎkĨ ako vesm²r. V tomto jeho konkr®tnom priestore 

m§ pred svoj²m ļelom zrkadlo, v naġej dimenzii je vġak neviditeŎn®. Kaģdý má toto zrkadlo, ale 

zrkadlo nepraktizuj¼cich smeruje dovn¼tra. U kultivuj¼cich, sa toto zrkadlo postupne ot§ļa. 

KeŅ sa raz otoļ², m¹ģe toto zrkadlo zobraziŠ to, ļo chce ģiak vidieŠ. V jeho konkr®tnom 

priestore je dosŠ veŎkĨ ï jeho telo je pomerne veŎk®. Tak isto aj jeho zrkadlo. ĻokoŎvek chce 

praktizuj¼ci vidieŠ, m¹ģe byŠ odrazen® na toto zrkadlo. Avġak aj keŅ uģ zrkadlo zachytilo 

obraz, nem¹ģe ho eġte vidieŠ; obraz by mal zostaŠ na zrkadle na zlomok sekundy. Zrkadlo sa 

potom otoļ² naspªŠ. Potom ļo v§m umoģnilo vidieŠ odrazen® predmety, opªŠ sa otoļ². Bude sa 

prekl§paŠ veŎmi rĨchlo, neust§le dopredu a dozadu. Filmy sa pohybuj¼ 24 obr§zkov za sekundu, 

ļo vytv§ra plynulĨ pohyb. RĨchlosŠ, ktorou sa prekl§pa zrkadlo je oveŎa vªļġia, preto sa 

obrázky zdajú byŠ plynul® a jasn®. Toto je videnie na diaŎku ï princ²p videnia na diaŎku je takto 

jednoduchĨ. Toto bĨvalo veŎmi tajn®, pritom ja som to odhalil na p§r riadkoch. 

(4) Dimenzie 

Z naġej perspekt²vy s¼ dimenzie veŎmi zloģit®. ōudstvo pozn§ iba dimenziu, v ktorej práve 

ģij¼ Ŏudsk® bytosti, priļom in® dimenzie zatiaŎ neboli sk¼man® alebo objaven®. Ļo sa tĨka inĨch 

dimenzi², my majstri qigongu sme uģ videli tucty ¼rovn² dimenzi². Tieto m¹ģu byŠ tieģ 

teoreticky vysvetlen®, ale ost§vaj¼ nedok§zan® vedou. Urļit® veci, aj keŅ si neprip¼ġŠate ich 

existenciu, sa skutoļne zobrazili do naġej dimenzie. Napr²klad, existuje miesto zvan® 

BermudskĨ Trojuholn²k, alebo aj tzv. ñdiabolskĨ trojuholn²k.ò V tejto oblasti sa stratilo 

niekoŎko lod² a lietadiel, ktor® sa znovu objavili po niekoŎkĨch rokoch. Nikto nem¹ģe vysvetliŠ 

preļo. Nikto sa nedostal za obmedzenia ŎudskĨch myġlienok a te·ri². V skutoļnosti, Trojuholn²k 
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je priechod do inej dimenzie. Na rozdiel od naġich obvyklĨch dver² s presne stanovenými 

pozíciami, tieto ostávajú v nepredv²dateŎnom stave. Ak loŅ n§hodou vst¼pi do tĨchto dver², keŅ 

s¼ pr§ve otvoren®, m¹ģe Ŏahko prejsŠ do inej dimenzie. ōudsk® bytosti nedok§ģu vn²maŠ 

rozdiely medzi dimenziami, a vst¼pia do inej dimenzie okamģite. ĻasopriestorovĨ rozdiel medzi 

tou dimenziou a naġou dimenziou nem¹ģe byŠ vyjadrenĨ v m²Ŏach ï vzdialenosŠ tis²cok m²Ŏ tu 

m¹ģe byŠ obsiahnut§ v jednom bode, ļiģe m¹ģu existovaŠ na tom istom mieste v tom istom 

ļase. LoŅ na chv²Ŏu vhupne dovn¼tra, a potom sa zase n§hodne vr§ti spªŠ. Ale v tomto svete 

medzitĨm preġli desaŠroļia, pretoģe v tĨchto dvoch dimenzi§ch je odliġnĨ ļas. Okrem toho, v 

kaģdej dimenzii existuj¼ zjednoten® svety. Tu je podobnosŠ s naġimi modelmi at·movĨch 

ġtrukt¼r, kde je jedna guŎa pomocou reŠazca pripojen§ k druhej, zahŘŔaj¼cimi mnoho g¼Ŏ a 

reŠazcov, ļo je veŎmi zloģit®. 

 Ġtyri roky pred 2. svetovou vojnou vykon§val svoju misiu jeden britskĨ pilot. Uprostred letu 

sa dostal do silnej b¼rky. VŅaka svojim sk¼senostiam sa mu podarilo n§jsŠ opusten® letisko. V 

tom momente, ako sa letisko objavilo pred jeho oļami, sa mu naskytol ¼plne inĨ pohŎad: bolo 

zrazu slneļno a bez oblakov, akoby sa pr§ve vynoril z in®ho sveta. Lietadl§ na letisku uģ mali 

ģlt¼ farbu, zatiaŎ ļo Ŏudia boli zanepr§zdnen² z§leģitosŠami na zemi. C²til sa veŎmi divne. 

Potom ļo prist§l, ho nikto nebral na vedomie; dokonca ani radarov§ veģa sa s n²m nespojila. 

Pilot sa rozhodol od²sŠ, keŅģe obloha sa vyjasnila. OpªŠ letel, a keŅ bol v tej istej vzdialenosti, 

v ktorej videl letisko pred chv²Ŏou, opªŠ sa vnoril do b¼rky. Nakoniec sa mu podarilo dostaŠ sa 

spªŠ. Ozn§mil t¼to udalosŠ, a dokonca ju zap²sal do letov®ho z§znamu. Ale jeho nadriadenĨ mu 

neveril. O ġtyri roky vypukla 2. svetov§ vojna, a on bol presunutĨ na to opusten® letisko. 

Okamģite si spomenul, ģe pred ġtyrmi rokmi videl presne t¼ ist¼ sc®nu. KaģdĨ z n§s majstrov 

qigongu vie ako to vysvetliŠ. Vykonal t¼ ist¼ vec ġtyri roky predtĨm, ako by ju bol urobil nesk¹r.  

Neģ ten prvĨ dej zaļal, ġiel tam a hral svoju ¼lohu v predstihu, a potom sa vr§til do spr§vneho 

poradia. 

5. Qigongov® lieļenia a nemocniļn® lieļenia 

Z teoretick®ho hŎadiska, s¼ qigongov® lieļenia ¼plne odliġn® od lieļen² poskytovanĨch v 

nemocniciach. Z§padn® lieļenia vyuģ²vaj¼ met·dy beģnej Ŏudskej spoloļnosti. Napriek 

prostriedkom, akĨmi s¼ laborat·rne sk¼ġky a rºntgenov® vyġetrenia,  tieto dok§ģu pozorovaŠ iba 

zdroje choroby v tejto dimenzii, a nem¹ģu vidieŠ inform§ciu, ktor§ existuje v inĨch dimenzi§ch. 

Preto nedok§ģu pochopiŠ pr²ļinu nemoci. Ak nie je pacient v§ģne chorĨ, lieļiv§ m¹ģe odstr§niŠ 

alebo odohnaŠ p¹vod choroby (za ktorĨ z§padn² doktori povaģuj¼ v²rus, a qigong karmickĨ dlh). 

V pr²pade, ģe choroba je v§ģna, bude liek ne¼ļinnĨ. Ak sa jeho d§vka zvĨġi, ļlovek to nemus² 

byŠ schopnĨ zniesŠ. Nie vġetky choroby s¼ obmedzen® z§konmi tohto sveta, a niektoré choroby 

s¼ veŎmi v§ģne, presahuj¼ce obmedzenia tohto sveta, a vĨsledkom je, ģe nemocnice ich nie s¼ 

schopn® lieļiŠ. 

Ļ²nska medic²na je tradiļn§ lek§rska veda v naġej krajine. Je neoddeliteŎn§ od 

nadprirodzenĨch schopnost² vyvinutĨch kultiv§ciou Ŏudsk®ho tela. D§vni Ŏudia venovali 

mimoriadnu pozornosŠ kultiv§cii Ŏudsk®ho tela. Konfuci§nska ġkola, Ġkola Tao, Buddhovsk§ 

Ġkola, a dokonca aj ġtudenti konfucianizmu, vġetci prikladali d¹leģitosŠ medit§cii. Medit§cia v 

sede bola povaģovan§ za schopnosŠ. Hoci nepraktizovali cviļenie, po ļase si takisto vypestovali 

energetickĨ potenci§l a nadprirodzen® schopnosti. Preļo ļ²nska akupunkt¼ra tak jasne zistila 

meridiány20 v Ŏudskom tele? Preļo akupunkt¼rne body nie s¼ prepojen® vodorovne? Preļo sa 

nepret²naj¼, a preļo s¼ prepojen® zvislo? Preļo boli zmapovan® s takou presnosŠou? Modern² 

                                                           
20 meridián ï energetickĨ kan§l v Ŏudskom tele. 
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Ŏudia s nadprirodzenĨmi schopnosŠami m¹ģu svojimi oļami vidieŠ tie ist® veci, ktor® boli 

vyobrazen® ļ²nskymi doktormi. Je to preto, ģe d§vni ļ²nski lek§ri mali vo vġeobecnosti 

nadprirodzen® schopnosti. V ļ²nskej hist·rii, Li Shizhen, Sun Simiao, Bian Que, a Hua Tuo21 

boli vġetci v skutoļnosti majstrami qigongu s nadprirodzenĨmi schopnosŠami. Ļ²nska medic²na, 

tak ako bola odovzdávaná do dneġnĨch dn², stratila ļasŠ, ktor§ bola spojen§ s nadprirodzenĨmi 

schopnosŠami a zachovali sa iba techniky lieļenia. V minulosti, ļ²nski lek§ri pouģ²vali na 

diagnostiku chor¹b oļi (s nadprirodzenĨmi schopnosŠami). Nesk¹r vyvinuli aj met·du 

zisŠovania pulzu. Keby sa k ļ²nskym met·dam lieļby naspªŠ dodali nadprirodzen® schopnosti, 

dalo by sa povedaŠ, ģe z§padn§ medic²na nebude schopn§ dobehn¼Š ļ²nskych doktorov ani za 

veŎa rokov. 

Qigongov§ lieļba odstraŔuje p¹vodn¼ pr²ļinu choroby. Ja povaģujem chorobu za jeden druh 

karmy; lieļenie choroby znamen§ pom¹cŠ zmenġiŠ karmu. Niektor² majstri qigongu lieļia 

chorobu tak, ģe pom§haj¼ pacientovi vypustiŠ ļiernu qi pouģit²m met·dy vyp¼ġŠania a 

doplŔovania qi. Na veŎmi n²zkej ¼rovni t²to majstri vyp¼ġŠaj¼ ļiernu qi, avġak nepoznajú 

p¹vodn¼ pr²ļinu ļiernej qi. T§to ļierna qi sa vr§ti a choroba opªŠ prepukne. Pravda je tak§, ģe 

t§to ļierna qi nie je pr²ļinou choroby ï existencia ļiernej qi iba prin§ġa pacientovi nepohodlie. 

P¹vodnou pr²ļinou jeho choroby je inteligentn§ bytosŠ, ktor§ existuje v inej dimenzii. VeŎa 

majstrov qigongu to nevie. KeŅģe t§to inteligentn§ bytosŠ je veŎmi mocn§, priemern² Ŏudia sa 

jej nem¹ģu dotkn¼Š, ani sa neodv§ģia. Lieļenie Falun Gongom sa s¼streŅuje na a zaļ²na touto 

inteligentnou bytosŠou, ļ²m sa odstraŔuje p¹vodn§ pr²ļina choroby. Okrem toho sa do 

postihnutej oblasti vloģ² ochrannĨ ġt²t, aby tam choroba nebola schopn§ v bud¼cnosti vtrhn¼Š 

opªŠ. 

Qigong dok§ģe lieļiŠ choroby, avġak nem¹ģe zasahovaŠ do stavu Ŏudskej spoloļnosti. Keby 

sa pouģ²val vo veŎkom meradle, naruġil by pomery beģnej Ŏudskej spoloļnosti, ļo nie je 

dovolen®; ani jeho lieļebn® ¼ļinky by neboli dobr®. Ako vġetci viete, niektor² Ŏudia si otvorili 

qigongové diagnostické kliniky, qigongové nemocnice, a qigongové zotavovne. Predtým, ako 

otvorili tieto podniky, ¼speġnosŠ ich lieļen² mohla byŠ dobr§. Akon§hle zaloģili podnik na 

lieļenie chor¹b, ¼ļinnosŠ prudko poklesla. To znamen§, ģe Ŏudia maj¼ zak§zan® pouģ²vaŠ 

nadprirodzen® z§kony na plnenie funkci² beģnej Ŏudskej spoloļnosti. TĨm sa ich ¼ļinnosŠ urļite 

zn²ģi na tak¼ n²zku ¼roveŔ, ako je princ²p beģnej Ŏudskej spoloļnosti. 

Pouģit²m nadprirodzenĨch schopnost², m¹ģe ļlovek pozorovaŠ vn¼tro Ŏudsk®ho tela vrstvu 

po vrstve, ako v medic²nskych sekci§ch. Moģno vidieŠ mªkk® tkaniv§, a ak¼koŎvek in¼ ļasŠ 

tela. Aj keŅ je dneġnĨ poļ²taļovĨ tomograf schopnĨ vidieŠ veŎmi jasne, st§le mus² byŠ pouģitĨ 

stroj; je to veŎmi n§roļn® na ļas, spotrebuje sa veŎk® mnoģstvo filmu, je veŎmi pomalĨ a drahĨ. 

Nie je to tak® vhodn® alebo presn® ako Ŏudsk® nadprirodzené schopnosti. Zatvorením svojich 

oļ² za ¼ļelom rĨchlej prehliadky, s¼ majstri qigongu schopn² priamo a jasne vidieŠ ak¼koŎvek 

ļasŠ pacienta. Nie je to vyspel§ technol·gia? T§to vyspel§ technol·gia je eġte vyspelejġia ako 

moderná vyspelá technológia. Avġak tento druh schopnosti existoval uģ v starovekej Ļ²ne ï bola 

to vyspelá technológia dávnych dôb. Hua Tuo objavil nádor rastúci v mozgu u Cao Cao22 a chcel 

ho operovaŠ. Cao Cao to vġak nedok§zal prijaŠ a mylne to pochopil ako sp¹sob ubl²ģiŠ mu. Hua 

Tua uvªznil. Nakoniec, Cao Cao d¹sledkom toho zomrel na mozgovĨ n§dor. Mnoho veŎmi 

zn§mych ļ²nskych lek§rov v minulosti skutoļne vlastnilo nadprirodzen® schopnosti. V tejto 

modernej spoloļnosti sa vġak Ŏudia horlivo usiluj¼ o praktick® veci a zabudli na starod§vne 

tradície. 

                                                           
21 Li Shizhen (li ġi-dģen), Sun Simiao, Bian Que (bian-ļue), a Hua Tuo (chua-tuo) ï veŎmi zn§mi doktori z hist·rie 

ļ²nskej medic²ny. 
22 Cao Cao ï vl§dca v jednom z troch kr§Ŏovstiev (220 ï 265 n.l.). 
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Naġa qigongov§ kultiv§cia vysokej ¼rovne je presk¼manie tradiļnĨch vec², ich zdedenie a 

vypestovanie pomocou praktizovania, a ich opªtovn® pouģitie na ¼ģitok Ŏudskej spoloļnosti. 

6. Qigong Buddhovskej Ġkoly a buddhizmus 

V tom momente, ako spomeniem qigong Buddhovskej Ġkoly, mnoho Ŏud² mysl² na t¼to vec: 

KeŅģe cieŎom Buddhovskej Ġkoly je kultivovaŠ buddhovstvo, zaļn¼ si to d§vaŠ do s¼vislosti so 

z§leģitosŠami buddhizmu. TĨmto v§ģne objasŔujem, ģe Falun Gong je qigong Buddhovskej 

Ġkoly. Je to spravodliv§, veŎk§ kultivaļn§ cesta, a nem§ ļo robiŠ s buddhizmom. Qigong 

Buddhovskej Ġkoly je qigong Buddhovskej Ġkoly, zatiaŎ ļo buddhizmus je buddhizmus. Aj keŅ 

cieŎ kultiv§cie je rovnakĨ, ich cesty s¼ rozdielne. S¼ to r¹zne ġkoly praktizovania s r¹znymi 

poģiadavkami. Spomenul som tu slovo ñBuddha,ò a spomeniem ho aj nesk¹r, keŅ vysvetl²m 

gong na vyġġ²ch ¼rovniach. To slovo samo o sebe nem§ ģiadne poverļiv® vĨznamy. Niektor² 

Ŏudia sa id¼ zbl§zniŠ, keŅ poļuj¼ slovo ñBuddha,ò tvrdiac, ģe propagujeme poveru. Nie je to 

tak. Buddha bol pôvodne pojem zo sanskritu, pochádzajúci z Indie. Po preklade na základe jeho 

vĨslovnosti znel ñFo Tuoò23 [v Ļ²ne]. ōudia vynechali ñTuo,ò a ponechali slovo ñFo.ò V 

ļ²nskom preklade to znamen§ ñosvietenĨ,ò ļlovek, ktorĨ je osvietenĨ.24 

(1) Qigong Buddhovskej Ġkoly 

V s¼ļasnosti, boli zverejnen® dva typy qigongu Buddhovskej Ġkoly. Jeden sa oddelil od 

buddhizmu, a poļas tis²croļ² svojho vĨvoja vytvoril mnoho vynikaj¼cich mn²chov. KeŅ sa vo 

svojej kultiv§cii dostali na veŎmi pokroļil¼ ¼roveŔ, majster na vysokej ¼rovni ich uļ² tak, aby 

mohli prijaŠ osobn¼ vĨuļbu z vyġġej ¼rovne. V minulosti, sa vġetky tieto veci v buddhizme 

zvykli  odovzd§vaŠ v jednom ļase na jedn®ho ģiaka. Aģ keŅ sa pribl²ģila jeho smrŠ, poprednĨ 

mních odovzdal tieto veci jedn®mu ģiakovi, ktorĨ sa kultivoval podŎa buddhistickĨch doktr²n, 

zdokonaŎuj¼c sa celostne. Tento typ qigongu sa zd§ byŠ ¼zko spojenĨ s buddhizmom. Mn²si boli 

nesk¹r vyhnan² z chr§mov, hlavne poļas obdobia ñVeŎkej kult¼rnej revol¼cie.ò25 Tieto cviļenia 

sa rozġ²rili na verejnosti, kde sa vyvinuli do veŎk®ho poļtu. 

 ńalġ² typ qigongu je tieģ z Buddhovskej Ġkoly. Po cel¼ hist·riu, nebol tento typ nikdy 

ļasŠou buddhizmu. Vģdy bol praktizovanĨ tajne, a to buŅ medzi ŎuŅmi alebo hlboko v hor§ch. 

Vġetky tieto praktiky maj¼ svoju jedineļnosŠ. Vyģaduj¼ si vĨber dobr®ho ģiaka ï niekoho 

s obrovskou de, ktorĨ je skutoļne schopnĨ kultiv§cie k pokroļilej ¼rovni. Tento druh ļloveka sa 

objav² v tomto svete iba raz za veŎa, veŎa rokov. Tieto praktiky nem¹ģu byŠ zverejnen®. 

Poģaduj¼ veŎmi vysokĨ xinxing, a ich gong sa vyv²ja veŎmi rĨchlo. Prakt²k tohto druhu nie je 

m§lo. Rovnako je to aj v Ġkole Tao. Taoistick® qigongy, aj keŅ vġetky patria do Ġkoly Tao, sa 

Ņalej delia na Kunlung, Emei, Wudang, atŅ. V kaģdej kateg·rii existuj¼ rôzne podkategórie, 

ktor® s¼ jedna od druhej veŎmi rozdielne. Nem¹ģu sa vġak mieġaŠ a praktizovaŠ s¼ļasne. 

(2) Buddhizmus 

Buddhizmus je syst®m kultivaļnej praxe, ku ktor®mu sa Ġakjam¼ni26 osvietil v Indii pred 

viac ako dvetis²c rokmi, zaloģenĨ na jeho p¹vodnej kultiv§cii. M¹ģe byŠ zhrnutĨ do troch slov: 

                                                           
23 Fo Tuo ï Buddha. 
24 porovnajte s ļ²nskym slovn²kom Ci Hai. 
25 ñVeŎk§ kult¼rna revol¼ciaò ï komunistick® hnutie v Ļ²ne, ktor® odsudzovalo tradiļn® hodnoty a kult¼ru (1966 - 

1976). 
26 Ġakjam¼ni ï historický Buddha, Gautama Siddhártha. 
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prikázanie, samadhi,27 m¼drosŠ. ñPrik§zanieò je k ¼ļelu samadhi. Hoci buddhizmus nehovor² o 

cviļeniach, v skutoļnosti m§ cviļenia. Buddhisti naozaj praktizuj¼ cviļenie, keŅ si sadn¼ a 

vst¼pia do stavu pokoja. Pretoģe keŅ sa ļlovek ut²ġi a upokoj² svoju myseŎ, energia z vesm²ru sa 

zaļne zhromaģŅovaŠ niekde v jeho tele, ļ²m sa dosahuje ¼ļinok cviļenia. Prikázania v 

buddhizme sl¼ģia na vzdanie sa vġetkĨch ŎudskĨch t¼ģob a opustenie vġetk®ho, k ļomu je 

svetskĨ ļlovek prip¼tanĨ. N§sledkom toho m¹ģe mn²ch dosiahnuŠ stav pokoja a nehybnosti, ļo 

mu umoģn² vst¼piŠ do samadhi. V samadhi sa ļlovek neust§le zlepġuje, aģ sa napokon stane 

osvietenĨm ļlovekom a dosiahne m¼drosŠ. Potom bude poznaŠ vesm²r a bude vidieŠ pravdu 

vesmíru. 

Poļas svojho vyuļovania Dharmy robil Ġakjam¼ni kaģdĨ deŔ iba tri veci: uļil svojich ģiakov 

Dharmu (v prvom rade Dharmu Arhata), nosil misku na zbieranie milodarov (ģobranie o jedlo), 

a zuġŎachŠoval sa seden²m v medit§cii. KeŅ Ġakjam¼ni opustil tento svet, brahmanizmus a 

buddhizmus proti sebe bojovali. Potom sa tieto dve n§boģenstv§ zl¼ļili do jedn®ho, nazĨvan®ho 

hinduizmus. Preto buddhizmus v Indii uģ dnes neexistuje. S neskorġ²m vĨvojom sa objavil 

mahajánsky28 buddhizmus, a ten bol rozġ²renĨ do ļ²nskeho vn¼trozemia a stal sa z neho dneġnĨ 

[ļ²nsky] buddhizmus. Mahaj§nsky buddhizmus neuctieva Ġakjam¼niho ako svojho jedin®ho 

zakladateŎa ï je to mnohobuddhovsk§ viera. Ver² v mnoģstvo Tathag§tov, ako Buddha 

Amitabha, Buddha LieļiteŎ, atŅ. Je tam viac prik§zan², a cieŎ kultiv§cie sa stal vyġġ²m. Vtedy 

Ġakjam¼ni uļil niekoŎkĨch ģiakov Dharmu Bodhisattvy. Nesk¹r boli tieto uļenia 

reorganizované a vyvinuli sa do dneġn®ho mahaj§nskeho buddhizmu, ktorĨ sl¼ģi na kultiv§ciu 

do r²ġe Bodhisattvy. V juhovĨchodnej Ćzii sa do dneġn®ho dŔa udrģala trad²cia hinaj§nskeho29 

buddhizmu, a konaj¼ sa obrady s pouģit²m nadprirodzenĨch schopnost². Vo vĨvojovom procese 

buddhizmu, jedna ġkola odboļila do tibetskej oblasti naġej krajiny a nazĨva sa TibetskĨ 

tantrizmus. ńalġia ġkola sa rozġ²rila cez Xinjiang30 do oblasti Han31 a nazývala sa Tang 

tantrizmus (ten zmizol potom, ako bol buddhizmus potlaļenĨ poļas rokov Huichanga).32 ńalġia 

vetva v Indii sa vyvinula do jogy. 

V buddhizme sa nevyuļuj¼ cviļenia, a nepraktizuje sa ani qigong. To je preto, aby sa 

uchoval tradiļnĨ sp¹sob buddhistickej kultiv§cie. To je aj d¹leģitĨm d¹vodom, preļo sa 

buddhizmus udrģal uģ viac ako dvetis²c rokov bez zoslabenia. Je to presne preto, ģe neprijal niļ 

cudzie, ģe si prirodzene udrģal svoju vlastn¼ trad²ciu. V buddhizme s¼ rozdielne cesty 

kultiv§cie. Hinaj§nsky buddhizmus sa zameriava na vlastn® spasenie a zuġŎachŠovanie sam®ho 

seba; mahajánsky buddhizmus sa uģ rozvinul do spasenia seba a ostatnĨch ï spasenia vġetkĨch 

vnímajúcich bytostí. 

7. Spravodliv® kultivaļn® cesty a zlé cesty 

(1) Boļn® Dvere a Nemotorn§ Met·da (Pangmen Zuodao)  

Boļn® Dvere a Nemotorn§ Met·da sa nazĨva aj kultivaļn§ prax Qimen.33 Rôzne qigongové 

kultivaļn® met·dy existovali eġte pred zaloģen²m n§boģenstiev. S¼ mnoh® praktiky mimo 

                                                           
27 samadhi ï ñmedit§cia v tranzeò (v buddhizme). 
28 Mahajána ï ñVeŎkĨ voz buddhizmu.ò 
29 Hinajána ï ñMalĨ voz buddhizmu.ò 
30 Xinjiang (ġin-ļiang) ï provincia v severovĨchodnej Ļ²ne. 
31 Han ï n§rodnostn§ pr²sluġnosŠ vªļġiny Ļ²Ŕanov. 
32 Huichang (chui-ļang) ï obdobie cisára We Zonga za dynastie Tang (841 ï 846 n.l.). 
33 Qimen (ļimen) ï ñnekonvenļn§ Ġkolaò. 
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n§boģenstva, ktor® sa rozġ²rili medzi ŎuŅmi. Pretoģe im chĨbali systematick® te·rie, vªļġina z 

nich sa nestala ¼plnĨmi kultivaļnĨmi syst®mami. Avġak, kultivaļn§ prax Qimen m§ svoju 

vlastn¼ systematick¼, kompletn¼ a neobvykle intenz²vnu kultivaļn¼ met·du, a taktieģ bola 

rozġ²ren§ medzi ŎuŅmi. Tieto cviļenia sa ļasto nazĨvaj¼ Boļn® Dvere a Nemotorn§ Met·da. 

Preļo maj¼ toto meno? ñPangmenò znamen§ ñboļn® dvereò; ñZuodaoò znamen§ ñnemotorn§ 

met·da.ò ōudia povaģuj¼ kultivaļn® met·dy Buddhovskej Ġkoly a Ġkoly Tao za priame, a 

vġetky ostatn® za Pangmen Zuodao, alebo zl® kultivaļn® cesty. V skutoļnosti to tak nie je. 

Boļn® Dvere a Nemotorn§ Met·da bola praktizovan§ tajne a vģdy bol v jednom ļase vyuļovanĨ 

iba jeden ģiak. Nie je dovolen® ju odhaliŠ verejnosti. Len ļo je vonku, Ŏudia jej nebud¼ veŎmi 

dobre rozumieŠ. Dokonca aj ģiaci vyhlasuj¼, ģe to nie je ani Buddhovsk§ Ġkola, ani Ġkola Tao. 

Jej kultivaļn® princ²py klad¼ pr²sne poģiadavky na xinxing. Kultivuje podŎa vlastnost² vesm²ru, 

odpor¼ļa vykon§vanie l§skavĨch skutkov a chr§nenie si xinxingu. Vġetci vynikaj¼ci majstri 

tejto ġkoly maj¼ jedineļn® schopnosti, a niektor® z ich vĨnimoļnĨch techn²k s¼ mocn®. Stretol 

som sa s tromi vynikaj¼cimi majstrami kultivaļn®ho syst®mu Qimen, ktor² ma nauļili niektor® 

veci, ktor® nemoģno n§jsŠ ani v Buddhovskej Ġkole, ani v Ġkole Tao. Vġetky tieto veci sa poļas 

kultiv§cie dosŠ Šaģko praktizovali, takģe vypestovanĨ gong bol veŎmi jedineļnĨ. Naproti tomu, 

v niektorĨch takzvanĨch BuddhovskĨch Ġkol§ch a Ġkol§ch Tao pr²sne xinxingov® poģiadavky 

chĨbaj¼, a preto sa ich ģiaci nem¹ģu kultivovaŠ na pokroļil¼ ¼roveŔ. Preto by sme sa mali na 

kaģd¼ kultivaļn¼ ġkolu pozeraŠ objekt²vne. 

(2) Qigong bojových umení 

Qigong bojových umení sa zrodil z dlhej histórie. So svojím vlastným úplným systémom 

te·ri² a kultivaļnĨch met·d vytvoril nez§vislĨ syst®m. Avġak presne povedan®, prejavuj¼ sa v 

Ŕom iba tie nadprirodzen® schopnosti, ktor® s¼ vytv§ran® vn¼tornou kultiv§ciou na najniģġej 

¼rovni. Vġetky nadprirodzen® schopnosti, ktor® sa objavia v kultiv§cii bojovĨch umen², sa 

objavia aj vo vn¼tornej kultiv§cii. Kultiv§cia bojovĨch umen² tieģ zaļ²na praktizovan²m qi. 

Napr²klad, ak ģiak bojovĨch umen² udiera do skaly, spoļiatku potrebuje kr¼ģiŠ rukami, aby 

presunul qi. Po ļase, jeho qi zmen² povahu a stane sa energetickou masou, ktorej existencia sa 

objav² vo forme svetla. KeŅ sa dosiahne tento stav, zaļne gong ¼ļinkovaŠ. KeŅģe gong je 

vyvinutá látka, je inteligentný. Existuje v inej dimenzii a je ovl§danĨ myġlienkami 

prichádzajúcimi z mozgu. KeŅ je [ģiak bojovĨch umen²] napadnutĨ, nepotrebuje pres¼vaŠ qi; 

staļ² len myġlienka a gong sa dostav². V priebehu kultiv§cie, sa jeho gong nepretrģite zosilŔuje, 

jeho ļiastoļky sa zjemŔuj¼ a jeho energia sa zvªļġuje. Objavia sa schopnosti ako ñdlaŔ 

ģelezn®ho pieskuò a ñrumelkov§ dlaŔ.ò Vo filmoch, ļasopisoch, a telev²zii sa v poslednĨch 

rokoch objavili schopnosti  ako ñġt²t zlat®ho zvonaò a ñģelezn§ koġeŎa.ò Tieto pramenia zo 

s¼ļasn®ho praktizovania vn¼tornej kultiv§cie a kultiv§cie bojovĨch umen². Poch§dzaj¼ z 

kultiv§cie vn¼torn®ho a vonkajġieho v rovnakom ļase. Aby sa kultivoval vn¼torne, mus² si 

ļlovek v§ģiŠ de a zuġŎachŠovaŠ svoj xinxing. Teoreticky povedan®, keŅ jeho schopnosŠ 

dosiahne urļit¼ ¼roveŔ, sp¹sob² vyslanie gongu z vn¼tra do vonkajġka tela. Kv¹li svojej vysokej 

hustote, sa stane ochrannĨm ġt²tom. Ļo sa tĨka princ²pov, najvªļġ² rozdiel medzi bojovĨmi 

umeniami a naġou vn¼tornou  kultiv§ciou spoļ²va v tom, ģe bojov® umenia sa praktizuj¼ s 

energickĨmi  pohybmi a nevstupuje sa do stavu pokoja. NebyŠ pokojnĨ sp¹sobuje, ģe qi pretek§ 

pod koģou a prech§dza cez svaly, namiesto toho, aby vtekala do dantiana.34 Preto nekultivujú 

ģivot, a nie s¼ toho ani schopn². 

                                                           
34 dantian ï ñpole danuò; elix²rov® pole v oblasti spodnej ļasti brucha. 
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(3) Obr§ten§ kultiv§cia a poģiļiavanie energie 

Niektor² Ŏudia nikdy nepraktizovali qigong. Potom n§hle z²skaj¼ poļas jednej noci gong, s 

pomerne silnou energiou. Navyġe, s¼ schopn² lieļiŠ chorobu druhĨch. ōudia ich nazĨvaj¼ 

majstrami qigongu, a oni tieģ uļia druhĨch. Niektor² z nich, napriek tomu, ģe nikdy neġtudovali 

qigong, alebo sa len nauļili niekoŎko z jeho pohybov, uļia Ŏud² veci, ktor® si mierne upravili. 

Tak§to osoba nie je kvalifikovan§ byŠ majstrom qigongu. Nem§ ļo odovzdaŠ ostatnĨm. To ļo 

uļ², sa urļite ned§ pouģiŠ na kultiv§ciu k vysokej ¼rovni: prinajlepġom to m¹ģe pom¹cŠ 

odstr§niŠ chorobu a zlepġiŠ zdravie. AkĨm sp¹sobom prich§dza tento druh gongu? Najprv si 

povedzme o obr§tenej kultiv§cii. Vġeobecne zn§me slovn® spojenie ñobr§ten§ kultiv§ciaò sa 

vzŠahuje na tĨch dobrĨch Ŏud², ktor² maj¼ mimoriadne vysokĨ xinxing. Zvyļajne s¼ starġ², 

napr²klad maj¼ viac ako 50 rokov. Nemaj¼ uģ dostatok ļasu na kultiv§ciu od zaļiatku, pretoģe 

nie je Ŏahk® stretn¼Š znamenitĨch majstrov, ktor² uļia [qigongov®] cviļenia zuġŎachŠuj¼ce 

myseŎ i telo. V tom okamihu, ako sa chce takĨto ļlovek kultivovaŠ, majstri na vysokĨch 

¼rovniach naŔho naloģia veŎk® mnoģstvo energie, podŎa z§kladne jeho xinxingu, umoģniac mu 

kultivovaŠ sa obr§tene, zhora dole. TĨmto sp¹sobom je to oveŎa rĨchlejġie. Majstri na vysokĨch 

¼rovniach vykon§vaj¼ premenu vo vzduchu, nepretrģite prid§vaj¼ osobe energiu zvonka jej tela; 

najmä vtedy, keŅ ļlovek lieļi a vytv§ra energetick® pole. Energia dod§van§ majstrami teļie 

akoby cez potrubie. Niektor² Ŏudia dokonca ani nevedia, odkiaŎ energia poch§dza. Toto je 

obrátená kultivácia. 

DruhĨ pr²pad sa nazĨva ñpoģiļiavanie energie,ò a toto  nie je vekovo obmedzené. Okrem 

hlavn®ho vedomia m§ Ŏudsk§ bytosŠ aj pomocn® vedomie(ia), ktor® je vªļġinou na vyġġej ¼rovni 

ako hlavn® vedomie. Pomocn® vedomie(ia) niektorĨch Ŏud² dosiahlo tak® vysok® ¼rovne, ģe 

m¹ģe nadviazaŠ kontakt s osvietenĨmi bytosŠami. KeŅ sa chce tento druh Ŏud² kultivovaŠ, ich 

pomocn® vedomie(ia) si tieģ chce vylepġiŠ svoju ¼roveŔ. IhneŅ sa spoj² s tĨmi osvietenĨmi 

bytosŠami a poģiļia si od nich energiu. Potom, ako mu je energia zapoģiļan§, tento ļlovek 

dostane cez noc gong. Po získaní gongu, bude schopnĨ lieļiŠ Ŏud², aby zmierŔoval ich bolesŠ. 

Zvyļajne pouģ²va met·du vytv§rania energetick®ho poŎa. Navyġe bude schopnĨ dod§vaŠ energiu 

jednotlivĨm ŎuŅom a uļiŠ nejak® techniky. 

TakĨto Ŏudia zvyļajne zaļn¼ veŎmi dobre. Vlastnen²m gongu a tĨm, ģe sa stanú veŎmi 

zn§mymi, si z²skaj¼ sl§vu aj osobnĨ prospech. Sl§va a osobnĨ zisk zaberie podstatn¼ ļasŠ ich 

myslenia ï vªļġiu ako kultiv§cia. Od tohto bodu sa ich gong zaļne zniģovaŠ, stane sa menġ²m a 

menġ²m, aģ je napokon vġetok preļ. 

(4) Kozmický jazyk 

Niektor² Ŏudia zrazu rozpr§vaj¼ urļitĨm druhom jazyka. Pri vysloven² znie celkom plynulo; 

avġak nie je to jazyk ģiadnej Ŏudskej spoloļnosti. Ako sa nazĨva? NazĨva sa kozmickĨ jazyk. 

TakzvanĨ kozmickĨ jazyk je v skutoļnosti len jazyk tĨch bytost², ktor® nie s¼ veŎmi vysoko. V 

s¼ļasnosti sa tento ¼kaz objavuje v naġej krajine medzi pomerne veŎkĨm poļtom ģiakov 

qigongu; niektor² z nich dokonca m¹ģu rozpr§vaŠ niekoŎkĨmi r¹znymi jazykmi. Samozrejme, 

jazyky n§ġho Ŏudstva s¼ veŎmi prepracovan®, a je ich viac ako tis²c druhov. Je kozmický jazyk 

povaģovanĨ za nadprirodzen¼ schopnosŠ? Ja hovor²m, ģe sa za Ŕu nepoļ²ta. Nie je to 

nadprirodzen§ schopnosŠ, ktor§ prich§dza z v§s, a nie je to ani druh schopnosti, ktor§ je v§m 

dan§ zvonka. Sk¹r je to manipul§cia cudz²mi bytosŠami. Tieto bytosti pochádzajú z trochu 

vyġġej ¼rovne ï prinajmenġom vyġġej, ako je ¼roveŔ Ŏudstva. Je to jedna z nich, ktor§ rozpr§va; 

ļlovek hovoriaci kozmickĨm jazykom sl¼ģi iba ako prostredn²k. Vªļġina Ŏud² ani sama nevie, ļo 

hovor². Iba t², ļo maj¼ schopnosti ļ²tania mysle, m¹ģu zachytiŠ vġeobecnĨ zmysel toho, ļo tie 
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slov§ znamenaj¼. Nie je to nadprirodzen§ schopnosŠ, avġak veŎa Ŏud², ktor² prehovorili tĨmto 

jazykom, sa c²ti povĨġenecky a sebauspokojene, keŅģe si myslia, ģe je to nadprirodzen§ 

schopnosŠ. V skutoļnosti, Ŏudia s Tret²m Okom na vysokej ¼rovni m¹ģu urļite pozorovaŠ, ģe 

cez ¼sta tohto ļloveka hovor² ġikmo zhora ģiv§ bytosŠ.  

T§to bytosŠ uļ² ļloveka kozmickĨ jazyk, zatiaŎ ļo naŔho pren§ġa ļasŠ svojho gongu. Avġak 

odvtedy bude táto osoba pod jej kontrolou. Preto to nie je spravodliv§ cesta. Aj keŅ je v trochu 

vyġġej dimenzii, nekultivuje t§to bytosŠ spravodliv¼ cestu. Preto nevie, ako uļiŠ kultivuj¼cich 

udrģiavaŠ si telesn¼ zdatnosŠ alebo lieļiŠ chorobu. V d¹sledku toho vyuģ²va t¼to met·du 

vysielania energie hovoren²m. KeŅģe t§to energia je rozptĨlen§, m§ veŎmi mal¼ silu. Je ¼ļinn§ 

pri lieļen² menġ²ch neduhov, ale zlyh§ pri v§ģnejġej chorobe. Buddhizmus hovor² o tom, ako 

Ŏudia hore postr§daj¼ utrpenie a konflikt, a ako sa preto nem¹ģu zuġŎachŠovaŠ; a navyġe, 

nem¹ģu sa zoceŎovaŠ a nie s¼ schopn² zlepġiŠ si svoje ¼rovne. Preto hŎadaj¼ cesty, ako pom¹cŠ 

ŎuŅom z²skaŠ lepġie zdravie, ļ²m zlepġia samĨch seba. To je to, o ļom je kozmickĨ jazyk. 

KozmickĨ jazyk nie je nadprirodzen§ schopnosŠ,  a nie je to ani qigong. 

(5) PosadnutosŠ duchom 

Najġkodlivejġ²m typom posadnutosti duchom je posadnutie bytosŠou n²zkeho stupŔa; to je 

sp¹soben® kultiv§ciou zlej cesty. Je pre Ŏud² veŎmi ġkodliv®, a d¹sledky posadnutia Ŏud² s¼ 

desiv®. Kr§tko potom, ļo zaļali praktizovaŠ, sa stan¼ niektor² Ŏudia posadnut² zbohatnut²m; 

neust§le myslia na tieto veci. P¹vodne mohli byŠ t²to Ŏudia dosŠ poctiv² alebo uģ mohli maŠ 

majstra, ktorĨ sa o nich staral. Vġetko sa vġak pokaz², keŅ zaļn¼ premĨġŎaŠ o poskytovaní 

lieļenia a zbohatnut². Potom priŠahuj¼ tento druh bytosti. Nie je v naġej materi§lnej dimenzii, 

avġak skutoļne  existuje.  

TakĨto ģiak odrazu c²ti, ģe jeho Tretie Oko je otvoren® a ģe m§ teraz gong, ale v skutoļnosti 

má duch, ktorý ho posadol, kontrolu nad jeho mozgom. Ten premieta obrazy ktoré vidí do 

mozgu toho ļloveka, ļ²m mu vytv§ra pocit, ģe jeho Tretie Oko je otvoren®. V skutoļnosti, jeho 

Tretie Oko nebolo v¹bec otvoren®. Preļo mu chce duch, ktorĨ ho posadol, daŠ gong? Preļo mu 

chce pom¹cŠ? Je to preto, ģe v naġom vesm²re sa zvierat§ nemaj¼ dovolen® kultivovaŠ. Pretoģe 

zvierat§ nevedia niļ o xinxingu a nem¹ģu sa zlepġovaŠ, nie je im dovolen® z²skaŠ spravodliv¼ 

cestu. D¹sledkom toho sa chc¼ prip¼taŠ k ŎudskĨm tel§m a z²skaŠ Ŏudsk¼ esenciu. V tomto  

vesmíre je aj iné pravidlo, a to: ģiadna strata, ģiaden zisk. Chc¼ teda uspokojiŠ vaġu t¼ģbu po 

sl§ve a osobnom zisku. Urobia v§s bohatĨmi a sl§vnymi, ale nepom¹ģu v§m zadarmo. Oni chc¼ 

tieģ nieļo z²skaŠ ï vaġu esenciu. KeŅ v§s opustia, neostane v§m niļ a veŎmi zoslabnete, alebo sa 

stanete ģivou mŘtvolou. Toto je sp¹soben® pokrivenĨm xinxingom. Jedna spravodliv§ myseŎ 

prem¹ģe sto ziel. PokiaŎ ste spravodliv², nebudete priŠahovaŠ zlo. InĨmi slovami, buŅte 

uġŎachtilĨm ģiakom, odvr§Šte sa od vġetkĨch nezmyslov, a kultivujte iba spravodliv¼ cestu. 

(6) Zl§ cesta sa m¹ģe vytvoriŠ v spravodlivej praxi 

Hoci gong, ktorĨ sa nauļili niektor² Ŏudia, poch§dza zo spravodlivĨch kultivaļnĨch ciest, 

Ŏudia m¹ģu v skutoļnosti nedopatren²m praktizovaŠ zl® cesty, pretoģe si nedok§ģu uloģiŠ na 

seba pr²sne poģiadavky, zlyh§vaj¼ v kultivovan² xinxingu, a prechov§vaj¼ z§porn® myġlienky 

poļas cviļenia. Napr²klad, keŅ ļlovek praktizuje, buŅ pri cviļen² v stoji alebo v sede, v 

skutoļnosti mysl² na peniaze a osobnĨ zisk. ñTen mi ukrivdil, ja mu d§m, len ļo z²skam 

nadprirodzen® schopnosti.ò Alebo mysl² na t¼ ļi on¼ nadprirodzen¼ schopnosŠ, ļ²m prid§va 

nieļo veŎmi zl® k svojmu gongu a v skutoļnosti praktizuje zl¼ cestu. Toto je veŎmi nebezpeļn®, 

pretoģe to m¹ģe priŠahovaŠ nejak® veŎmi z§porn® veci, ako napr²klad bytosti na nízkej úrovni. 
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Azda tento ļlovek ani nevie, ģe ich pozval. Pretoģe jeho prip¼tanosŠ je siln§ ï zámerné 

praktizovanie kultiv§cie za ¼ļelom vyplnenia t¼ģob je neprijateŎn® ï nie je poctivý, a dokonca 

ani jeho majster ho nebude schopnĨ ochr§niŠ. Preto si praktizuj¼ci musia pr²sne chr§niŠ svoj 

xinxing, udrģovaŠ poctiv¼ myseŎ a po niļom net¼ģiŠ. Inak by mohli nastaŠ probl®my.  
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Kapitola II    

Falun Gong 

Falun Gong pochádza z Falun Xiulian35 Dafa v Buddhovskej Ġkole. Je to vĨnimoļn§ 

kultivaļn§ cesta qigongu Buddhovskej Ġkoly. M§ vlastn® charakteristick® vlastnosti, ktor® ju 

odliġuj¼ od priemernĨch ciest kultiv§cie v Buddhovskej Ġkole. Tento kultivaļnĨ syst®m je 

vĨnimoļn§, intenz²vna kultivaļn§ met·da, ktor§ vyģadovala, aby mali ģiaci mimoriadne vysokĨ 

xinxing a vĨborn® vroden® vlastnosti. Aby bolo viacerĨm ģiakom umoģnen® zlepġovaŠ sa, a tieģ 

aby som vyhovel poģiadavk§m veŎk®ho mnoģstva odhodlanĨch ģiakov, prerobil a zverejnil som 

t¼to skupinu kultivaļnĨch met·d vhodnĨch pre populariz§ciu. Napriek zmen§m, t§to prax stále 

Ņaleko prekon§va uļenia a ¼rovne v inĨch met·dach. 

1. Funkcia Faluna 

Falun vo Falun Gongu si zachov§va tie ist® povahov® vlastnosti ako vesm²r, keŅģe je to 

miniat¼ra vesm²ru. Ģiaci Falun Gongu si nielen rĨchlo vyvin¼ nadprirodzen® schopnosti a 

energetickĨ potenci§l,  tieģ si vyvin¼ neporovnateŎne mocnĨ Falun vo veŎmi kr§tkom ļasovom 

obdob². KeŅ je uģ ¼plne vyvinutĨ, existuje Falun ako inteligentn§ bytosŠ. Samoļinne sa neust§le 

ot§ļa v priestore spodnej ļasti ģiakovho brucha, neust§le pohlcuje a premieŔa energiu z vesm²ru, 

a napokon ju men² na gong v ģiakovom benti. TĨm sa dosahuje ¼ļinok ñFa zuġŎachŠuje ģiaka.ò 

To znamen§, ģe aj keŅ tento ļlovek nepraktizuje kaģd¼ min¼tu, Falun ho neust§le zuġŎachŠuje. 

Vn¼torne Falun pon¼ka samospasenie. Rob² ļloveka silnejġ²m a zdravġ²m, inteligentnejġ²m a 

m¼drym, a ochraŔuje praktizuj¼ceho pred odchĨlen²m. Tieģ m¹ģe kultivuj¼ceho ochr§niŠ pred 

ruġivĨm vplyvom Ŏud² s niģġ²m xinxingom. Zvonka m¹ģe Falun lieļiŠ chorobu a odstraŔovaŠ zl® 

veci u inĨch, napravovan²m vġetkĨch odchylnĨch stavov. Falun sa neust§le ot§ļa v priestore 

spodnej ļasti brucha, devªŠkr§t v smere hodinovĨch ruļiļiek a potom devªŠkr§t proti smeru 

hodinovĨch ruļiļiek. KeŅ sa ot§ļa v smere hodinovĨch ruļiļiek, r§zne pohlcuje energiu z 

vesmíru; energia je veŎmi siln§. Ako energetickĨ potenci§l ļloveka rastie, jeho ot§ļav§ sila sa 

zvyġuje. Toto je stav, ktorĨ  nemoģno dosiahnuŠ z§mernĨmi pokusmi naliaŠ qi do temena hlavy. 

KeŅ sa ot§ļa proti smeru hodinovĨch ruļiļiek, uvoŎŔuje energiu a poskytuje sp§su vġetkým 

bytostiam, napravuj¼c vġetky odchyln® stavy. ōudia okolo ģiaka prospievaj¼. Zo vġetkĨch 

qigongovĨch prax² vyuļovanĨch v naġej krajine, je Falun Gong prv§ a jedin§ kultivaļn§ met·da, 

ktor§ dosiahla ñFa zuġŎachŠuje ģiaka.ò  

Falun je veŎmi drahocennĨ a nem¹ģe byŠ vymenenĨ za ģiadne mnoģstvo peŔaz². KeŅ mi 

m¹j majster odovzd§val Falun, povedal mi, ģe tento Falun by nemal byŠ odovzdanĨ nikomu 

in®mu; vġetci t² Ŏudia, ktor² sa zuġŎachŠovali po tis²ce rokov ho chc¼ maŠ, avġak nem¹ģu. T§to 

ġkola kultiv§cie m¹ģe byŠ odovzdan§ iba jedn®mu ļloveku po veŎmi, veŎmi dlhom ļase, na 

rozdiel od tĨch met·d, ktor® sa odovzd§vaj¼ jedn®mu ļloveku kaģdĨch niekoŎko desaŠroļ². 

Falun je preto nesmierne drahocenný. Hoci sme ho teraz zverejnili a zmenili  ho, aby sa stal 

menej silnĨm, st§le je mimoriadne drahocennĨ. T² ģiaci, ktor² ho z²skali, s¼ uģ v polovici svojej 

kultiv§cie. To ļo ost§va, je iba zvĨġiŠ si v§ġ xinxing, a dosŠ pokroļil§ ¼roveŔ ļak§ na v§s. 

Samozrejme, Ŏudia, ktor² nie s¼ predurļen², moģno nesk¹r prestan¼, potom ļo sa kultivovali 

kr§tky ļas, a potom v nich Falun prestane existovaŠ.  

                                                           
35 Xiulian (ġu-lyen) ï kultivaļn§ prax. 



 

 22 

 

 

Falun Gong je z Buddhovskej Ġkoly, avġak Ņaleko presahuje okruh p¹sobnosti Buddhovskej 

Ġkoly: kultivuje celĨ vesm²r. V minulosti kultiv§cia v Buddhovskej Ġkole hovorila iba o 

princípoch Buddhovskej Ġkoly, zatiaŎ ļo kultiv§cia Ġkoly Tao adresovala iba princ²py Ġkoly 

Tao. Ani jedna ¼plne nevysvetŎovala podstatu vesm²ru. Vesm²r je podobnĨ ŎudskĨm bytostiam 

v tom, ģe okrem svojho materi§lneho zloģenia m§ aj  svoje povahov® vlastnosti. M¹ģu byŠ 

zhrnut® do troch slov: Zhen, Shan, a Ren. Kultiv§cia v Ġkole Tao zameriava svoje porozumenie 

na Zhen ï hovoriŠ pravdu, robiŠ ļestn® skutky, vr§tiŠ sa k p¹vodn®mu, prav®mu ja, a napokon sa 

staŠ ñpravĨm ļlovekom.ò Kultiv§cia v Buddhovskej Ġkole sa zameriava na Shan ï vypestovanie 

veŎk®ho s¼citu a pon¼knutie sp§sy vġetkĨm bytostiam. Naġa kultivaļn§ cesta kultivuje Zhen, 

Shan, a Ren s¼ļasne, priamo kultivuje v s¼lade so z§kladnĨmi povahovĨmi vlastnosŠami 

vesm²ru, aģ sa  nakoniec dosiahne splynutie jedinca s vesmírom. 

Falun Gong zuġŎachŠuje oboje, myseŎ aj telo. KeŅ energetickĨ potenci§l a xinxing dosiahli 

urļit¼ ¼roveŔ, ako poģiadavka [naġej ġkoly], ļlovek dosiahne osvietenie (stav odomknutia 

gongu) a z²ska v tomto svete nezniļiteŎn® telo. Vġeobecne, Falun Gong sa delí na Zákon 

Trojitého Sveta a Z§kona Nad TrojitĨm Svetom, ktor® zahŘŔaj¼ mnoho ¼rovn². D¼fam, ģe vġetci 

oddan² ģiaci sa bud¼ usilovne zuġŎachŠovaŠ a neprestajne zlepġovaŠ svoj xinxing, takģe m¹ģu 

dosiahnuŠ osvietenie a dospieŠ k DovŘġeniu.  

2. Usporiadanie Faluna 

Falun vo Falun Gongu je inteligentn®, ot§ļaj¼ce sa teleso z vysokoenergetickej l§tky. Ot§ļa 

sa podŎa ustanovenia cel®ho nebesk®ho vesm²rneho pohybu. Do urļitej miery je Falun 

miniatúrou vesmíru.  

V strede Faluna je symbol Buddhovskej Ġkoly ġrivatsa36 ñ ò, ļo je jadro Faluna. Jeho farba 

je bl²zka zlatoģltej, zatiaŎ ļo farba pozadia je jasnoļerven§. Farba pozadia vonkajġieho kruhu je 

oranģov§. Ġtyri symboly taiji37 a ġtyri ġrivatsy Buddhovskej Ġkoly s¼ umiestnen® striedavo do 

¹smych smerov. Taiji zloģen® z ļervenej a ļiernej farby patr² k  Ġkole Tao, priļom taiji 

pozost§vaj¼ce z ļervenej a modrej s¼ z VeŎkej Prap¹vodnej Ġkoly Tao. Ġtyri mal® ġrivatsy sú 

tieģ zlatoģlt®. Farba pozadia Faluna sa pravidelne men² na ļerven¼, oranģov¼, ģlt¼, zelen¼, 

modr¼, indigov¼, a fialov¼. Tieto farby s¼ veŎmi kr§sne. Farby strednej ġrivatsy, ñ ò, a taiji 

symbolov sa nemenia. KaģdĨ z tĨchto symbolov rozdielnej veŎkosti sa ot§ļa, rovnako ako 

stredná ġrivatsa, ñ ò.  KoreŔ Faluna je zasadenĨ do vesm²ru. Vesm²r  sa ot§ļa, vġetky galaxie 

sa ot§ļaj¼, a tak, Falun sa tieģ ot§ļa. T², ktorĨch Tretie Oko je na n²zkej ¼rovni, m¹ģu vidieŠ, ģe 

sa Falun ot§ļa ako ventil§tor; t², ktorĨch Tretie Oko je na vyġġej ¼rovni, m¹ģu vidieŠ cel¼ 

podobu Faluna, ktor§ je nezvyļajne n§dhern§ a ģiariv§, ļo praktizuj¼cich povzbudzuje k tomu 

aby sa kultivovali pilnejġie a robili rĨchlejġ² pokrok. 

                                                           
36 ġrivatsa   ï ñkoleso svetlaò zo sanskritu, symbol, ktorĨ sa datuje spred 2500 rokmi a bol objavený v kultúrnych 

pozostatkoch v Grécku, Peru, Indii a Ļ²ne. Po st§roļia znamenal veŎk® ġŠastie, reprezentoval slnko, a bol chápaný 

v kladnom  zmysle. 
37 taiji (taj-ļi) ï symbol Ġkoly Tao. 
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3. Charakteristika kultivácie Falun Gong 

(1) Fa zuġŎachŠuje ģiaka 

ōudia, ktor² ġtuduj¼ Falun Gong, si m¹ģu nielen rĨchlo vyvin¼Š svoj energetickĨ potenci§l a 

nadprirodzen® schopnosti, ale tieģ kultiv§ciou z²skaj¼ Falun. Falun sa m¹ģe vytvoriŠ vo veŎmi 

kr§tkom ļase, a keŅ je vytvorenĨ, je veŎmi mocnĨ. M¹ģe ochr§niŠ praktizuj¼cich od odchĨlenia. 

Navyġe, m¹ģe chr§niŠ osobu proti vplyvom Ŏud² s niģġ²m xinxingom. Ļo sa tĨka jeho te·ri², 

Falun Gong je ¼plne odliġnĨ od tradiļnĨch kultivaļnĨch met·d. KeŅģe Falun sa po svojom 

sformovan² ot§ļa, existuje vo forme inteligentnej bytosti, pravidelne a nepretrģite zhromaģŅuje 

energiu v priestore spodnej ļasti ģiakovho brucha. Ot§ļan²m Falun samoļinne pohlcuje energiu 

z vesm²ru. Presne preto, ģe sa ot§ļa neust§le, dosiahne cieŎ ñFa zuġŎachŠuje ģiakaò; to znamen§, 

ģe Falun zuġŎachŠuje Ŏud² neprestajne, hoci Ŏudia necviļia st§le. Ako kaģdĨ vie, svetsk² Ŏudia 

musia cez deŔ pracovaŠ a v noci odpoļ²vaŠ, takģe na cviļenie ost§va veŎmi obmedzenĨ ļas. Aby 

sa dosiahlo súvislé praktizovanie 24 hodín denne, met·da takzvan®ho ñneust§leho myslenia na 

cviļenieò je nevhodn§, a aj pouģit²m inĨch met·d sa Šaģko dosiahne v pravom zmysle 24-

hodinov§ kultiv§cia. Avġak Falun sa ot§ļa neprestajne, a pri ot§ļan² dovn¼tra pohlcuje veŎk® 

mnoģstvo qi (poļiatoļn§ forma existencie energie). Vo dne v noci, Falun pokraļuje v ukladan² a 

premieŔan² pohltenej qi do vġetkĨch miest Faluna. Premen² qi na l§tku vyġġej ¼rovne, aģ ju 

napokon zmení ï v ģiakovom benti ï na gong. Toto je ñFa zuġŎachŠuje ģiakaò. Kultiv§cia vo 

Falun Gongu je ¼plne odliġn§ od vġetkĨch inĨch ġk¹l alebo qigongovĨch kultivaļnĨch met·d, 

ktor® zuġŎachŠuj¼ dan. 

NajvĨznamnejġou ļrtou Falun Gongu je kultiv§cia Faluna namiesto danu. Aģ doteraz vġetky 

kultivaļn® syst®my, ktor® boli zverejnen®, bez ohŎadu na to, z ktorej ġkoly alebo kultivaļnej 

metódy pochádzajú ï ļi uģ to s¼ vetvy buddhizmu alebo taoizmu, Buddhovskej Ġkoly alebo 

Ġkoly Tao, alebo vetvy rozġ²ren® medzi ŎuŅmi ï vġetky zuġŎachŠuj¼ dan. Rovnako tak to rob² aj 

mnoho postrannĨch kultivaļnĨch ciest. NazĨvaj¼ sa ñqigong cestou danu.ò38 Kultivácia 

pouģ²van§ mn²chmi, mn²ġkami a taoistami iġla touto cestou zuġŎachŠovania danu. Ak boli po 

smrti spopolnen², vytvoria takĨto Ŏudia sariru,39 ktorej zloģenie eġte nebolo rozoznan® 

modernĨmi vedeckĨmi pr²strojmi. Sariry s¼ veŎmi tvrd®, pevn® a n§dhern®. V skutoļnosti, s¼ 

vysokoenergetickou látkou, ktorá bola zozbieraná z iných dimenzií ï nie z naġej dimenzie. To je 

dan. Pre tých, ktorĨ praktizuj¼ qigong cestou danu, je veŎmi Šaģk® dosiahnuŠ osvietenie poļas 

jedn®ho ģivota. V minulosti sa mnoh² Ŏudia, ktor² praktizovali qigong cestou danu, snaģili svoj 

dan zdvihn¼Š. KeŅ bol zdvihnutĨ do pal§ca niwan,40 nedal sa vydvihn¼Š von, a tak t²to Ŏudia 

boli v koncoch. Niektor² Ŏudia ho chceli z§merne praskn¼Š, ale nemali na to ģiaden sp¹sob. Bolo 

niekoŎko takĨchto pr²padov: jeho starĨ otec nebol v kultiv§cii ¼speġnĨ, takģe na konci ģivota 

dan vyprskol a odovzdal ho jeho otcovi; jeho otec nebol v kultiv§cii ¼speġnĨ, takģe na konci 

ģivota dan vyprskol a odovzdal ho tomuto ļloveku. Ten do dneġn®ho dŔa toho eġte veŎa 

nedosiahol. Je to veŎmi Šaģk®! Samozrejme, existuje veŎa dobrĨch kultivaļnĨch met·d. Nie je to 

tak® zl®, ak m¹ģete od niekoho z²skaŠ prav® uļenie, je vġak pravdepodobn®, ģe v§s nebude uļiŠ 

veci vysokej úrovne. 

                                                           
38 ñqigong cestou danuò ï  qigongov® syst®my, ktor® zuġŎachŠuj¼ dan. 
39 sarira ï ġpeci§lne pozostatky zloģen® z danu, ktor® ostali po mn²chovom spopolnen². 
40 palác niwan ï taoistický pojem pre epifýzu. 
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 (2) ZuġŎachŠovanie hlavn®ho vedomia 

Hlavn® vedomie m§ kaģdĨ. Ļlovek sa pri konan² a myslen² zvyļajne spolieha na hlavné 

vedomie. Okrem hlavného vedomia, existuje v tele aj jedno alebo viac pomocných  vedomí a 

odkazy zdedené po predkoch. Pomocné vedomie má rovnaké meno ako hlavné vedomie, ale 

vġeobecne je schopnejġie a na vyġġej ¼rovni. Nestrat² sa v bludisku naġej Ŏudskej spoloļnosti a 

m¹ģe vidieŠ svoju osobitn¼ dimenziu. Mnoho kultivaļnĨch met·d postupuje cestou 

zuġŎachŠovania pomocn®ho  vedomia, priļom fyzick® telo a hlavn® vedomie sl¼ģia iba ako 

vozidlo. Vġeobecne o tĨchto veciach praktizuj¼ci nevedia, a dokonca sa c²tia sami so sebou 

veŎmi spokojn². PokiaŎ ļlovek ģije v spoloļnosti, je neuveriteŎne Šaģk® vzdaŠ sa praktickĨch 

vec², hlavne tĨch, ku ktorĨm je prip¼tanĨ. Preto, mnoho kultivaļnĨch met·d zd¹razŔuje 

praktizovanie v stave vytrģenia ï absol¼tnom stave vytrģenia. KeŅ sa premena uskutoļn² poļas 

stavu vytrģenia, v skutoļnosti sa pomocn® vedomie pretvor² v inej spoloļnosti a zdokonal² sa v 

tomto procese. Jedn®ho dŔa pomocn® vedomie dovŘġi svoju kultiv§ciu a odnesie v§ġ gong. Pre 

vaġe hlavn® vedomie a benti neostane niļ, a vaġa celoģivotn§ kultiv§cia skonļ² pred ¼spechom. 

To je veŎk§ ġkoda. Niektor² sl§vni majstri qigongu ovl§daj¼ obrovsk® nadprirodzen® schopnosti 

vġetkĨch druhov, a spolu s nimi maj¼ povesŠ a reġpekt; st§le vġak nevedia, ģe ich gong v 

skutoļnosti nevyrástol na ich vlastných telách.  

N§ġ Falun Gong zuġŎachŠuje priamo hlavn® vedomie; vyģadujeme, aby gong skutoļne r§stol 

na vaġom tele. Samozrejme,  pomocn® vedomie tieģ dostane podiel, pretoģe je  na druhom 

mieste a tieģ sa zlepġuje. Naġa kultivaļn§ met·da m§ pr²snu xinxingov¼ poģiadavku, nech§va 

v§s utuģovaŠ v§ġ xinxing a z²skaŠ zlepġenie, zatiaŎ ļo ste v Ŏudskej spoloļnosti, v najzloģitejġ²ch 

okolnostiach ï ako lotosovĨ kvet vyn§raj¼ci sa z neļist®ho bahna. Takto je v§m dovolen® uspieŠ 

vo vaġej kultiv§cii. Preto je Falun Gong takĨ drahocennĨ: Je drahocennĨ, pretoģe ste to vy sami, 

kto z²ska gong. Je to vġak aj veŎmi Šaģk®. şaģkosŠ spoļ²va v tom, ģe ste si vybrali cestu, v ktorej 

budete utuģovan² a sk¼ġan² v najzloģitejġom prostred². 

KeŅģe cieŎom praktizovania je zuġŎachŠovaŠ hlavn® vedomie, pri riaden² vaġej kultiv§cie 

mus² byŠ vģdy pouģ²van® hlavn® vedomie. Hlavn® vedomie by malo rozhodovaŠ, radġej ako 

presun¼Š rozhodnutie na pomocn® vedomie. Inak pr²de deŔ, keŅ pomocn® vedomie ukonļ² 

svoju kultiváciu na vyġġej ¼rovni a vezme si v§ġ gong so sebou, zatiaŎ ļo v§ġmu benti a 

hlavn®mu vedomiu by neostalo niļ. KeŅ sa zuġŎachŠujete k vyġġej ¼rovni, nie je dovolen®, aby 

vaġe hlavn® vedomie nevedelo, ģe praktizujete, akoby bolo v sp§nku. Mus²te si byŠ jasne 

vedomí toho, ģe praktizujete, ģe sa kultivujete k vyġġej ¼rovni a zlepġujete si svoj xinxing ï iba 

tak budete maŠ kontrolu a budete schopn² z²skaŠ gong. Obļas, keŅ ste roztrģit², dosiahnete nieļo 

bez toho, aby ste vedeli ako sa to stalo. V skutoļnosti je ļinn® pomocné vedomie; pomocné 

vedomie m§ kontrolu. Ak pri seden² v medit§cii otvor²te svoje oļi a pred sebou vid²te vaġe druh® 

ja, potom je to vaġe pomocn® vedomie. Ak sed²te v medit§cii obr§tenĨ na  sever,  ale n§hle 

objav²te, ģe sami sed²te na severe, a ļudujete sa: ñAko som vyġiel von?ò, potom je to vaġe prav® 

ja, ktor® vyġlo von. To ļo tam sed², je vaġe fyzick® telo a pomocn® vedomie. Je moģn® ich 

rozl²ġiŠ. 

Nemali by ste sa staŠ v¹bec si neuvedomuj¼cim sam®ho seba, keŅ praktizujete Falun Gong. 

To nie je v súlade s VeŎkou Cestou kultiv§cie Falun Gong. Mus²te si udrģovaŠ svoju myseŎ 

jasn¼, keŅ praktizujete. Ak je vaġe hlavn® vedomie siln®, nenastane poļas praktizovania 

odchĨlenie, keŅģe v§m v skutoļnosti niļ nebude m¹cŠ ubl²ģiŠ. Ak je hlavn® vedomie slab®, 

nejaké veci m¹ģu vst¼piŠ do tela. 
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(3) Cviļte bez ohŎadu na smer a ļas 

VeŎa kultivaļnĨch met·d db§ na to, v ktorom smere a v akom ļase je najlepġie cviļiŠ. My sa 

tĨmito z§leģitosŠami nezaober§me v¹bec. Kultiv§cia Falun Gong sa praktizuje podŎa 

povahových vlastnost² vesm²ru a princ²pov vesm²rneho vĨvoja. Preto smer a ļas nie je d¹leģitĨ. 

My sme, v ¼ļinku, zatiaŎ ļo rob²me cviļenia umiestnen² vo Falune, ktorĨ p¹sob² do vġetkĨch 

smerov a st§le sa ot§ļa. N§ġ Falun je zladenĨ s vesm²rom. Vesm²r je v pohybe, Mlieļna dr§ha je 

v pohybe, devªŠ plan®t obieha okolo Slnka, a Zem samotn§ sa ot§ļa. Ktorou cestou je Sever, 

VĨchod, Juh alebo Z§pad? Tieto smery boli vyn§jden® ŎuŅmi ģij¼cimi na zemi. Preto, ak budete 

obr§ten² ktorĨmkoŎvek smerom, budete obr§ten² do vġetkĨch smerov. 

Niektor² Ŏudia hovoria, ģe najlepġie je cviļiŠ o polnoci, zatiaŎ ļo niektor² hovoria ģe 

napoludnie, alebo v nejakĨ inĨ ļas. My sa ani o toto nestar§me, pretoģe Falun v§s zuġŎachŠuje, 

keŅ necviļ²te. Falun v§m pom§ha zuġŎachŠovaŠ sa v kaģdom okamihu, ļo je ñFa zuġŎachŠuje 

ģiaka.ò V qigongu cestou danu, Ŏudia zuġŎachŠuj¼ dan; vo Falun Gongu je to Fa, ktorĨ 

zuġŎachŠuje Ŏud². Cviļte viac, ak m§te ļas, a cviļte menej, ak nem§te. Je to dosŠ prisp¹sobiv®. 

4. S¼ļasne zuġŎachŠovanie mysle aj tela 

Falun Gong zuġŎachŠuje s¼ļasne myseŎ aj telo. Cviļen²m je prv® zmenen® benti. Bez straty 

benti, sa hlavn® vedomie zl¼ļi s fyzickĨm telom do jedn®ho, ļ²m sa dosiahne ¼pln§ kultiv§cia 

celej bytosti. 

(1) PremieŔanie benti 

ōudsk® telo je vytvoren® z mªsa, krvi, a kost², s r¹znym molekulovým usporiadaním a 

zloģkami. Kultiv§ciou je molekulov® zloģenie Ŏudsk®ho tela premenen® na l§tku vysokej 

energie. TĨm Ŏudsk® telo nie je viac zloģen® z p¹vodnej l§tky, a Ŏudsk® telo preġlo zmenou vo 

svojej z§kladnej podstate. Ale kultivuj¼ci sa zuġŎachŠuj¼ a ģij¼ medzi svetskĨmi ŎuŅmi, a 

nem¹ģu poruġovaŠ podmienky Ŏudskej spoloļnosti. Preto tento druh zmeny nemen² ani p¹vodn¼ 

molekulov¼ ġtrukt¼ru tela, ani poradie, v ktorom s¼ jeho molekuly usporiadan®; men² iba 

p¹vodn® molekulov® zloģenie. Vn¼tro tela ostane mäkké, kosti sú stále tvrdé a krv je stále 

tekut§. KeŅ sa ļlovek poreģe noģom, st§le eġte bude krv§caŠ. PodŎa ļ²nskej Te·rie piatich 

prvkov, je vġetko zloģen® z kovu, dreva, vody, ohŔa, a zeme. Rovnako je to aj s ŎudskĨm telom. 

KeŅ kultivuj¼ci preġiel zmenami vo svojom benti, v ktorĨch vysokoenergetick® l§tky nahradia 

p¹vodn® molekulov® zloģky, Ŏudsk® telo v tomto bode uģ nie je viac zloģen® z p¹vodnĨch l§tok. 

Toto je princ²pom za tĨm, ļo je zn§me ako ñprekroļenie piatich prvkov.ò 

Najpozoruhodnejġou vlastnosŠou kultivaļnĨch met·d, ktor® zuġŎachŠuj¼ s¼ļasne myseŎ ja 

telo, je t§, ģe predlģuj¼ ģivot a odŅaŎuj¼ starnutie. T¼to pozoruhodn¼ vlastnosŠ m§ aj n§ġ Falun 

Gong. Falun Gong pracuje tĨmto sp¹sobom: od z§kladu men² molekulov® zloģenie Ŏudsk®ho 

tela, ukladaj¼c  nazbieran¼ vysokoenergetick¼ l§tku do kaģdej bunky a napokon dovol² tejto 

vysokoenergetickej l§tke nahradiŠ bunkov® zloģky. Metabolizmus sa uģ viac nevyskytne. Ļlovek 

tak prekon§ pªŠ prvkov, zmeniac svoje telo na tak®, ktor® je zloģen® z l§tok z iných dimenzií. 

T§to osoba ostane navģdy mlad§, keŅģe uģ nie je viac obmedzovan§ naġ²m ļasopriestorom. 

V hist·rii bolo mnoho vynikaj¼cich mn²chov, ktor² mali veŎmi dlhĨ ģivot. Teraz chodia po 

uliciach Ŏudia star² stovky rokov, a vy neviete povedaŠ, kto s¼. Nem¹ģete ich rozoznaŠ, keŅģe 

vyzeraj¼ veŎmi mlado a maj¼ obleļen® rovnak® ġaty ako svetsk² Ŏudia. ōudskĨ ģivot by nemal 

byŠ takĨ kr§tky, ako je teraz. Z pohŎadu modernej vedy, by Ŏudia  mali byŠ schopn² ģiŠ nad 200 

rokov. PodŎa z§znamov, bol v Anglicku ļlovek menom Femcath, ktorĨ ģil 207 rokov. Ļlovek v 
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Japonsku nazĨvanĨ Mitsu Taira ģil do veku 242 rokov. Poļas dynastie Tang bol v naġej krajine 

mn²ch nazĨvanĨ Hui Zhao, ktorĨ ģil do veku 290 rokov. PodŎa krajskĨch kron²k Yong Tai 

provincie Fujian, sa Chen Jun narodil v prvom roku obdobia Zhong He (881 n.l.) za vlády cisára 

Xi Zonga poļas dynastie Tang. Zomrel v obdob² Tai Ding dynastie Yuan (1324 n.l.) potom ļo 

ģil 443 rokov. Toto s¼ vġetko zaznamenan® udalosti a daj¼ sa sk¼maŠ ï nie sú to rozprávky. 

Naġi ģiaci Falun Gongu maj¼ n§padne menej vr§sok na svojich tv§rach, v ktorĨch teraz maj¼ 

ruģov®, zdrav® vyģarovanie, vŅaka kultiv§cii. Ich tel§ s¼ veŎmi Ŏahk® a uvoŎnen®, a poļas 

ch¹dze alebo pr§ce nie s¼ ani trochu unaven². Toto je beģnĨ ¼kaz. Ja s§m som sa kultivoval po 

desaŠroļia a druh² hovoria, ģe moja tv§r sa za poslednĨch dvadsaŠ rokov veŎmi nezmenila. Toto 

je pr²ļina. N§ġ Falun Gong obsahuje veŎmi mocn® veci na zuġŎachŠovanie tela. Ģiaci Falun 

Gongu vyzeraj¼ vekovo znaļne rozdielne od svetskĨch Ŏud². Nevyzeraj¼ na svoj skutoļnĨ vek. 

Preto, najvĨznamnejġ²mi vlastnosŠami kultivaļnĨch ciest, ktor® zuġŎachŠuj¼ s¼ļasne myseŎ aj 

telo, s¼: predŌģenie ģivota, odstraġovanie starnutia, a predŌģenie predpokladanej dŌģky Ŏudsk®ho 

ģivota. 

 (2) Nebeský Obeh Falun 

Naġe Ŏudsk® telo je malĨ vesm²r. Energia Ŏudsk®ho tela obieha okolo tela, a toto sa nazĨva 

ñobiehanie mal®ho vesm²ru,ò alebo ñnebeskĨ obeh.ò Z pohŎadu ¼rovn², prepojenie dvoch 

meridiánov, ren a du, je iba povrchnĨ nebeskĨ obeh. Nem§ ¼ļinok zuġŎachŠovania tela. Malý 

Nebeský Obeh ide v pravom zmysle od paláca niwan do dantiana, obiehajúc vnútri tela. 

Prostredn²ctvom vn¼torn®ho obehu, sa vġetky meridi§ny otvoria, ļo sa rozġiruje od vn¼tra tela k 

jeho vonkajġku. N§ġ Falun Gong vyģaduje, aby vġetky meridi§ny boli otvoren® uģ na zaļiatku. 

VeŎkĨ NebeskĨ Obeh je pohyb ¹smych VedŎajġ²ch meridi§nov, a ide okolo cel®ho tela, ļ²m 

sa zavrġuje jeden obeh. Ak je VeŎkĨ NebeskĨ Obeh otvorenĨ, vyvol§ stav,   v ktorom sa osoba 

m¹ģe vzn§ġaŠ. To je to, ļo sa mysl² ñvzostupom za ġ²reho denn®ho svetla,ò ako sa to spom²na v 

Dan Jing. Predsa len, zvyļajne bude nejak® miesto vo vaġom tele uzamknut®, takģe nebudete 

schopn² lietaŠ. Privedie v§s to vġak do tohto stavu: budete kr§ļaŠ rĨchlo a bez n§mahy, a keŅ 

pôjdete do kopca, budete cítiŠ, akoby v§s niekto odzadu tlaļil. Otvorenie VeŎk®ho Nebesk®ho 

Obehu m¹ģe tieģ vyvolaŠ druh nadprirodzenej schopnosti: bude moģn® vymieŔaŠ qi, ktor§ 

existuje v r¹znych org§noch tela. Qi srdca sa presunie do ģal¼dka; qi ģal¼dka bude cestovaŠ do 

vnútorností, a tak Ņalej. Ako sa energetickĨ potenci§l zosilŔuje, t§to schopnosŠ sa stane, ak sa 

uvoŎn² mimo Ŏudsk® telo, nadprirodzenou schopnosŠou teleport§cie. Tento druh nebesk®ho 

obehu sa nazĨva aj ñMeridi§novĨ NebeskĨ Obeh,ò alebo ñNebeskĨ Obeh Qiankun.ò41 Jeho 

pohyby vġak st§le eġte nedosiahli cieŎ premeny tela. Na to mus² byŠ Ņalġ² zodpovedaj¼ci 

nebeskĨ obeh, nazĨvanĨ ñNebeskĨ Obeh Maoyou.ò42 Nebeský Obeh Maoyou sa pohybuje takto: 

vych§dza buŅ z bodu huiyin43 alebo z bodu baihui,44 a presúva sa po stranách tela, kde jin 

ohraniļuje jang.45  

NebeskĨ obeh vo Falun Gongu je oveŎa vªļġ² ako pohyby ¹smych VedŎajġ²ch meridi§nov, o 

ktorĨch sa hovor² v beģnĨch kultivaļnĨch met·dach. Je to pohyb vġetkĨch vz§jomne sa 

kr²ģiacich meridi§nov umiestnenĨch v celom tele. Vyģaduje, aby vġetky meridi§ny cel®ho tela 

boli naraz d¹kladne otvoren®, a vġetky sa musia pohybovaŠ spoloļne. Tieto veci s¼ uģ zahrnut® 

                                                           
41 ñNebeskĨ Obeh Qiankunò ï Nebeský Obeh Neba a Zeme. 
42 maoyou ï hranica medzi jinovou a jangovou stranou tela. 
43 bod huiyin (chui-jin) ï akupunktúrny bod v centre perinea (hrádze). 
44 bod baihui (bai-hui) ï akupunktúrny bod nachádzajúci sa na temene hlavy. 
45 jin a jang ï Ġkola Tao ver², ģe vġetko obsahuje opaļn® sily jin a jang, ktor® s¼ vz§jomne vĨluļn®, avġak vz§jomne 

z§visl®, napr²klad ģenskĨ princ²p (jin) verzus muģskĨ princ²p (jang). 
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v naġom  Falun Gongu, takģe ich nepotrebujete z§merne cviļiŠ, ani by ste ich nemali viesŠ 

svojimi myġlienkami. Ak by ste to robili tĨmto sp¹sobom, dostanete sa na scestie. Poļas triedy 

vklad§m zvonka v§ġho tela energetick® mechanizmy, a tie obiehaj¼ samoļinne. EnergetickĨ 

mechanizmus je  nieļ²m vĨnimoļnĨm v kultiv§cii na vyġġ²ch ¼rovniach, a je ļasŠou toho, ļo 

rob² naġe cviļenie samoļinnĨm. Rovnako ako Falun, neprestajne kr¼ģia, ļ²m uv§dzaj¼ vġetky 

vn¼torn® meridi§ny do kr¼ģiv®ho pohybu. Aj keŅ ste nepracovali na nebeskom obehu, tieto 

meridi§ny uģ boli v skutoļnosti pohnan® do pohybu, a hlboko vn¼tri a vonku sa vġetky spoloļne 

pohybuj¼. Naġe cviļenia pouģ²vame na zosilnenie energetickĨch mechanizmov, ktor® existuj¼ 

zvonka tela.  

(3) Otvorenie meridiánov 

Đļelom otvorenia meridi§nov je dovoliŠ energii obiehaŠ a zmeniŠ molekulov® zloģenie 

buniek, premeniac ich na vysokoenergetickú látku. Meridiány nepraktizujúcich sú upchaté a 

veŎmi ¼zke. Meridi§ny praktizuj¼cich sa postupne rozjasnia, vyļisŠovan²m ich upchatĨch ļast². 

Meridi§ny ģiakov veter§nov sa rozġ²ria, a bud¼ sa rozġirovaŠ eġte viac pri kultiv§cii na vyġġ²ch 

¼rovniach. Niektor² Ŏudia maj¼ meridi§ny tak® ġirok® ako prst. Avġak samotn® otvorenie 

meridi§nov neodr§ģa ani kultivaļn¼ ¼roveŔ ļloveka, ani vĨġku jeho gongu. Cviļeniami sa 

meridi§ny bud¼ rozjasŔovaŠ a rozġirovaŠ, aģ sa nakoniec spoja a stan¼ sa jednĨm celkom. 

V tomto bode, t§to osoba nebude maŠ ģiadne meridi§ny alebo akupunkt¼rne body. Alebo 

naopak, jej cel® telo bud¼ meridi§ny a akupunkt¼rne body. Ani tento stupeŔ neznamen§, ģe tento 

ļlovek dosiahol Tao. Je to iba odraz jednej ¼rovne poļas procesu kultiv§cie Falun Gong. Po 

pr²chode do tohto stupŔa tento ļlovek dosiahol koniec kultiv§cie Z§kona Trojit®ho Sveta. V 

rovnakom ļase to vyvol§ stav veŎmi n§padnĨ svojou vonkajġou podobou: tri kvetiny 

zhromaģden® nad hlavou. Bolo vyvinut® veŎk® mnoģstvo gongu, vġetko v Ŕom m§ tvar a 

podobu, a energetickĨ stŌp je teraz veŎmi vysokĨ. Na temene hlavy sa objavia tri kvetiny, priļom 

jedna z nich sa podob§ na chryzant®mu a druh§ na lotos. Tri kvetiny sa jednotlivo ot§ļaj¼, a 

s¼ļasne kr¼ģia okolo seba. Kaģd§ kvetina m§ na svojom vrchole veŎmi vysokĨ stŌp, siahaj¼ci do 

nebies. Tieto tri stŌpy sa tieģ ot§ļaj¼ a kr¼ģia z§roveŔ s kvetinami. Ļlovek c²ti, ģe jeho hlava 

oŠaģela. TĨmto uģ iba vykonal poslednĨ krok v kultiv§cii Z§kona Trojitého Sveta. 

5. Zámer mysle    

Kultiv§cia Falun Gong nenesie ģiaden z§mer mysle. S§m z§mer mysle neuskutoļŔuje niļ, 

hoci dok§ģe vysielaŠ pr²kazy. Ļo skutoļne pracuje, s¼ nadprirodzen® schopnosti, ktor® maj¼ 

schopnosŠ myslenia inteligentnej bytosti a m¹ģu prij²maŠ pr²kazy z mozgovĨch sign§lov. Avġak 

mnoh² Ŏud², osobitne t² v qigongovom spoloļenstve, maj¼ o tom veŎa r¹znych te·ri². Myslia si, 

ģe z§mer mysle dok§ģe uskutoļniŠ veŎa vec². Niektor² hovoria o pouģ²van² z§meru mysle na 

vyvinutie nadprirodzených schopnost², pouģ²van² ho na otvorenie Tretieho Oka, na lieļenie 

chor¹b, vykonanie teleport§cie, atŅ. Toto je nespr§vne ch§panie. Na niģġ²ch ¼rovniach, svetsk² 

Ŏudia pouģ²vaj¼ z§mer mysle na riadenie zmyslovĨch org§nov a ġtyroch konļat²n. Na vyġġ²ch 

úrovniach, zámer mysle kultivujúcich kvalitatívne stúpa a riadi schopnosti. Inými slovami, 

nadprirodzené schopnosti sú ovládané zámerom mysle. Takto sa my pozeráme na zámer mysle. 

Niekedy vid²me majstra qigongu d§vaj¼ceho lieļby druhĨm. Pacienti hovoria, ģe sa vylieļili bez 

toho, aby majster ļo i len pohol prstom, a myslia si, ģe lieļenie je prostredn²ctvom jeho z§meru 

mysle. V skutoļnosti, tento majster pouģ²va druh nadprirodzenĨch schopnost² a prikazuje im, 

aby lieļili alebo vykon§vali ļokoŎvek in®. Pretoģe nadprirodzené schopnosti sa pohybujú v inej 

dimenzii, svetsk² Ŏudia ich svojimi oļami nem¹ģu vidieŠ. T², ļo nevedia, si myslia, ģe je to 
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z§mer mysle, ktorĨ vykon§va lieļenie. Niektor² Ŏudia veria tomu, ģe z§mer mysle m¹ģe byŠ 

pouģitĨ na lieļenie choroby, a toto Ŏud² pomĨlilo. Tento pohŎad mus² byŠ objasnenĨ. 

ōudsk® myġlienky s¼ druhom odkazu, druhom energie, a formou hmotnej existencie. KeŅ 

Ŏudia premĨġŎaj¼, mozog vytv§ra frekvenciu. Niekedy je veŎmi ¼ļinn® odriekaŠ mantru. Preļo? 

Pretoģe vesm²r m§ svoju vlastn¼ vibraļn¼ frekvenciu, a keŅ sa frekvencia vaġej mantry zhodne s 

frekvenciou vesm²ru, vytvor² sa ¼ļinok. Aby to bolo ¼ļinn®, urļite to mus² byŠ dobrotivĨ odkaz, 

pretoģe zlĨm veciam nie je v tomto vesm²re dovolen® jestvovaŠ. Z§mer mysle je tieģ urļitĨm 

druhom rozmĨġŎania. Tel§ Z§kona veŎmajstra qigongu na vysokej ¼rovni s¼ kontrolovan® a 

riaden® myġlienkami jeho hlavn®ho tela. Telo Z§kona m§ aj svoje vlastn® myġlienky, a svoju 

vlastn¼ nez§visl¼ schopnosŠ rieġiŠ probl®my a vykon§vaŠ ¼lohy. Je ¼plne nez§visl® ja. Z§roveŔ, 

Telo Z§kona pozn§ myġlienky hlavn®ho tela majstra qigongu, a vykon§va ¼lohy na z§klade 

tĨchto myġlienok. Napr²klad, ak chce majster qigongu lieļiŠ urļit¼ osobu, Telo Z§kona tam 

p¹jde. Bez tejto myġlienky nep¹jde. Ak vid² nejak¼ mimoriadne dobr¼ vec, ktorú by mohlo 

urobiŠ, vykon§ ju samo od seba. Niektor² majstri nedosiahli stav osvietenia a s¼ veci, ktor®  eġte 

nevedia, ale ich Tel§ Z§kona  ich uģ vedia. 

ñZ§mer mysleò m§ aj inĨ vĨznam, a tĨm je inġpir§cia. Inġpir§cia nepoch§dza z hlavn®ho 

vedomia. Vedomostn§ z§kladŔa hlavn®ho vedomia je veŎmi obmedzen§. Pri pokuse pr²sŠ s 

nieļ²m, ļo v tejto spoloļnosti eġte neexistuje, spoliehaŠ sa vĨluļne na hlavn® vedomie nebude 

¼ļinn®.  Inġpir§cia poch§dza z pomocn®ho vedomia. Niektor² Ŏudia s¼ zapojen² do tvorivej práce 

alebo vedeck®ho vĨskumu. KeŅ s¼ v koncoch, potom ļo vyļerpali vġetku silu svojho mozgu, 

odloģia veci nabok, na chv²Ŏu si odpoļin¼, alebo id¼ von na prech§dzku. Z niļoho niļ,  bez ich 

rozmĨġŎania, pr²de inġpir§cia. Okamģite si zaļn¼ vġetko rĨchlo zapisovaŠ, a takto nieļo 

vytvoria. Je to preto, ģe keŅ je hlavn® vedomie veŎmi siln®, ovl§da mozog, a napriek jeho ¼siliu, 

sa niļ nevytvor². Len ļo sa hlavn® vedomie uvoŎn², pomocn® vedomie zaļne pracovaŠ a potom 

ovl§da mozog. TĨm, ģe patr² do inej dimenzie, nie je pomocné vedomie obmedzované touto 

dimenziou a je schopn® vytvoriŠ nov® veci. Pomocn® vedomie vġak nem¹ģe prekonaŠ alebo 

ruġivo zasahovaŠ do stavu Ŏudskej spoloļnosti, a nem¹ģe ani ovplyvniŠ proces spoloļensk®ho 

vývoja. 

Inġpir§cia poch§dza z dvoch zdrojov. Jedným z nich je pomocné vedomie. Pomocné 

vedomie nie je oslepen® tĨmto svetom a dok§ģe vytvoriŠ inġpir§ciu. DruhĨ poch§dza z pr²kazu a 

vedenia inteligentnej bytosti z vyġġ²ch ¼rovn². KeŅ s¼ veden® inteligentnou bytosŠou vyġġej 

¼rovne, s¼ Ŏudsk® mysle otvorenejġie a dok§ģu vytvoriŠ priekopn²cke veci. CelĨ vĨvoj 

spoloļnosti a vesm²ru nasleduje svoje vlastn® jedineļn® z§kony. Niļ sa neprihod² n§hodne. 

6. Úrovne Kultivácie vo Falun Gongu 

 (1) Kultiv§cia na vyġġ²ch ¼rovniach 

Falun Gong kultivuje na veŎmi vysokĨch ¼rovniach, takģe gong je vytv§ranĨ pomerne 

rĨchlo. VeŎk§ kultivaļn§ cesta je jednoduch§ a Ŏahko nauļiteŎn§. Zo ġirġieho hŎadiska m§ Falun 

Gong veŎmi m§lo pohybov. Predsa vġak riadi vġetky str§nky tela, vr§tane mnohĨch vec², ktor® 

budú vytvorené. PokiaŎ xinxing ļloveka st¼pa, jeho gong bude r§sŠ veŎmi rĨchlo, keŅģe to 

nevyģaduje veŎa z§mern®ho ¼silia, pouģitie nejakej zvl§ġtnej met·dy, pripravenie t®glika a pece 

ku kultivovaniu danu z nazbieranĨch lieļiv, alebo z pridania ohŔa a nazbieranĨch lieļiv.46 

                                                           
46 ñPripravenie t®glika a pece ku kultivovaniu danu z nazbieranĨch lieļivò ï taoistická metafora pre proces 

vnútornej alchýmie. 
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Spoliehanie sa na riadenie z§merom mysle m¹ģe byŠ veŎmi zloģit® a ļlovek sa m¹ģe Ŏahko 

dostaŠ na scestie. My tu poskytujeme najpohodlnejġiu a najlepġiu kultivaļn¼ cestu, s¼ļasne vġak 

aj najŠaģġiu. Aby kultivuj¼ci dosiahol stav Mlieļno-Bieleho Tela inými metódami, zaberie to 

viac ako desaŠroļie, niekoŎko desaŠroļ², alebo aj dlhġie. My v§s vġak do tohto stavu privedieme 

okamģite. T§to ¼roveŔ by uģ mohla prejsŠ dokonca predtĨm, neģ to uc²tite, keŅģe by mohla 

trvaŠ iba niekoŎko hod²n. Jedn®ho dŔa sa budete c²tiŠ veŎmi citliv², a iba o mal¼ chv²Ŏu nesk¹r 

sa nebudete c²tiŠ tak² citliv². V skutoļnosti, ste pr§ve preġli veŎk¼ ¼roveŔ. 

 (2) Prejavy gongu 

Potom, ļo prejd¼ ¼pravou fyzick®ho tela, dosiahnu ģiaci Falun Gongu stav, ktorĨ je vhodnĨ 

pre kultiváciu Dafa47: stav Mlieļno-Bieleho Tela. Gong sa vyvinie iba po dosiahnutí tohto stavu. 

ōudia s Tret²m Okom vysokej ¼rovne m¹ģu vidieŠ, ģe gong sa vyv²ja na povrchu Ŏudskej koģe, a 

potom je vstrebávaný do tela praktizujúceho. Tento proces vytvárania a vstrebávania gongu sa 

opakuje, prech§dzaj¼c vrstvu po vrstve, niekedy veŎmi rĨchlo. Toto je gong prv®ho cyklu. Po 

prvom cykle, uģ telo praktizuj¼ceho nie je obyļajnĨm telom. Po dosiahnut² Mlieļno-Bieleho 

Tela, ļlovek uģ nikdy viac neochorie. BolesŠ, ktor§ m¹ģe vyst¼piŠ tu a tam alebo nepohodlie 

v urļitej oblasti nie je chorobou, hoci sa m¹ģe javiŠ podobne: Je to sp¹soben® karmou. Po 

druhom cykle vĨvoja gongu, jedincove inteligentn® bytosti uģ vyrast¼ do veŎkej vĨġky a bud¼ 

schopn® sa pohybovaŠ okolo a rozpr§vaŠ. Niekedy s¼ vytv§ran® riedko, niekedy s veŎkou 

hustotou. M¹ģu sa aj spolu rozpr§vaŠ. V tĨchto inteligentnĨch bytostiach je uloģen® veŎk® 

mnoģstvo energie, a toto je pouģit® na zmenu benti. 

Na urļitej pokroļilej ¼rovni v kultiv§cii Falun Gong sa niekedy vġade po tele objavia 

Vypestované Deti (yinghai). S¼ veŎmi nezbedn®, radi sa hraj¼, a s¼ veŎmi dobrosrdeļn®. M¹ģe 

sa vytvoriŠ aj Ņalġ² druh tela: NesmrteŎn® DieŠa (yuanying). Sedí na lotosovom kvete, ktorý je 

veŎmi kr§sny. NesmrteŎn® DieŠa vytvoren® kultiv§ciou je stvoren® zl¼ļen²m jinu a jangu v 

Ŏudskom tele praktizuj¼ceho. Aj muģi aj ģeny s¼ schopn² vypestovaŠ NesmrteŎn® DieŠa. 

NesmrteŎn® DieŠa je na zaļiatku veŎmi mal®, a potom postupne rastie, aģ nakoniec vyrastie do 

vĨġky praktizuj¼ceho. Vyzer§ presne tak isto ako on, a je skutoļne v jeho tele. KeŅ sa naŔho 

pozr¼ Ŏudia s nadprirodzenĨmi schopnosŠami, povedia, ģe m§ dve tel§. V skutoļnosti, dosiahol 

¼spech v kultiv§cii svojho benti. Navyġe, m¹ģe byŠ kultiv§ciou vyvinutĨch mnoho Tiel Z§kona. 

V kr§tkosti, vġetky nadprirodzen® schopnosti, ktor® m¹ģu byŠ vyvinut® vo vesm²re, m¹ģu byŠ 

vyvinut® vo Falun Gongu; nadprirodzen® schopnosti vyvinut® v inĨch kultivaļnĨch cest§ch s¼ 

tieģ zahrnut® vo Falun Gongu. 

(3) Kultivácia Zákona Nad Trojitým Svetom 

Cviļeniami si praktizuj¼ci svoje meridi§ny rozġiruj¼ a rozġiruj¼, aģ ich spoja do jedn®ho 

celku. To znamen§, ģe sa ļlovek kultivuje do stavu, v ktorom nie s¼ meridi§ny alebo 

akupunkt¼rne body, alebo opaļne, meridi§ny a akupunkt¼rne body bud¼ existovaŠ vġade. Toto 

vġak st§le eġte neznamen§, ģe ste dosiahli Tao ï je to iba jeden druh prejavu v procese kultivácie 

Falun Gong, odraz jednej ¼rovne. KeŅ sa dosiahne tento stupeŔ, ļlovek bude na konci kultiv§cie 

Z§kona Trojit®ho Sveta. VypestovanĨ gong bude uģ veŎmi mocnĨ a ¼plne vytvarovanĨ. Navyġe, 

energetickĨ stŌp bude veŎmi vysokĨ, a nad temenom hlavy sa objavia tri kvetiny. TĨmto ļlovek 

spravil posledný krok v kultivácii Zákona Trojitého Sveta. 

                                                           
47 Dafa ï ñVeŎk§ Cesta,ò alebo ñVeŎkĨ Z§konò; skr§tenĨ tvar mena Falun Dafa, ñVeŎk§ (Kultivaļn§) Cesta Kolesa 

Z§kona.ò 



 

 30 

 

 

Po Ņalġom kroku vpred uģ neostane niļ. Vġetky nadprirodzen® schopnosti sa zatlaļia do 

najhlbġej telesnej dimenzie. Ļlovek vst¼pi do stavu Ļist®ho Bieleho Tela, v ktorom je telo 

priehŎadn®. ńalġ²m krokom vpred, ļlovek vst¼pi do kultiv§cie Z§kona Nad Trojitým Svetom, 

zn§mej aj ako ñkultiv§cia tela Buddhu.ò Nadprirodzen® schopnosti  vyvinut® na tomto stupni 

patr² do skupiny nebeskĨch s²l. V tomto bode, bude maŠ praktizuj¼ci neobmedzen® sily, a stane 

sa neuveriteŎne mocnĨm. KeŅ dosiahne vyġġie sf®ry, bude sa kultivovaŠ na veŎk¼ osvieten¼ 

bytosŠ. To z§vis² od toho, ako si zuġŎachŠujete svoj xinxing. Do akej ¼rovne sa zuġŎacht²te, tak§ 

je vaġa ĐroveŔ Ovocia. Oddan² ģiaci n§jdu spravodliv¼ kultivaļn¼ cestu, a z²skaj¼ Spravodliv® 

Dosiahnutie ï toto je DovŘġenie. 
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Kapitola III  

Kultivácia Xinxingu  

Vġetci ģiaci Falun Gongu musia daŠ zuġŎachŠovaniu xinxingu najvyġġiu prioritu a povaģovaŠ 

xinxing za kŎ¼ļ k vyvinutiu gongu. Toto je princ²p kultiv§cie na vyġġ²ch ¼rovniach. Presne 

povedané, energetický potenciál, ktorý urļuje ¼roveŔ ļloveka, nie je vyvinutĨ cviļeniami, ale 

xinxingovou kultiv§ciou. O zlepġovan² xinxingu sa Ŏahġie hovor², ako sa uskutoļŔuje. 

Kultivuj¼ci musia byŠ schopn² opustiŠ veŎa vec², zlepġiŠ svoju kvalitu osvietenia, zn§ġaŠ 

utrpenia za utrpeniami, vydrģaŠ takmer nevydrģateŎn® veci, a tak Ņalej. Preļo gong niektorĨch 

Ŏud² nenar§stol, hoci cviļili veŎa rokov? Z§kladn® pr²ļiny s¼: po prv®, nevenovali pozornosŠ 

xinxingu; po druh®, nepoznaj¼ spravodliv¼ cestu vyġġ²ch ¼rovn². Tento bod mus² byŠ objasnenĨ. 

Mnoho majstrov, ktor² vyuļuj¼ gong, hovoria o xinxingu ï t² uļia opravdiv® veci. T², ktor² 

vyuļuj¼ iba pohyby a techniky, bez toho, aby v¹bec diskutovali o xinxingu, uļia v skutoļnosti 

zl¼ kultiv§ciu. Praktizuj¼ci preto musia vynaloģiŠ veŎk® ¼silie na zlepġenie svojho xinxingu. Iba 

potom m¹ģu vst¼piŠ do kultiv§cie vysokej ¼rovne. 

1. Vnútorný význam xinxingu 

ñXinxingò zmieŔovanĨ vo Falun Gongu nem¹ģe byŠ ¼plne zhrnutĨ iba v ñcnosti (de).ò 

Obsahuje oveŎa viac ako cnosŠ (de). Obsahuje veŎa r¹znych str§nok, vr§tane tých, ktoré sa 

vzŠahuj¼ k cnosti (de). CnosŠ (de) je iba jednĨm z prejavov xinxingu ļloveka, takģe pouģiŠ iba 

cnosŠ (de) na pochopenie vĨznamu xinxingu je nedostatoļn®. Xinxing zahŘŔa to, ako sa 

vyrovnávame s  dvomi ot§zkami, ñziskuò a ñstraty.ò ñZiskò je  z²skanie s¼ladu s vlastnosŠami 

vesm²ru. Povahov® vlastnosti, ktor® tvoria vesm²r, s¼ Zhen, Shan, a Ren. StupeŔ s¼ladu 

kultivuj¼ceho s vlastnosŠami vesm²ru sa odr§ģa v jeho cnosti (de). ñStrataò je vzdanie sa 

z§pornĨch myġlienok a správania sa, ako je lakomstvo, osobnĨ zisk, zmyselnosŠ, t¼ģba, 

zab²janie, bojovanie, zlodejstvo, vykr§danie, podv§dzanie, z§visŠ, atŅ. Ak sa ļlovek zuġŎachŠuje 

k vyġġ²m ¼rovniam, potrebuje navyġe opustiŠ honbu za t¼ģbami, ktor§ je nieļ²m vrodenĨm v 

ŎudskĨch bytostiach. InĨmi slovami, ļlovek by sa mal vzdaŠ vġetkĨch prip¼tanost²,  a mal by 

braŠ zŎahka vġetok osobnĨ zisk a sl§vu. 

ĐplnĨ ļlovek sa sklad§ z fyzick®ho tela a charakteru. To ist® je pravda o vesm²re. Okrem 

existencie l§tok, existuj¼ s¼ļasne aj povahov® vlastnosti Zhen, Shan, a Ren. Kaģd§ ļiastoļka 

vzduchu obsahuje tieto vlastnosti. V Ŏudskej spoloļnosti, sa tieto vlastnosti odr§ģaj¼ v tom, ģe 

dobré skutky sa stretávajú s odmenami a nedobr® s trestom. Na vyġġ²ch ¼rovniach,  tieto 

vlastnosti prejavujú aj stavy nadprirodzenĨch schopnost². ōudia, ktor² sa zrovn§vaj¼ s tĨmito 

vlastnosŠami s¼ dobr² Ŏudia; t², ktor² sa od nich vzŅaŎuj¼, s¼ nedobr². ōudia, ktor² sa im 

podriadia a prisp¹sobia, s¼ t², ktor² dosiahnu Tao. Aby sa riadili tĨmito vlastnosŠami, musia maŠ 

praktizujúci mimoriadne vysokĨ xinxing. Iba tĨmto sp¹sobom sa ļlovek m¹ģe kultivovaŠ k 

vyġġ²m ¼rovniam. 

Je Ŏahk® byŠ dobrĨm ļlovekom, avġak nieje Ŏahk® kultivovaŠ xinxing ï kultivujúci sa musia 

ment§lne pripraviŠ. K napraveniu mysle je nevyhnutnĨm predpokladom ¼primnosŠ. ōudia ģij¼ v 

tomto svete, kde sa spoloļnosŠ stala veŎmi zloģitou. Chcete robiŠ dobr® skutky, s¼ vġak niektor² 

Ŏudia, ktor² nechc¼, aby ste ich robili; nechcete uġkodiŠ inĨm, ale in² by v§m mohli uġkodiŠ z 

r¹znych pr²ļin. Niektor® z tĨchto vec² sa stan¼ z neprirodzenĨch pr²ļin. Budete rozumieŠ tĨmto 

pr²ļin§m? Ļo by ste mali robiŠ? Đtrapy tohto sveta sk¼ġaj¼ v§ġ xinxing v kaģdom momente. 

KeŅ ļel²te neop²sateŎn®mu pon²ģeniu, keŅ boli poġkoden® vaġe ģivotne d¹leģit® osobn® z§ujmy, 
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keŅ ste tv§rou v tv§r peniazom a ģiadostivosti, keŅ ste v boji o moc, keŅ v konfliktoch vyst¼pi 

v§ġeŔ a z§visŠ, keŅ sa vyskytn¼ r¹zne konflikty v spoloļnosti a v rodine, a keŅ sa objavia 

utrpenia vġetkĨch druhov, dok§ģete sa st§le spr§vaŠ v s¼lade s pr²snou xinxingovou 

poģiadavkou? Samozrejme, ak dok§ģete zvl§dnuŠ vġetko, ste uģ osvietenou bytosŠou. Napokon, 

vªļġina praktizuj¼cich zaļ²na ako svetskĨ ļlovek, a kultiv§cia xinxingu je postupn§, st¼paj¼c 

hore k¼sok po k¼sku. Odhodlan² ģiaci by mali byŠ pripraven² zn§ġaŠ veŎk® utrpenie, a ļeliŠ 

Šaģkostiam s pevnou mysŎou, a napokon dosiahnu ¼roveŔ Prav®ho Ovocia. D¼fam, ģe vġetci z 

v§s kultivuj¼cich si dobre udrģujete svoj xinxing a rĨchlo si zlepġ²te svoj energetickĨ potenci§l! 

2. Strata a zisk 

Qigongov® aj n§boģensk® spoloļenstv§ hovoria o strate a zisku. Niektor² Ŏudia za ñstratuò 

povaģuj¼ byŠ dobroļinnĨ, robiŠ nejak® dobr® skutky, alebo podaŠ pomocn¼ ruku ŎuŅom v 

tr§pen²; ñziskò ber¼ ako z²skanie gongu. Dokonca aj mn²si v kl§ġtoroch hovoria, ģe ļlovek by 

mal byŠ dobroļinnĨ. Toto ch§panie zuģuje vĨznam ñstraty.ò Avġak ñstrata,ò o ktorej hovor²me 

my, je oveŎa ġirġia, a je to nieļo vo vªļġom rozsahu. Veci, ktor® poģadujeme, aby ste stratili, s¼ 

prip¼tanosti svetskĨch Ŏud² a myseŎ, ktor§ sa tĨchto prip¼tanost² nevzd§va. Ak m¹ģete opustiŠ 

veci, ktor® povaģujete za d¹leģit®, a zriecŠ sa vec², o ktorĨch si mysl²te, ģe sa ich zriecŠ 

nem¹ģete, to je  ñstrataò v najpravejġom zmysle. Pon¼knutie pomoci a prejavy dobroļinnosti s¼ 

iba ļasŠou ñstraty.ò  

Ako svetsk§ osoba, chce maŠ ļlovek trochu sl§vy, osobnĨ zisk, a lepġ² ģivotnĨ ġtandard, viac 

pohodlia, a viac peŔaz². To s¼ ciele svetskĨch Ŏud². My praktizuj¼ci sme odliġn², pretoģe to ļo 

z²skame je gong, nie tamtie veci. Potrebujeme sa menej staraŠ o osobnĨ zisk a braŠ ho zŎahka, 

nepoģaduje sa vġak od n§s, aby sme skutoļne stratili nejak® materi§lne veci; zuġŎachŠujeme sa v 

Ŏudskej spoloļnosti a potrebujeme ģiŠ ako svetsk² Ŏudia. KŎ¼ļovĨm je pre v§s vzdaŠ sa vaġich 

pripútaností ï nevyģaduje sa, aby ste naozaj nieļo stratili. ĻokoŎvek ļo v§m patr², nebude 

straten®, priļom veci, ktor® v§m nepatria, nem¹ģu byŠ z²skan®. Ak sa z²skaj¼, musia byŠ vr§ten® 

druhĨm. Aby ste z²skali, mus²te stratiŠ. Samozrejme, je nemoģn® zrazu zvl§dnuŠ vġetko veŎmi 

dobre, a nie je ani moģn® staŠ sa osvietenou bytosŠou za jednu noc. Avġak, zuġŎachŠovan²m sa 

k¼sok po k¼sku a zlepġovan²m sa  krok po kroku, je to dosiahnuteŎn®. Z²skate toŎko, koŎko 

strat²te. Ot§zky osobnĨch ziskov beriete vģdy zŎahka, a z²skali by ste radġej menej, aby ste mali 

v mysli mier. Moģno utrp²te nejak® straty tĨkaj¼ce sa materi§lnych vec², z²skate vġak de a gong. 

Tak§to je pravda. Nem§te vġak z§merne z²skavaŠ de a gong vĨmenou za sl§vu, peniaze, a 

osobnĨ zisk. To by malo byŠ pochopen® nesk¹r s vaġou kvalitou osvietenia. 

Jeden ļlovek, ktorĨ kultivoval VeŎk® Tao, raz povedal: ñNechcem veci, ktor® chc¼ in², a 

nevlastn²m veci, ktor® in² vlastnia; avġak m§m veci, ktor® in² nemaj¼, a chcem veci, ktor® in² 

nechc¼.ò Ako svetskĨ ļlovek, m§ ļlovek sotva chv²Ŏu, keŅ sa c²ti spokojnĨ. Chce vġetko, okrem 

toho kameŔa, ktorĨ leģ² na zemi, a ktorĨ nikto nechce zodvihn¼Š. Avġak tento kultivuj¼ci sa 

taoista povedal, ñJa si teda ten kameŔ zodvihnem.ò Pr²slovie pokraļuje nejako takto: ñVz§cnosŠ 

plod² drahocennosŠ, a nedostatok zrod² jedineļnosŠ.ò Kamene s¼ bezcenn® tu, ale v inej 

dimenzii maj¼ najvªļġiu hodnotu. Toto je princ²p, ktor®mu svetskĨ ļlovek nem¹ģe rozumieŠ. 

Mnoho osvietenĨch majstrov na vysokĨch ¼rovniach s obrovskou de nem§ ģiadne materi§lne 

vlastn²ctvo. Pre nich neexistuje niļ, ļoho sa ned§ vzdaŠ. 

Cesta kultivácie je najspr§vnejġia, a praktizuj¼ci s¼ v skutoļnosti najrozumnejġ². Veci, o 

ktor® bojuj¼ svetsk² Ŏudia a drobnĨ ¼ģitok, ktorĨ z²skaj¼, trv§ iba kr§tku chv²Ŏu. Aj keŅ ste s 

n§mahou nieļo z²skali, naġli ste nieļo zadarmo, alebo ste z²skali malĨ prospech, tak ļo? Medzi 

svetskĨmi ŎuŅmi je pr²slovie: KeŅ sa narod²te, niļ si so sebou nem¹ģete priniesŠ; keŅ zomriete, 
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niļ si so sebou nem¹ģete odniesŠ. Vstupujete do sveta s niļ²m, a niļ si nevezmete, keŅ ho 

opustíte ï eġte aj vaġe kosti bud¼ sp§len® na popol. Nez§leģ² na tom, ļi m§te kopy peŔaz² alebo 

ste vysokým hodnostárom ï niļ sa ned§ vziaŠ so sebou, keŅ od²dete. Ale gong sa zobraŠ d§, 

keŅģe rastie na tele v§ġho hlavn®ho vedomia. Hovor²m v§m, ģe gong je tvrdo zarobenĨ. Je takĨ 

drahocennĨ a tak Šaģko z²skateŎnĨ, ģe nem¹ģe byŠ vymenenĨ za ģiadne mnoģstvo peŔaz². KeŅ 

v§ġ gong dosiahol veŎmi pokroļil¼ ¼roveŔ, a ak by ste sa jedn®ho dŔa mali rozhodn¼Š uģ sa viac 

nekultivovaŠ, pokiaŎ nesprav²te niļ zl®, v§ġ gong bude premenenĨ na ak¼koŎvek materi§lnu vec, 

ktorú chcete ï m¹ģete ich maŠ vġetky. Nebudete vġak uģ maŠ veci, ktor® vlastnia praktizuj¼ci, a 

namiesto nich budete maŠ iba veci, ktor® m¹ģe ļlovek z²skaŠ v tomto svete. 

Za ¼ļelom osobn®ho zisku, niektor² Ŏudia z²skavaj¼ neļestnĨmi sp¹sobmi veci, ktor® im 

nepatria. Takáto osoba si mysl², ģe rob² dobrĨ obchod. Pravdou je, ģe tento prospech z²skava 

vĨmenou svojej  de s ostatnĨmi, ibaģe o tom nevie. U praktizuj¼ceho to mus² byŠ odpoļ²tan® z 

jeho gongu; u nepraktizuj¼ceho to mus² byŠ odpoļ²tan® z jeho predpokladanej dŌģky ģivota 

alebo z nieļoho in®ho. V struļnosti, ¼ļty bud¼ vyrovnan®. Toto je princ²p vesm²ru. S¼ aj 

niektor² Ŏudia, ktor² druhĨch st§le tyranizuj¼, ubliģuj¼ druhĨm ur§ģlivĨmi slovami, a tak Ņalej. 

KeŅ sa tak®to ļiny udej¼, vrhaj¼ pr²sluġn¼ ļasŠ svojej de na druhĨch, ļ²m vymieŔaj¼ svoju de za 

ļin tyranizovania druhĨch. 

Niektor² Ŏudia si myslia, ģe je nevĨhodn® byŠ dobrĨm ļlovekom. Z pohŎadu svetskĨch Ŏud² 

s¼ v nevĨhode. Avġak, to ļo z²skaj¼ je nieļo, ļo svetsk² Ŏudia nem¹ģu: de, bielu l§tku, ktor§ je 

nesmierne vzácna. Bez de nebude ģiaden gong ï toto je absol¼tna pravda. Preļo sa mnoho Ŏud² 

zuġŎachŠuje, ale ich gong nerastie? Je to presne preto, ģe nezuġŎachŠuj¼ de. Mnoho Ŏud² hovor² 

o de a vyģaduj¼ praktizovaŠ de, ale nedok§ģu odhaliŠ skutoļn® princ²py toho, ako sa de 

premieŔa na gong. Ost§va na jednotlivcoch, aby to pochopili. Takmer desaŠtis²c zvªzkov§ 

Tripitaka, a princ²py, ktor® vyuļoval Ġakjam¼ni viac ako ġtyridsaŠ rokov, vġetci hovorili o 

jednej veci: de. Vġetky starod§vne knihy o ļ²nskej taoistickej kultiv§cii diskutovali de. Kniha s 

pªŠtis²c slovami od Laoôc, Tao-Te-şing, tieģ rozj²mala o de. Ale niektor² Ŏudia to st§le eġte 

nedok§ģu pochopiŠ. 

Hovor²me o ñstrate.ò KeŅ z²skate, mus²te stratiŠ. Ak sa chcete skutoļne zuġŎachŠovaŠ, 

stretnete sa s nejakĨmi tr§peniami. KeŅ sa prejavia v skutoļnom ģivote, ļlovek m¹ģe zaģiŠ mal® 

utrpenie vo fyzickom tele alebo sa bude tu a tam c²tiŠ nepohodlne ï nie je to vġak choroba. 

Tr§penia sa m¹ģu prejaviŠ aj v spoloļnosti, v rodine, alebo na pracovisku ï je moģn® ļokoŎvek. 

Náhle sa objavia nezhody kv¹li osobn®mu zisku alebo emocion§lne napªtie, cieŎom ktorĨch je 

umoģniŠ v§m zlepġenie xinxingu. Tieto veci sa zvyļajne prihodia veŎmi n§hle a vyzeraj¼ byŠ 

nesmierne intenz²vne. Ak sa stretnete s nieļ²m, ļo je veŎkou Šarchou, ļo sa v§s dotkne, ļo 

sp¹sob², ģe strat²te svoju tv§r, alebo ļo v§s dostane do tr§pnej situ§cie, ako to budete v tomto 

bode rieġiŠ? Ak ostanete pokojn² a nevzruġen² ï ak ste schopn² to tak robiŠ ï v§ġ xinxing sa 

zlepġ² pomocou utrpenia a v§ġ gong sa ¼merne vyvinie. Ak m¹ģete dosiahnuŠ m§lo, z²skate 

m§lo. KoŎko veŎa vynaloģ²te, toŎko veŎa z²skate. Typicky, keŅ sme v strede utrpenia, nemus²me 

si to byŠ schopn² uvedomiŠ, mus²me sa vġak pok¼siŠ. Nemali by sme sa povaģovaŠ za svetskĨch 

Ŏud²; keŅ vyst¼pia konflikty, mali by sme sa drģaŠ vyġġ²ch noriem. KeŅģe sa zuġŎachŠujeme 

medzi svetskĨmi ŎuŅmi, n§ġ xinxing bude utuģovanĨ medzi svetskĨmi ŎuŅmi. Urļite sprav²me 

nejak® chyby a nieļo sa z nich nauļ²me. Nestretn¼Š sa zo ģiadnymi probl®mami a pohodlne si 

vypestovaŠ svoj gong  je nemoģné. 
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3. S¼ļasn§ kultiv§cia Zhen, Shan, a Ren 

Naġa kultivaļn§ cesta zuġŎachŠuje Zhen, Shan, a Ren s¼ļasne. ñZhenò znamen§ hovoriŠ 

pravdu, robiŠ pravdiv® veci, vr§tiŠ sa k svojmu p¹vodn®mu, prav®mu ja, a napokon sa staŠ 

pravĨm ļlovekom. ñShanò znamen§ vypestovaŠ si veŎkĨ s¼cit, robiŠ dobr® skutky, a spasiŠ Ŏud². 

Obzvl§ġŠ zd¹razŔujeme schopnosŠ ñRen.ò Iba s Ren sa m¹ģe ļlovek zuġŎachŠovaŠ, aby sa stal 

osobou s veŎkou de. Ren je veŎmi mocn§ vec, prevyġuj¼ca Zhen a Shan. Poļas cel®ho procesu 

kultivácie sa od vás poģaduje zn§ġaŠ utrpenie, chr§niŠ si svoj xinxing, a nekonaŠ podŎa 

Ŏubov¹le. 

ByŠ schopnĨ zn§ġanlivosti, keŅ je ļlovek postavenĨ pred probl®my, nie je Ŏahk®. Niektor² 

povedia, ñAk nevr§tite ¼der, keŅ ste bit², neodpoved§te, keŅ v§s ohov§raj¼, alebo ak znesiete 

dokonca aj to, keŅ strat²te tv§r pred svojou rodinou, pr²buznĨmi, a dobrĨmi priateŎmi, nestane 

sa z vás Ah-Q?!ò48 Ja hovor²m, ģe ak sa spr§vate po vġetkĨch str§nkach norm§lne, vaġa 

inteligencia nie je menġia ako druhĨch, a iba beriete zŎahka z§leģitosŠ osobn®ho zisku, nikto 

nepovie, ģe ste hl¼py. ByŠ schopnĨ zn§ġanlivosti nie je slabosŠ, ani to nie je byŠ Ah-Q. Je 

prejavom silnej vôle a sebaovládania. V ļ²nskej hist·rii bol ļlovek menom Han Xin,49 ktorý raz 

pretrpel pon²ģenie preplaziŠ sa pomedzi nohy nejak®ho ļloveka. To bola veŎk§ zn§ġanlivosŠ. 

Existuje starod§vne pr²slovie: ñKeŅ je svetskĨ ļlovek poniģovanĨ, vytiahne meļ aby bojoval.ò 

Znamen§ to, ģe ak je svetskĨ ļlovek poniģovanĨ, vytiahne svoj meļ na odvetu, nad§va druhĨm, 

a d§va im rany. Nie je pre ļloveka Ŏahk§ vec pr²sŠ a preģiŠ celĨ ģivot. Niektor² Ŏudia ģij¼ pre 

svoje ego. Nem§ to pritom ģiadnu cenu, a je to aj pr²liġ ¼navn®. V Ļ²ne je pr²slovie: ñS jednĨm 

krokom naspªŠ, objav²te bezhraniļn® more a oblohu.ò Ust¼pte o krok, keŅ ste postaven² pred 

problematické veci. Ak to urobíte, objavíte úplne inú scénu. 

Ako praktizuj¼ci, by ste nemali iba preukazovaŠ zn§ġanlivosŠ k ŎuŅom, s ktorĨmi m§te 

konflikty a ktor² v§s osobne zahanbia, ale tieģ by ste k nim mali zaujaŠ ġŎachetnĨ postoj a 

dokonca im ŅakovaŠ. Ak nie pre ich konflikty s vami, ako by ste  si mohli zlepġiŠ svoj xinxing? 

Ako by sa mohla ļierna l§tka premeniŠ na bielu l§tku poļas utrpenia? Ako by ste si mohli 

vyvin¼Š v§ġ gong? Je to veŎmi Šaģk®, keŅ ste uprostred tr§penia. Vtedy sa vġak ļlovek mus² 

cviļiŠ v sebaovl§dan², pretoģe ako sa jeho energetickĨ potenci§l zvyġuje, aj tr§penia sa postupne 

zosilnia. Vġetko z§vis² od toho, ļi si m¹ģete zlepġiŠ svoj xinxing. Na zaļiatku to pre v§s m¹ģe 

byŠ suģuj¼ce, m¹ģete byŠ neznesiteŎne nahnevan² ï tak² nahnevan², ģe v§s bol² brucho alebo 

peļeŔ. Ale vy nevybuchnete a ste schopn² ovl§dnuŠ svoj hnev ï to je dobr®. Zaļali ste zn§ġaŠ, 

z§merne zn§ġaŠ. Potom budete postupne a neprestajne zlepġovaŠ svoj xinxing, skutoļne ber¼c 

tieto veci zŎahka. V tomto bode to bude eġte vªļġ² pokrok. Svetsk² Ŏudia ber¼ urļit® konflikty a 

menġie probl®my veŎmi v§ģne. Ģij¼ pre ego a niļ netoleruj¼. KeŅ s¼ nahnevan² aģ do bodu 

ne¼nosnosti, odv§ģia sa spraviŠ hociļo. Avġak ako praktizuj¼ci, povaģujete za veŎmi, veŎmi 

triviálne ï dokonca pr²liġ trivi§lne ï veci, ktor® Ŏudia ber¼ v§ģne, pretoģe v§ġ cieŎ je nesmierne 

dlhodobĨ a veŎmi Ņalekosiahly. Budete ģiŠ tak dlho ako tento vesm²r. KeŅ o týchto veciach 

opªŠ premĨġŎate, nebude z§leģaŠ na tom, ļi ich m§te alebo nie. Ak uvaģujete zo ġirġieho 

hŎadiska, vġetky tieto veci dok§ģete prekonaŠ. 

4. Zbavovanie sa závisti 

Z§visŠ je veŎmi veŎkou prek§ģkou v kultiv§cii, a m§ veŎkĨ vplyv na praktizuj¼cich. Priamo 

pôsobí na energetický potenciál praktizuj¼ceho, ubliģuje vaġim spoloļn²kom v kultivácii, 

                                                           
48 Ah-Q (A-kju) ï hlúpa postava z ļ²nskeho rom§nu. 
49 Han Xin (han-ġin) ï hlavný generál pre Liu Banga v Dynastii Han (206 pr.n.l. ï 23 n.l.) 
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a v§ģne prek§ģa naġej kultiv§cii k vyġġ²m ¼rovniam. Ako praktizuj¼ci, ju mus²te odstr§niŠ na sto 

percent. Hoci sa niektor² Ŏudia kultivovali na urļit¼ ¼roveŔ, eġte sa musia zbaviŠ svojej z§visti. 

Navyġe, ļ²m Šaģġie je opustiŠ ju, tĨm Ŏahġie z§visŠ zosilnie. Negat²vne ¼ļinky tejto prip¼tanosti 

robia zdokonalen¼ ļasŠ jedincovho xinxingu zraniteŎnou. Preļo venujem z§visti osobitn¼ 

diskusiu? Pretoģe z§visŠ je najsilnejġia a najn§padnejġia vec, ktor§ sa prejavuje medzi Ļ²Ŕanmi, 

a v ŎudskĨch mysliach v§ģi najviac. Napriek tomu, si to mnoho Ŏud² neuvedomuje. NazĨvan§ 

ñorient§lna z§visŠò alebo ñ§zijsk§ z§visŠ,ò je z§visŠ charakteristick§ pre VĨchod. Ļ²nski Ŏudia  

s¼ veŎmi introvertn², veŎmi zdrģanliv², a neprejavuj¼ sa otvorene, ļo vġetko Ŏahko vedie k 

z§visti. Vġetko m§ dve strany. Taktieģ aj introvertn§ osobnosŠ m§ svoje klady a z§pory. ōudia 

na z§pade s¼ pomerne extrovertn². Napr²klad, ak dieŠa v ġkole z²ska sto bodov, bude ġŠastne 

kriļaŠ cestou domov, ñDostal som sto bodov!ò Susedia otvoria svoje dvere a okn§, aby  mu 

blahoģelali: ñBlahoģel§me, Tom!ò Vġetci bud¼ maŠ z neho radosŠ. Ak sa toto stane v Ļ²ne ï 

premĨġŎajte o tom ï Ŏudia sa bud¼ c²tiŠ znechuten², len ļo to poļuj¼: ñZ²skal sto bodov. No a 

ļo? Ļo je tam na predv§dzanie sa?ò Reakcia je ¼plne odliġn§, keŅ m§ ļlovek z§vistliv¼ 

mentalitu. 

 Z§vistliv® typy pozeraj¼ na ostatnĨch zhora a nedovolia druhĨm, aby ich predstihli. KeŅ 

uvidia niekoho, kto je schopnejġ² ako oni, zaļn¼ str§caŠ rovnov§hu, povaģuj¼ to za neznesiteŎn®, 

a popieraj¼ fakty. Chc¼ dostaŠ zvĨġenie platu vtedy keŅ aj ostatn², maŠ rovnak® pr®mie, a 

zdieŎaŠ rovnak® bremeno, keŅ sa nieļo pokaz². Oļi im zozelenej¼ a pochyt² ich z§visŠ, keŅ 

vidia, ako druh² zar§baj¼ viac peŔaz². V kaģdom pr²pade, ak sa druhĨm dar² lepġie ako im, bude 

to pre nich neprijateŎn®. Niektor² Ŏudia sa ob§vaj¼ prijaŠ mimoriadnu odmenu, keŅ dosiahnu 

urļit® vĨsledky vo svojom vedeckom vĨskume; ob§vaj¼ sa, ģe sa ostatn² stan¼ z§vistlivĨmi. 

ōudia, ktorĨm boli udelen® urļit® vyznamenania, sa to neodv§ģia prezradiŠ, pretoģe sa ob§vaj¼ 

z§visti a sarkazmu. Niektor² majstri qigongu nem¹ģu zniesŠ, keŅ in² majstri qigongu vyuļuj¼, a 

tak im id¼ robiŠ nepr²jemnosti. Je to probl®m xinxingu. Predstavte si, ģe skupina praktizuje 

spolu. Niektor² Ŏudia zaļali nesk¹r, avġak vyvinuli si nadprirodzen® schopnosti. S¼ Ŏudia, ktor² 

potom povedia: ñĻ²m sa ten ļlovek chvast§? Ja som cviļil tak veŎa rokov a m§m obrovsk¼ 

hromadu certifik§tov. Ako si mohol vyvin¼Š nadprirodzen® schopnosti sk¹r ako ja?ò A tu je tá 

z§visŠ. Kultiv§cia sa s¼streŅuje dovn¼tra. Kultivuj¼ci by mal zuġŎachŠovaŠ seba a hŎadaŠ 

pr²ļiny probl®mov v sebe. Mali by ste sa pok¼siŠ zlepġiŠ v ktorejkoŎvek oblasti, v ktorej ste 

nespravili dosŠ, a pracovaŠ tvrdo na sebe. Ak sa pok¼ġate hŎadaŠ pr²ļiny v druhých, budete 

jedinĨ, kto tu ostane, potom ako druh² dovŘġia kultiv§ciu a vyst¼pia. Neprem§rnili ste vġetok 

svoj  ļas? Kultiv§cia je na zuġŎachŠovanie seba! 

Z§visŠ ġkod² aj vaġim spoloļn²kom v kultiv§cii, napr²klad keŅ ten kto ohov§ra, prek§ģa 

ostatnĨm vst¼piŠ do pokoja; keŅ m§ tak§to osoba nadprirodzen® schopnosti, m¹ģe ich, kv¹li 

z§visti, pouģiŠ na ubliģovanie svojim spoloļn²kom v kultiv§cii. Napr²klad, ļlovek tu sed², 

praktizuje, a zuġŎachŠoval sa celkom dobre. Pretoģe m§ gong, sed² tam ako hora. Potom preletia 

okolo dve bytosti, z ktorých jeden býval mníchom, ktorý, kvôli závisti, nedosiahol osvietenie; aj 

keŅ vlastn² urļitĨ energetickĨ potenci§l, nedosiahol dovŘġenie. KeŅ pr²du tam, kde t§to osoba 

medituje, jeden povie, ñTen a ten tu praktizuje. Ob²Ņme ho.ò DruhĨ vġak povie, ñJa som takĨ 

mocnĨ, ģe v minulosti som odsekol vrchol hory Tai.ò Potom, sa pok¼si udrieŠ praktizuj¼ceho. 

Ale keŅ zdvihne svoju ruku, nem¹ģe ju daŠ dole. Pretoģe praktizuj¼ci kultivuje spravodliv¼ 

cestu a m§ ochrannĨ ġt²t, t§to bytosŠ ho nie je schopn§ udrieŠ. Chce ubl²ģiŠ ģiakovi spravodlivej 

cesty, takģe sa to st§va v§ģnou z§leģitosŠou a bude potrestanĨ. Z§vistliv² Ŏudia ubliģuj¼ sebe ako 

aj ostatným. 
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5. Vzdávanie sa pripútaností 

MaŠ prip¼tanosti sa vzŠahuje na ne¼prosn®, horliv® prenasledovanie urļit®ho objektu alebo 

cieŎa praktizuj¼cimi, ktor² sa nedok§ģu oslobodiŠ alebo s¼ pr²liġ tvrdohlav², aby dbali na 

ak®koŎvek rady. Niektor² Ŏudia sa nah§Ŕaj¼ za nadprirodzenĨmi schopnosŠami v tomto svete, a 

toto bude maŠ urļite dopad na ich kultiv§ciu k vyġġ²m ¼rovniam. Ļ²m s¼ citov® pohn¼tky  

silnejġie, tĨm Šaģġie je ich opustiŠ, a tĨm nevyv§ģenejġ²mi a nest§lejġ²mi sa stan¼ ich pocity. 

Nesk¹r bud¼ c²tiŠ, ģe niļ nedostali, a zaļn¼ dokonca pochybovaŠ o veciach, ktor® sa uļili. 

Pripútanosti pramenia z ŎudskĨch ģiadost². VlastnosŠou tĨchto prip¼tanost² je to, ģe ich cieŎ je 

oļividne  obmedzenĨ, dosŠ jasnĨ, a konkr®tny, a ļasto si ho ļlovek s§m nemus² uvedomovaŠ. 

SvetskĨ ļlovek m§ mnoho prip¼tanost². V snahe hnaŠ sa za nieļ²m a z²skaŠ to, m¹ģe pouģiŠ 

ak®koŎvek nutn® prostriedky. Prip¼tanosti praktizuj¼ceho sa prejavuj¼ odliġne, napr²klad ako 

usilovanie sa o urļit¼ nadprirodzen¼ schopnosŠ, odd§vanie sa urļitej v²zii, posadnutosŠ urļitĨm 

prejavom, a tak Ņalej. Pre praktizuj¼cich, nech sa usilujete o ļokoŎvek, je to nespr§vne ï 

usilovanie mus² byŠ opusten®. Ġkola Tao hovor² o niļote. Buddhovsk§ Ġkola diskutuje o 

pr§zdnote a vstupuje do br§ny pr§zdnoty. Napokon, my chceme dosiahnuŠ stav niļoty a 

pr§zdnoty, vzdan²m sa kaģdej prip¼tanosti. Vġetko, ļoho sa nedok§ģe vzdaŠ ï ako napríklad 

usilovania sa o nadprirodzené schopnosti ï mus² byŠ opusten®. Ak sa o ne usilujete, znamená to, 

ģe ich chcete pouģiŠ. To je v skutoļnosti v protiklade s vlastnosŠami n§ġho vesm²ru. 

V skutoļnosti je to aj ot§zka xinxingu. Ak to chcete maŠ, chcete sa tĨm v skutoļnosti chv§liŠ 

a vystavovaŠ to na obdiv druhĨm. T§ schopnosŠ nie je nieļ²m na vystavovanie, aby to mohli 

druh² vidieŠ. Aj keŅ ¼ļel, na ktorĨ ich pouģijete, je veŎmi nevinnĨ a vy ich iba chcete 

jednoducho pouģiŠ na vykonanie nejakých dobrých skutkov, tieto dobré skutky, ktoré by ste 

vykonali, nemusia dopadn¼Š aģ tak dobre. Nie je nutne dobr§ myġlienka rieġiŠ z§leģitosti 

svetskĨch Ŏud² pouģit²m nadprirodzenĨch prostriedkov. Potom ļo ma niektor² Ŏudia poļuli 

poznamenaŠ, ģe 70 percent triedy malo otvoren® Tretie Oko, zaļn¼ sa diviŠ: ñPreļo nem¹ģem 

niļ vn²maŠ?ò KeŅ sa vr§tia domov a praktizuj¼, ich pozornosŠ je zameran§ na Tretie Oko, aģ z 

toho dostan¼ bolesŠ hlavy. Nakoniec aj tak niļ nem¹ģu vidieŠ. Toto sa nazĨva prip¼tanosŠ. 

Jedinci sa odliġuj¼ fyzickĨm stavom a vrodenĨmi vlastnosŠami. Nie je moģn®, aby vġetci videli 

cez Tretie Oko v rovnakom ļase, a ani ich Tretie Oko nem¹ģe byŠ na rovnakej ¼rovni. Niektor² 

Ŏudia m¹ģu byŠ schopn² vidieŠ, a niektor² nemusia. To je ¼plne normálne. 

Prip¼tanosti s¼ schopn® zdrģaŠ a spomaliŠ vĨvoj energetick®ho potenci§lu praktizuj¼ceho. 

Vo v§ģnejġ²ch pr²padoch, m¹ģu u praktizuj¼cich skonļiŠ v nasledovan² zlej cesty. Konkr®tne, 

urļit® nadprirodzen® schopnosti m¹ģu byŠ pouģit® ŎuŅmi s niģġ²m xinxingom na konanie 

nedobrých vecí. Boli prípady, v ktorĨch boli vykonan® nedobr® skutky pouģit²m 

nadprirodzenĨch schopnost², kv¹li jedincovmu nespoŎahliv®mu xinxingu. Niekde bol jeden 

vysokoġkol§k, ktorĨ si vyvinul nadprirodzen¼ schopnosŠ ovl§dania mysle. S Ŕou mohol pouģiŠ 

svoje vlastn® myġlienky na ovl§danie myġlienok a spr§vania sa druhĨch, a pouģil to na konanie 

zlĨch vec². KeŅ praktizuj¼, m¹ģu niektor² Ŏudia dosvedļiŠ zjavenie sa v²zi². Vģdy chc¼ maŠ 

jasnĨ pohŎad a ¼pln® porozumenie. Toto je tieģ forma prip¼tanosti. UrļitĨ kon²ļek sa m¹ģe staŠ 

pre niektorĨch n§vykom, a nedok§ģu sa ho striasŠ. To je, tieģ, forma prip¼tanosti. Kv¹li 

rozdielom vo vrodenĨch vlastnostiach a z§meroch, sa niektor² Ŏudia zuġŎachŠuj¼, aby dosiahli 

najvyġġiu ¼roveŔ, zatiaŎ ļo niektor² sa zuġŎachŠuj¼ iba preto, aby z²skali urļit® veci. Tak®to 

zmĨġŎanie urļite obmedz² cieŎ kultiv§cie. Bez odstr§nenia tohto druhu prip¼tanosti, sa gong 

nevyvinie, aj keŅ ļlovek cviļ². Preto, musia praktizuj¼ci braŠ vġetky materi§lne zisky zŎahka, za 

niļ²m sa nenah§ŔaŠ, a nechaŠ vġetko prebiehaŠ prirodzene, ļ²m sa vyhn¼ nebezpeļenstvu 

novĨch prip¼tanost². Toto bude z§visieŠ od xinxingu praktizuj¼ceho. Ļlovek sa nem¹ģe 
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kultivovaŠ k osvieteniu, ak jeho xinxing nie je od z§kladu zlepġenĨ, alebo ak prechováva 

ak¼koŎvek formu prip¼tanosti.  

6. Karma 

(1) Pôvod karmy 

Karma je typom ļiernej l§tky, ktor§ je protikladom de. V buddhizme sa nazĨva ñhrieġna 

karma,ò zatiaŎ ļo my ju nazĨvame ñkarma.ò Robenie zlĨch vec² sa potom nazĨva ñvytv§ranie 

karmy.ò Pretoģe ļlovek kon§ nespr§vne skutky v tomto ģivote alebo v minulĨch ģivotoch, 

vytvára sa karma. Napríklad, zabíjanie, tyranizovanie, bojovanie s druhými kvôli osobnému 

zisku, ohov§ranie niekoho za jeho chrbtom, nepriateŎstvo k niekomu, a tak Ņalej, m¹ģe vġetko 

vytvoriŠ karmu. Navyġe, nejak§ karma je odovzd§van§ od predkov, pr²buznĨch, alebo bl²zkych 

priateŎov. KeŅ niekto udrie druh®ho pªsŠou, prehod² naŔho aj svoju bielu substanciu, a t§ ļasŠ 

jeho tela, z ktorej sa uvoŎnila, bude naplnen§ ļiernou substanciou. Vraģda je najhorġ² zloļin ï je 

to zlĨ skutok a prid§ veŎmi Šaģk¼ karmu. Karma je prvotnĨ ļiniteŎ, ktorĨ sp¹sobuje v ŎuŅoch 

nemoc. Samozrejme, nie vģdy sa prejavuje vo forme choroby ï m¹ģe sa prejaviŠ aj vo forme 

stretnutia sa s nejakĨmi otravnĨmi z§leģitosŠami a tak Ņalej. Vġetko to je karma v ļinnosti. 

Preto, praktizuj¼ci nesm¼ robiŠ niļ zl®. Ak®koŎvek zl® spr§vanie vytvor² zl® odkazy, a bude maŠ 

v§ģny dopad na vaġu kultiv§ciu. 

Niektor² Ŏudia odpor¼ļaj¼ zbieranie qi rastl²n. KeŅ vyuļuj¼ svoje cviļenia, uļia aj to, ako 

zbieraŠ qi z rastl²n; ktorĨ strom m§ lepġiu qi a farby qi r¹znych stromov sa diskutuj¼ s 

intenzívnym záujmom. V parku v naġej severovĨchodnej oblasti, nejak² Ŏudia praktizovali 

nejaký druh takzvaného qigongu, v ktorom sa vġetci v§Ŏali po zemi. KeŅ potom vstali, zaļali 

kr¼ģiŠ okolo borov²c a zbieraŠ qi z borov²c. V priebehu pol roka les²k s borovicami zvªdol a 

zoģltol. Toto bol karmu-tvoriaci ļin! Bolo to aj zab²janie! Ļi sa na to pozer§me z hŎadiska 

zachovania zelene v naġej krajine, udrģovania ekologickej rovnováhy, alebo z pohŎadu vyġġej 

¼rovne, zbieranie qi z rastl²n nie je spr§vne. Vesm²r je obrovskĨ a bezhraniļnĨ, a qi na zbieranie 

je pre v§s vġade. Vyrazte vpred a zbierajte ï preļo zneuģ²vaŠ tieto rastliny? Ako praktizuj¼ci, 

kde je vaġe srdce milosrdenstva a súcitu? 

Vġetko m§ inteligenciu. Modern§ veda uģ uzn§va, ģe rastliny maj¼ nielen ģivot, ale aj 

inteligenciu, myġlienky, pocity, a dokonca aj nadzmyslov® schopnosti. KeŅ vaġe Tretie Oko 

dosiahne ¼roveŔ Zraku Z§kona, objav²te, ģe svet vyzer§ ¼plne inak. KeŅ vyjdete von, kamene, 

steny, a dokonca aj stromy bud¼ na v§s rozpr§vaŠ. Vġetky veci maj¼ ģivot. Akon§hle je objekt 

vytvorenĨ, vst¼pi doŔho ģivot. Organick® a anorganick® l§tky s¼ roztrieden® ŎuŅmi ģij¼cimi na 

Zemi. ōudia ģij¼ci v chrámoch sú rozruġen², keŅ rozbij¼ misku, pretoģe v tom okamihu ako je 

zniļen§, jej ģiv§ bytosŠ je prepusten§. Nedokonļila svoju ģivotn¼ cestu, takģe nebude maŠ kam 

²sŠ. Preto bude maŠ nesmiernu nen§visŠ k osobe, ktor§ ju zabila. Ļ²m sa stane zlostnejġou, tĨm 

viac karmy ļloveku pribudne. Niektor² ñqigongov² majstriò chodia dokonca na poŎovaļky. Kam 

odiġla ich zhovievavosŠ a s¼cit? Buddhovsk§ Ġkola a Ġkola Tao nerob² veci, ktor® poruġuj¼ 

nebesk® princ²py spr§vania sa. KeŅ ļlovek rob² tieto veci, je to ļin zab²jania. 

Niektorí Ŏudia hovoria, ģe v minulosti vytvorili veŎa karmy, napr²klad zab²janie kurļiat alebo 

rĨb, chodenie na rybaļku, atŅ. Znamen§ to, ģe sa uģ nem¹ģu Ņalej kultivovaŠ? Nie, neznamen§. 

Vtedy ste to robili bez poznania d¹sledkov, takģe to nevytvorilo viac karmy. Uģ to v budúcnosti 

viac nerobte, a to by malo byŠ v poriadku. Ak to sprav²te opªŠ, vedome poruġujete princ²py, a to 

nie je dovolen®. Niektor² z naġich ģiakov maj¼ tento druh karmy. Vaġa pr²tomnosŠ na naġom 

semin§ri znamen§, ģe m§te predurļenĨ vzŠah, a m¹ģete sa kultivovaŠ nahor. M§me zab²jaŠ 
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muchy alebo kom§re, keŅ pr²du dovn¼tra? Ļo sa tĨka v§ġho konania na vaġej s¼ļasnej ¼rovni, 

nie je povaģovan® za nespr§vne, ak ich zabijete. Ak ich nem¹ģete vyhnaŠ von, potom ich zabitie 

nie je veŎkĨm probl®mom. KeŅ u nieļoho pr²de ļas smrti, prirodzene to zomrie. KeŅ bol eġte 

Ġakjam¼ni naģive, chcel sa ok¼paŠ a poģiadal svojho uļen²ka, aby oļistil vaŔu. Uļen²k objavil 

vo vani mnoho hmyzu, vr§til sa teda a spĨtal sa, ļo m§ robiŠ. Ġakjam¼ni zopakoval, ñJe to vaŔa, 

ktorú chcem aby si oļistil.ò Ģiak pochopil, a vr§til sa a vyļistil vaŔu. Niektor® veci by ste nemali 

braŠ pr²liġ v§ģne. Nem§me v úmysle z v§s urobiŠ prehnane opatrn®ho ļloveka. V zloģitom 

prostred² nie je spr§vne, mysl²m si, ak ste v kaģdom okamihu nerv·zny a ob§vate sa, aby ste 

nespravili nieļo nespr§vne. To by bola forma prip¼tanosti ï samotnĨ strach je prip¼tanosŠ. 

Mali by sme maŠ s¼citn® a milosrdn® srdce. Rieġen²m vec² so súcitným a milosrdným 

srdcom, menej pravdepodobne sp¹sob²me probl®my. Berte zŎahka vaġe osobn® z§ujmy, buŅte 

dobrosrdeļn², a vaġe s¼citn® srdce v§s zdrģ² Ņaleko od nespr§vnych skutkov. Verte tomu alebo 

nie, objav²te, ģe ak sa neprestajne drģ²te nevraģiv®ho pr²stupu a st§le chcete bojovaŠ a s¼periŠ, aj 

z dobrĨch vec² urob²te nedobr®. Ļasto pozorujem Ŏud², ktor² keŅ maj¼ pravdu, nedok§ģu 

druhĨch nechaŠ byŠ; ak m§ pravdu, koneļne naġiel pohn¼tku na potrestanie druhĨch. Podobne 

by sme nemali vyvol§vaŠ  konflikty, ak s urļitĨmi vecami nes¼hlas²me. Niekedy veci, ktor® sa 

v§m nep§ļia, nemusia byŠ nevyhnutne nespr§vne. Ako praktizuj¼ci, keŅ si neprestajne zvyġujete 

svoju ¼roveŔ, kaģd§ veta, ktor¼ poviete, bude niesŠ energiu. M¹ģete ovl§daŠ svetskĨch Ŏud², a 

preto nem¹ģete hovoriŠ, ļo sa v§m zap§ļi. Osobitne, ak nie ste schopn² vidieŠ podstatu 

problémov a ich karmick® vzŠahy, je Ŏahk® dopustiŠ sa nespr§vneho skutku a vytvoriŠ karmu. 

(2) OdstraŔovanie karmy 

Princípy v tomto svete s¼ rovnak® ako princ²py v nebi: Nakoniec mus²te splatiŠ to, ļo 

dlhujete druhĨm. Aj svetsk² Ŏudia musia splatiŠ to, ļo dlhuj¼ druhĨm. Vġetky Šaģkosti a 

probl®my, s ktorĨmi sa stretnete poļas v§ġho ģivota, vyplĨvaj¼ z karmy. Mus²te platiŠ. Ļo sa 

tĨka opravdivĨch praktizuj¼cich, cesty naġich ģivotov bud¼ pozmenen®. Bude zostaven§ nov§ 

cesta, ktor§ vyhovuje vaġej kultiv§cii. ĻasŠ vaġej karmy bude zmenġen§ vaġim majstrom, a to ļo 

ostane bude pouģit® na zlepġenie v§ġho xinxingu. Cviļeniami a kultiv§ciou xinxingu vaġu 

karmu vymeníte a splatíte. Odteraz, problémy, s ktorými sa ocitnete tvárou v tvár, sa nestanú 

n§hodou, takģe buŅte pros²m duġevne pripraven². Vydrģan²m nejakĨch utrpen² zanech§te vġetky 

veci, ktor® svetskĨ ļlovek nedok§ģe opustiŠ. Stretnete sa s mnoģstvom ŠaģkĨch z§leģitost². 

Problémy vzniknú v rodine, v spoloļnosti, a z inĨch zdrojov, alebo sa m¹ģete n§hle stretn¼Š 

s pohromou; mohlo by sa dokonca staŠ, ģe budete obvinenĨ z nieļoho, ļo je v skutoļnosti chyba 

niekoho in®ho, a tak Ņalej, a tak Ņalej. U praktizuj¼cich sa nepredpoklad§, ģe bud¼ chor², n§hle 

vġak m¹ģu klesn¼Š pod Šaģkou chorobou. M¹ģe pr²sŠ s veŎkou silou, a bud¼ trpieŠ, aģ kĨm to 

nebud¼ m¹cŠ dlhġie vydrģaŠ. Ani prehliadky v nemocnici nestanovia diagn·zu. Avġak nesk¹r, 

z nejak®ho nezn§meho d¹vodu, je choroba preļ bez ak®hokoŎvek lieļenia. V skutoļnosti, dlh 

ktorĨ ste mali, je tĨmto sp¹sobom splatenĨ. Moģno jedn®ho dŔa, ¼plne bez pr²ļiny, strat² v§ġ 

manģel ļi manģelka nervy a zaļne s vami bojovaŠ. Dokonca aj veŎmi bezvĨznamn® udalosti 

m¹ģu spustiŠ veŎk® spory. Nesk¹r sa bude c²tiŠ veŎmi zmªtenĨ zo straty sebaovl§dania. Ako 

praktizuj¼cemu, by v§m malo byŠ jasn®, preļo sa tak§to udalosŠ stala: Je to preto, ģe ñt§ vecò 

priġla, a poģadovala od v§s, aby ste platili za svoju karmu. V takom okamihu, sa mus²te drģaŠ 

pod kontrolou a str§ģiŠ si svoj xinxing, aby ste to vyrieġili. OceŔujte a buŅte vŅaļnĨ, ģe v§m 

pomohol zaplatiŠ za vaġu karmu. 

Po dlhom seden² v medit§ci², zaļn¼ nohy bolieŠ, niekedy s neznesiteŎnou bolesŠou. ōudia 

s Tret²m Okom na vyġġej ¼rovni m¹ģu vidieŠ nasleduj¼ce: keŅ je ļlovek vo veŎkej bolesti, je 

tam veŎkĨ kus ļiernej l§tky ï vo vnútri aj zvonka tela ï klesaj¼ci dole a odstraŔovanĨ. BolesŠ 
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preģ²van§ pri seden² v medit§cii sa pravidelne opakuje a je srdcervúca. Niektorí to chápu a sú 

odhodlan² nevystrieŠ svoje nohy. A tak bude ļierna l§tka odstr§nen§ a premenen§ na bielu l§tku, 

a tá sa následne premení na gong. Praktizuj¼ci nem¹ģu zaplatiŠ za vġetku svoju karmu seden²m 

v medit§cii a praktizovan²m cviļen². Potrebuj¼ si aj zlepġiŠ svoj xinxing a kvalitu osvietenia, a 

zaģiŠ nejak® utrpenia. D¹leģit® je to, ģe sme s¼citn². S¼cit sa v naġom Falun Gongu objav² veŎmi 

rĨchlo. KeŅ sedia v medit§cii, zistia mnoh² Ŏudia, ģe im zaļn¼ bez akejkoŎvek pr²ļiny padaŠ 

slzy. Nech myslia na ļokoŎvek, c²tia z§rmutok. Nech sa pozr¼ na kohokoŎvek, vidia utrpenie. Je 

to v skutoļnosti srdce veŎk®ho s¼citu, ktor® sa objavilo. Vaġa povaha, vaġe prav® ja, sa zaļ²na 

sp§jaŠ s povahovĨmi vlastnosŠami vesm²ru: Zhen, Shan, a Ren. KeŅ sa objav² vaġa s¼citn§ 

povaha, budete robiŠ veci s veŎkou l§skavosŠou. Zvn¼tra aj zvonka, budete veŎmi l§skav². Od 

tohto bodu, v§s uģ nikto viac nebude tyranizovaŠ. Ak v§s niekto tyranizoval dovtedy, vaġe srdce 

veŎk®ho s¼citu bude p¹sobiŠ, a vy nebudete robiŠ to ist® jemu. Je to druh moci, moci, ktor§ v§s 

odliġuje od svetskĨch Ŏud². 

KeŅ sa stretnete s utrpen²m, tento veŎkĨ s¼cit v§m ho pom¹ģe prekonaŠ. Z§roveŔ sa moje 

Tel§ Z§kona bud¼ o v§s staraŠ a chr§niŠ v§ġ ģivot, vy vġak mus²te prejsŠ cez utrpenie. 

Napr²klad, keŅ som predn§ġal v meste Taiyuan, jeden starġ² p§r sa priġiel z¼ļastniŠ mojej triedy. 

Pon§hŎali sa, keŅ prech§dzali cez ulicu. KeŅ boli v strede vozovky, priġlo veŎkou rĨchlosŠou 

auto, a v okamihu zrazilo starġiu pani na zem, Šahaj¼c ju so sebou viac ako desaŠ metrov. 

Nakoniec spadla do stredu ulice. Auto nemohlo zastaviŠ eġte Ņalġ²ch dvadsaŠ metrov. Vodiļ 

vystúpil z auta a povedal nejak® nesluġn® slov§, a spolucestuj¼ci sediaci v aute tieģ  vyslovili 

nejak® negat²vne pozn§mky. Star§ pani nepovedala niļ, a v tom momente si spomenula, ļo som 

hovoril. Potom ļo vstala, povedala, ñVġetko je v poriadku, niļ nie je zlomen®.ò Potom iġla spolu 

s manģelom do predn§ġkovej sály. Keby bola v tom momente povedala, ñOch, bol² ma tuto; a 

bol² ma aj tamto. Mus²te ma vziaŠ do nemocnice,ò veci by dopadli naozaj zle. Ona to vġak 

nespravila. Starġia pani mi povedala, ñMajster, viem o ļo tam iġlo. Pom§halo mi to zaplatiŠ za 

moju karmu! VeŎkĨ kus karmy a veŎk® utrpenia boli splaten®.ò Viete si predstaviŠ, ģe mala 

veŎmi vysokĨ xinxing a kvalitu osvietenia. V takom pokroļilom veku a pri tak rýchlo idúcom 

aute, bola zrazen§ na zem a Šahan§ tak Ņaleko, a napokon tvrdo spadla na zem ï ona vġak 

predsa vstala, so spravodlivou mysŎou. 

Niekedy, keŅ pr²de utrpenie, vyzer§ byŠ obrovsk® ï tak® zdrvuj¼ce, ģe to vyzer§ akoby 

nebolo ģiadnej cesty von. Moģno s vami zostane vcelku dosŠ dn². Z niļoho niļ sa zrazu objav² 

cesta, a veci sa zaļn¼ prudko obracaŠ. V skutoļnosti je to preto, ģe sme si zlepġili  svoj xinxing, 

a problém sa prirodzeným spôsobom stratil. 

Aby sa zlepġila jeho sf®ra mysle, mus² ļlovek podst¼piŠ vġetky druhy sk¼ġok pon¼knutĨch 

tĨmto svetom vo forme utrpen². Ak sa v§ġ xinxing naozaj zlepġil a ust§lil, poļas tohto procesu, 

karma bude odstr§nen§; utrpenie prejde a v§ġ gong sa vyvinie. Ak poļas xinxingovej sk¼ġky 

neuspejete pri str§ģen² si svojho xinxingu a spr§vate sa nevhodne, nech v§s to neodrad². BuŅte 

aktívny v zhromaģden² toho, ļo sa z tejto lekcie uļ²te, n§jdite, kde ste spravili chybu, a vloģte 

¼silie do Zhen, Shan, a Ren. Nasleduj¼ci probl®m, ktorĨ bude preverovaŠ v§ġ xinxing, m¹ģe 

pr²sŠ kr§tko potom. Ako sa v§ġ energetickĨ potenci§l vyvinie, sk¼ġka v podobe nasledujúceho 

utrpenia m¹ģe pr²sŠ eġte silnejġie a n§hlejġie. S kaģdĨm probl®mom, ktorĨ prekon§te, v§ġ 

energetickĨ potenci§l vyrastie o  k¼sok vyġġie. Ak nie ste schopn² probl®m prekonaŠ, v§ġ gong 

sa zastav². Mal® sk¼ġky ved¼ k malĨm zlepġeniam; veŎk® sk¼ġky ved¼ k veŎkĨm zlepġeniam. 

D¼fam, ģe kaģdĨ praktizuj¼ci je pripraven² zn§ġaŠ veŎk® utrpenie a m§ odhodlanie a pevn¼ v¹Ŏu 

ochotne prijaŠ ¼trapy. SkutoļnĨ gong nez²skate bez vynaloģenia ¼silia. Neexistuje ģiaden 

princ²p, ktorĨ v§m umoģn² z²skaŠ gong pohodlne bez ak®hokoŎvek utrpenia alebo vynaloģenia 
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¼silia. Ak sa v§ġ xinxing nezmen² k lepġiemu a vy st§le prechov§vate osobn® prip¼tanosti, nikdy 

sa nezuġŎacht²te, aby ste sa stali osvietenou bytosŠou! 

7. Démonické zasahovanie 

D®monick® zasahovanie sa vzŠahuje na prejavy alebo videnia, ktor® sa objavuj¼ poļas 

kultivaļn®ho procesu a ruġivo zasahuj¼ do praktizovania. Ich cieŎom je zabr§niŠ praktizuj¼cim 

v zuġŎachŠovan² sa k vyġġ²m ¼rovniam. InĨmi slovami, d®moni pr²du vyberaŠ dlhy. 

KeŅ kultiv§cia dosiahne vyġġiu ¼roveŔ, ot§zka d®monick®ho zasahovania sa urļite objav². Je 

nevyhnutn®, ģe osoba vo svojom ģivote, a jeho predkovia v ich ģivotoch, vykonali nejak® zl® 

skutky; toto sa nazĨva karma. Ļi s¼ vroden® vlastnosti dobr® alebo nie urļuje koŎko karmy si 

tento ļlovek so sebou nesie. Aj keŅ je veŎmi dobrĨm ļlovekom, je pre neho nemoģn® byŠ bez 

karmy. Pretoģe nepraktizujete kultiv§ciu, nem¹ģete to c²tiŠ. Ak cviļ²te iba kv¹li lieļeniu a 

zlepġeniu zdravia, d®moni sa nebud¼ staraŠ. Avġak len ļo zaļnete kultiv§ciu k vyġġ²m ¼rovniam, 

budú vás otravovaŠ neust§le. M¹ģu v§s vyruġovaŠ pouģit²m mnoģstva r¹znych met·d, cieŎom 

ktorĨch je zabr§niŠ v§m v kultiv§cii k vyġġ²m ¼rovniam a dosiahnuŠ, aby ste v kultiv§cii zlyhali. 

D®moni sa prejavuj¼ rozliļnĨmi sp¹sobmi. Niektor² to robia vo forme udalost² denn®ho ģivota, 

priļom niektor² v§s vyruġuj¼ pouģit²m odkazov z iných dimenzií. Rozkazujú veciam, aby vás 

ruġili vģdy keŅ si sadnete, aby ste nemohli dosiahnuŠ pokoj, a tĨm, aby ste sa nemohli 

kultivovaŠ k vyġġ²m ¼rovniam. Niekedy, v tom momente, ako si sadnete meditovaŠ, zaļnete byŠ 

ospalí, alebo vám behajú v mysli vġetky druhy myġlienok, a vy sa stanete neschopnĨm vst¼piŠ 

do kultivaļn®ho stavu. Inokedy, v tom momente ako zaļnete praktizovaŠ, vaġe doteraz tich® 

prostredie sa zrazu zaplní hlukom krokov, búchania dverí, húkania áut, zvonenia telefónov a 

r¹znymi inĨmi formami ruġenia, a tĨm v§m znemoģnia staŠ sa pokojnĨm. 

ńalġ² druh d®mona je ģiadostivosŠ. Poļas ģiakovej medit§cie alebo v snoch, sa m¹ģe pred 

n²m alebo pred Ŕou objaviŠ kr§sna ģena alebo peknĨ muģ. T§to osoba v§s bude l§kaŠ a zv§dzaŠ, 

robiŠ vyzĨvav® pohyby a priŠahovaŠ vaġu prip¼tanosŠ k sexu§lnej ģiadostivosti. Ak to nem¹ģete 

prekonaŠ po prvĨkr§t, bude sa to postupne zvyġovaŠ a zv§dzanie bude pokraļovaŠ, aģ kĨm 

opust²te myġlienku na  kultiv§ciu k vyġġej ¼rovni. Je to Šaģk§ sk¼ġka, a vcelku dosŠ ģiakov kv¹li 

tomuto zlyhalo. D¼fam, ģe ste na to duġevne pripraven². Ak si niekto dostatoļne nechr§nil svoj 

xinxing a raz neuspel, mal by sa z toho naozaj pouļiŠ. Pr²de to opªŠ a bude v§s to ruġiŠ veŎakr§t, 

aģ kĨm si naozaj udrģ²te svoj xinxing a ¼plne sa vzd§te tejto prip¼tanosti. Toto je veŎk§ 

prek§ģka, ktor§ mus² byŠ prekonan§. Inak, nebudete schopn² dosiahnuŠ Tao a ¼speġne dokonļiŠ 

kultiváciu. 

ńalġ² druh d®mona sa ukazuje poļas praktizovania alebo v snoch. Niektor² Ŏudia zrazu vidia 

nejak® hr¹zostraġn® tv§re, ktor® s¼ ġkared® a skutoļn®, alebo postavy, ktor®  drģia noģe a hrozia 

zab²jaŠ. Dok§ģu vġak iba straġiŠ Ŏud². Keby naozaj bodli, nedok§zali by sa praktizuj¼ceho 

dotkn¼Š, keŅģe Majster uģ zvonka tela praktizuj¼ceho umiestnil ochrannĨ ġt²t, aby ostal 

nezranenĨ. Snaģia sa ļloveka zastraġiŠ, aby sa prestal zuġŎachŠovaŠ. T²to sa objavuj¼ iba na 

jednej úrovni alebo v jednom ļasovom obdob², a veŎmi rĨchlo od²du ï o niekoŎko dn², o tĨģdeŔ, 

alebo o niekoŎko tĨģdŔov. Vġetko z§vis² od toho, akĨ vysokĨ je v§ġ xinxing a ako t¼to z§leģitosŠ 

rieġite. 

8. Vrodené vlastnosti a kvalita osvietenia 

ñVroden® vlastnostiò sa vzŠahuj¼ na bielu l§tku, ktor¼ si ļlovek so sebou prinesie pri 

narodení. V skutoļnosti, je to de ï skutoļn§ l§tka. Ļ²m viac si tejto l§tky prinesiete so sebou, 
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tĨm lepġie s¼ vaġe vroden® vlastnosti. ōudia s dobrĨmi vrodenĨmi vlastnosŠami sa Ŏahġie vr§tia 

k pravde a stan¼ sa osvietenĨmi, pretoģe nemaj¼ ģiadne prek§ģky vo svojom myslen². Len ļo 

poļuj¼ o ġt¼diu qigongu alebo o veciach, ktor® sa tĨkaj¼ kultiv§cie, hneŅ ich to zauj²ma a sú 

ochotn² sa uļiŠ. Dok§ģu sa spojiŠ s vesm²rom. Je to presne tak, ako povedal Laoôc: ñKeŅ m¼dry 

ļlovek poļuje o Tao, bude ho usilovne praktizovaŠ. KeŅ priemernĨ ļlovek poļuje o Tao, bude 

ho praktizovaŠ tu a tam. KeŅ hl¼py ļlovek poļuje o Tao, bude sa na Ŕom hlasno smiaŠ. Ak sa 

hlasno nesmeje, nie je to Tao.ò T² Ŏudia, ktor² sa dok§ģu Ŏahko vr§tiŠ k pravde a staŠ sa 

osvietenĨmi, s¼ m¼dri Ŏudia. Naproti tomu, u ļloveka s mnoģstvom ļiernej l§tky a s horġ²mi 

vrodenĨmi vlastnosŠami je zvonka jeho tela vytvoren§ bari®ra, ktor§ mu znemoģŔuje prijaŠ 

dobré veci. Ak príde do kontaktu s dobrĨmi vecami, ļierna l§tka sp¹sob², ģe im nebude veriŠ. 

V skutoļnosti, toto je ¼loha, ktor¼ hr§ karma. 

Diskusia o vrodenĨch vlastnostiach mus² zahŘŔaŠ aj ot§zku kvality osvietenia. KeŅ 

hovor²me o ñosvieten²,ò niektor² si myslia, ģe  byŠ osvietenĨ znamen§ byŠ bystrĨ. ñBystrosŠò 

alebo ñchytrosŠ,ò na ktor¼ sa odkazuj¼ svetsk² Ŏudia, je v skutoļnosti veŎmi odliġná od 

kultiv§cie, o ktorej hovor²me my. Tieto typy ñchytrĨchò Ŏud² vªļġinou nem¹ģu dosiahnuŠ 

osvietenie Ŏahko. Zauj²maj¼ sa iba o praktickĨ, materi§lny svet, o to, aby ich nikto nemohol 

vyuģiŠ, a aby sa vyhli vzd§vania sa ak®hokoŎvek prospechu. Obzvl§ġŠ, niektorí jedinci, ktorí sa 

povaģuj¼ za dobre informovanĨch, vzdelanĨch, a bystrĨch, si myslia, ģe kultiv§cia je rozpr§vka. 

Pre nich je nepredstaviteŎn® praktizovaŠ cviļenia a zuġŎachŠovaŠ xinxing. Praktizuj¼cich 

povaģuj¼ za hl¼pych a poverļivĨch. Osvietenie, o ktorom hovor²me my, neznamen§ byŠ bystrĨ, 

ale vr§tiŠ Ŏudsk¼ podstatu k jej pravej podstate, byŠ dobrĨm ļlovekom, a prisp¹sobiŠ sa 

povahovĨm vlastnostiam vesm²ru. Vroden® vlastnosti urļuj¼ kvalitu osvietenia. Ak s¼ niekoho 

vrodené vlastnosti dobré, aj jeho kvalita osvietenia m§ sklon byŠ dobr§. Vroden® vlastnosti 

urļuj¼ kvalitu osvietenia; avġak, kvalita osvietenia nie je ¼plne predp²san§ vrodenĨmi 

vlastnosŠami. Bez ohŎadu na to, ak® dobr® s¼ vaġe vroden® vlastnosti, je neprijateŎn®, ak v§m 

chýba pochopenie alebo porozumenie. U niektorých jedincov nie sú vrodené vlastnosti také 

dobr®, maj¼ vġak skvel¼ kvalitu osvietenia, a tak sa m¹ģu kultivovaŠ na vyġġiu ¼roveŔ. KeŅģe 

my pon¼kame sp§su vġetkĨm vn²maj¼cim bytostiam, pozer§me sa na kvalitu osvietenia, nie na 

vroden® vlastnosti. Hoci si so sebou prin§ġate veŎa nedobrĨch vec², pokiaŎ ste odhodlan² 

kultivovaŠ sa na vyġġiu ¼roveŔ, tento v§ġ ¼mysel je spravodlivĨ. S touto myġlienkou, sa iba 

potrebujete toho vzdaŠ o trochu viac ako druh², a napokon dosiahnete osvietenie.  

Telo praktizuj¼ceho uģ bolo oļisten®. Po vyvinut² gongu uģ nedostane chorobu, pretoģe 

pr²tomnosŠ tejto vysokoenergetickej l§tky v tele uģ Ņalej nedovoŎuje pr²tomnosŠ ļiernej l§tky. 

Avġak niektor² Ŏudia tomu jednoducho odmietaj¼ veriŠ, a st§le si myslia, ģe s¼ chor², sŠaģuj¼c 

sa, ñPreļo mi je tak nepr²jemne?ò Hovor²me, ģe to ļo ste z²skali je gong. KeŅģe ste z²skali tak¼ 

dobr¼ vec, ako m¹ģete nemaŠ nepohodlie? V kultiv§cii sa ļlovek mus² vzdaŠ niektorĨch vec² na 

výmenu. V skutoļnosti, vġetky tieto nepohodlia s¼ na povrchu a na vaġe telo nemaj¼ v¹bec 

ģiaden dopad. Vyzeraj¼ byŠ chorobou, ale urļite Ŕou nie s¼. Vġetko z§vis² od toho, ako tomu 

rozumiete. Praktizuj¼ci potrebuj¼ byŠ nielen schopn² zniesŠ najhorġie utrpenie, ale potrebuj¼ 

maŠ aj dobr¼ kvalitu osvietenia. Niektor² Ŏudia sa to ani nepok¼sia pochopiŠ, keŅ stoja pred 

ŠaģkosŠami. Ja hovor²m o vyġġ²ch ¼rovniach a o tom, ako sa Ŏudia m¹ģu meraŠ vyġġ²mi 

normami, ale oni sa st§le eġte povaģuj¼ za svetskĨch Ŏud². Nem¹ģe eġte vst¼piŠ do stavu 

opravdivej kultiv§cie za ¼ļelom praktizovania, a nem¹ģu ani uveriŠ, ģe bud¼ na vyġġej ¼rovni.  

Na vyġġej ¼rovni, osvietenie znamen§ staŠ sa osvietenĨm; rozdeŎuje sa na n§hle osvietenie a 

postupn® osvietenie. ñN§hle osvietenieò sa vzŠahuje na proces, v ktorom cel§ kultivaļn§ prax 

prebieha v zamknutom reģime. Potom ļo ste ukonļili celĨ kultivaļnĨ proces a v§ġ xinxing sa 

zlepġil, v poslednom momente sa vġetky nadprirodzen® schopnosti naraz uvoŎnia, Tretie Oko sa 
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okamģite otvor² na najvyġġej ¼rovni, a vaġa myseŎ bude schopn§ komunikovaŠ s vyġġ²mi 

bytosŠami v inĨch dimenzi§ch. Ļlovek bude ihneŅ schopnĨ vidieŠ skutoļnosŠ cel®ho vesm²ru a 

jeho rôzne dimenzie a zjednotené raje, a bude sa potom s nimi schopnĨ spojiŠ. Taktieģ bude 

schopnĨ pouģiŠ svoje veŎk®, nadprirodzen® sily. N§hle osvietenie je najŠaģġia cesta. V hist·rii, 

iba Ŏudia so skvelĨmi vrodenĨmi vlastnosŠami boli vybrat², aby sa stali uļen²kmi, a bolo to 

odovzd§van® s¼kromne a individu§lne. Pre priemernĨch Ŏud² by to bolo neznesiteŎn®! Cesta, 

ktorou som iġiel ja, bolo náhle osvietenie. 

Veci, ktoré vám odovzdávam ja, patria k postupn®mu osvieteniu. Poļas procesu kultiv§cie, 

keŅ pr²de na urļit¼ nadprirodzen¼ schopnosŠ ļas, aby sa vyvinula, tak sa vyvinie. Nie je vġak 

zaruļen®, ģe vzniknut§ nadprirodzen§ schopnosŠ v§m bude k dispozícii. Ak ste neuspeli pri 

zlepġovan² xinxingu na urļit¼ ¼roveŔ a nedok§ģete sa n§leģite spr§vaŠ, je pre v§s Ŏahk® dopustiŠ 

sa nespr§vnych skutkov. Do urļit®ho ļasu bud¼ tieto schopnosti na vaġe pouģitie nepr²stupn®. 

Avġak, nesk¹r sa bud¼ m¹cŠ spr²stupniŠ. Pomocou kultivaļnej praxe budete postupne zlepġovaŠ 

svoju ¼roveŔ a ch§paŠ pravdu tohto vesm²ru. Rovnako ako pri n§hlom osvieten², napokon bude 

dosiahnut® dovŘġenie. Cesta postupn®ho osvietenia je trochu Ŏahġia a nenesie rizik§. Zloģit§ ļasŠ 

je, ģe vid²te celĨ kultivaļnĨ proces, takģe by ste sa mali drģaŠ eġte vyġġej normy. 

9. Jasn§ a ļist§ myseŎ 

Niektor² Ŏudia nem¹ģu vst¼piŠ do stavu pokoja poļas praktizovania, a hŎadaj¼ met·du. 

Niektor² sa ma pĨtali, ñMajster, preļo nem¹ģem byŠ pokojnĨ poļas praktizovania? M¹ģete ma 

nauļiŠ nejak¼ met·du alebo techniku, ktorou by som sa mohol staŠ pri seden² v meditácii 

pokojnĨm?ò No iste, ako sa m¹ģete staŠ pokojnĨmi?! Keby v§s priġlo uļiŠ cestu samotn® 

boģstvo, nebudete schopn² staŠ sa pokojnĨmi. Preļo? D¹vodom je, ģe vaġa vlastn§ myseŎ nie je 

jasn§ a ļist§. Ģijete v tejto spoloļnosti, s mnohĨmi em·ciami a t¼ģbami, s osobnými záujmami, 

a vaġe vlastn® z§leģitosti  alebo dokonca i z§leģitosti  vaġej rodiny a priateŎov zabrali pr²liġ 

veŎk¼ ļasŠ vaġej mysle, a disponuj¼ vysokou prioritou. Ako sa m¹ģete staŠ pokojnĨmi, keŅ 

sed²te v medit§cii? Ak nieļo z§merne potlaļ²te, automaticky sa to okamģite vr§ti spªŠ. 

Buddhistick§ kultiv§cia hovor² o prik§zan², samadhi, a m¼drosti. Prik§zanie znamen§ vzdaŠ 

sa vecí, ku ktorým ste pripútaní. Niektorí si osvojili prístup, v ktorom odriekavajú meno 

Buddhu, ļo vyģaduje s¼streden® odriekavanie, aby sa dosiahol stav ñjedna myġlienka nahrad² 

tis²ce inĨch.ò Nie je to vġak jednoducho pr²stup, ale druh schopnosti. Ak tomu never²te, mali by 

ste sk¼siŠ odriekaŠ. M¹ģem v§m sŎ¼biŠ, ģe zatiaŎ ļo pouģ²vate svoje ¼sta na odriekavanie mena 

Buddhu, vo vaġej mysli sa bud¼ vyn§raŠ in® veci. Bol to TibetskĨ tantrizmus, ktorĨ prvĨ uļil, 

ako odriekavaŠ meno Buddhu; kaģdĨ deŔ poļas jedn®ho tĨģdŔa sa poģadovalo odriekavaŠ meno 

Buddhu st§tis²cekr§t. Odriekavali, aģ kĨm z toho nemali závrat, a potom v ich mysli neostalo 

nakoniec niļ. T§to jedna myġlienka nahradila vġetky ostatn®. Je to druh schopnosti, ktor¼ moģno 

nie ste schopn² predviesŠ. S¼ aj niektor® in® met·dy praktizovania, ktor® v§s uļia, ako s¼strediŠ 

vaġe myġlienky na v§ġ dantian, alebo uļia in® met·dy, ako napr²klad poļ²tanie, up²nanie zraku 

na predmety, atŅ. V skutoļnosti, ģiadna z tĨchto met·d v§m neumoģn² vst¼piŠ do ¼pln®ho 

pokoja. Praktizujúci musia nadobudn¼Š jasn¼ a ļist¼ myseŎ, vzdaŠ sa starosti o osobné záujmy, 

a odstr§niŠ nen§sytnosŠ so svojho srdca. 

V skutoļnosti, ļi niekto dok§ģe alebo nedok§ģe vst¼piŠ do nehybnosti a pokoja, je odrazom 

vĨġky jeho schopnosti a ¼rovne. ByŠ schopnĨ vst¼piŠ do pokoja v tom okamihu keŅ si sadnete, 

je známkou vysokej úrovne. Je v poriadku, ak sa zatiaŎ nedok§ģete staŠ pokojnĨmi. M¹ģete to 

pomaly dosiahnuŠ poļas kultiv§cie. Xinxing sa zlepġuje postupne, a rovnako tak gong. Bez toho, 
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aby ste brali zŎahka svoje vlastn® osobn® z§ujmy a ģiadosti, neexistuje pre gong sp¹sob, ako sa 

vyvin¼Š. 

Praktizuj¼ci by sa mali st§le drģaŠ vyġġ²ch noriem. Praktizuj¼ci s¼ neust§le vyruġovan²  

vġetkĨmi druhmi zloģitĨch spoloļenskĨch javov, mnoģstvom vulg§rnych a nezdravĨch vec², 

rôznymi em·ciami a t¼ģbami. Veci, ktor® s¼ presadzovan® v telev²zii, vo filmoch, a v literat¼re 

v§s nav§dzaj¼ staŠ sa silnejġou a praktickejġou osobou medzi svetskĨmi ŎuŅmi. Ak sa nad to 

nedok§ģete povzniesŠ, eġte viac sa vzdialite xinxingu a duġevn®mu stavu kultivujúceho a získate 

menej gongu. Praktizuj¼ci by sa takĨmito vulg§rnymi a nezdravĨmi z§leģitosŠami mali zaoberaŠ 

m§lo, alebo v¹bec. Mali by byŠ slep² a hluchí k tĨmto veciam, nepohnuteŎn² ŎuŅmi alebo 

vecami. Ļasto hovor²m, ģe mysle svetskĨch Ŏud² mnou nem¹ģu pohn¼Š. Nestanem sa ġŠastnĨm, 

keŅ ma niekto chv§li, a nebudem ani vyvedenĨ z rovnov§hy, keŅ na mŔa niekto kriļ². Nez§leģ² 

na tom, akĨmi v§ģnymi sa m¹ģu staŠ xinxingov® ruġiv® zasahovania medzi svetskĨmi ŎuŅmi, 

nem§ to na mŔa ģiaden ¼ļinok. Praktizuj¼ci by mali braŠ veŎmi zŎahka vġetok osobnĨ zisk, a 

nestaraŠ sa oŔ. Od toho bodu sa v§ġ z§mer staŠ sa osvietenĨm stane pevnĨm. Bez silnej 

pripútanosti k usilovaniu sa o sl§vu a osobnĨ zisk, a povaģovan²m ich za nieļo bezvĨznamn®, 

nebudete sklamaní alebo vyveden² z rovnov§hy, a vģdy ostanete psychicky vyrovnan². Potom, 

ako budete schopn² opustiŠ vġetko, vaġa myseŎ sa prirodzene stane jasnou a ļistou. 

Uļil som v§s VeŎk¼ Cestu (Dafa) a vġetkĨch pªŠ foriem cviļen². Upravil som vaġe tel§, 

vloģil som do vaġich tiel Falun a energetick® mechanizmy, a moje Tel§ Z§kona v§s ochraŔuj¼. 

Bolo v§m dan® vġetko, ļo v§m malo byŠ dan®. Poļas semin§ra vġetko z§leģ² na mne. Od tohto 

bodu vġetko z§leģ² na v§s. ñMajster v§s prevedie cez dvere kultiv§cie, avġak je na v§s 

pokraļovaŠ v kultivovan² sa.ò PokiaŎ budete ġtudovaŠ VeŎk¼ Cestu d¹kladne, pozorne to 

preģ²vaŠ a ch§paŠ, chr§niŠ si svoj xinxing v kaģdom okamihu, zuġŎachŠovaŠ sa usilovne, 

vydrģaŠ najhorġie zo vġetkĨch utrpen², a zn§ġaŠ najhorġie zo vġetkĨch Šaģkost², mysl²m si, ģe 

urļite uspejete vo vaġej kultiv§cii. 

 

 

Cesta kultiv§cie je v zlepġovan² xinxingu 

LoŅ na plavbu bezhraniļnĨm VeŎkĨm Z§konom je poh§Ŕan§ utrpen²m 
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Kapitola IV  

CviļebnĨ syst®m Falun Gong 

Falun Gong je ġpeci§lny kultivaļnĨ syst®m Buddhovskej Ġkoly. M§ jedineļn® ļasti, ktor®  

ho odliġuj¼ od inĨch beģnĨch kultivaļnĨch met·d Buddhovskej Ġkoly. Falun Gong je pokroļilĨ 

kultivaļnĨ cviļebnĨ syst®m. V minulosti sl¼ģil ako pr²sna kultivaļn§ met·da, ktor§ vyģadovala, 

aby jej ģiaci mali mimoriadne vysokĨ xinxing alebo vynikajúce vrodené vlastnosti. Kvôli tejto 

pr²ļine je Šaģk® tento kultivaļnĨ syst®m spopularizovaŠ. Avġak, aby si viac praktizuj¼cich 

zlepġilo svoju ¼roveŔ, aby vedeli o tomto kultivaļnom syst®me, a aby som splnil potreby tĨchto 

poļetnĨch, oddanĨch ģiakov, zostavil som skupinu kultivaļnĨch cviļen² vhodn¼ pre verejnosŠ. 

Napriek ¼prav§m, tieto cviļenia st§le Ņaleko prevyġuj¼ priemern® kultivaļn® syst®my v tom ļo 

ponúkajú a v stupŔoch, na ktorĨch s¼ praktizovan®. 

Ģiaci Falun Gongu si m¹ģu nielen rĨchlo vyvin¼Š svoj energetický potenciál a nadprirodzené 

schopnosti, ale aj vo veŎmi kr§tkom ļase z²skaŠ neporovnateŎne mocnĨ Falun. Po svojom 

vytvoren² sa Falun neust§le samoļinne ot§ļa v spodnej ļasti brucha praktizuj¼ceho. Neust§le 

zhromaģŅuje energiu z vesm²ru a premieŔa ju na gong v ģiakovom benti. TĨm je dosiahnutĨ 

cieŎ ñFa zuġŎachŠuje ģiaka.ò 

Falun Gong pozost§va z piatich skup²n pohybov. S¼ to nasleduj¼ce cviļenia: Buddha 

Ukazuje Tisíc Rúk, Falun Pozícia v Stoji, Prenikanie Dvomi Kozmickými Extrémami, Falun 

Nebeský Obeh, a Cesta ZosilŔovania NebeskĨch S²l. 

1. Cviļenie Buddha Ukazuje Tis²c R¼k (Fo Zhan Qian Shou Fa)50 

Princíp:  

Jadrom cviļenia Buddha Ukazuje Tis²c R¼k je  rozŠahovanie, aby sa otvorili vġetky 

energetick® kan§ly. Zaļiatoļn²ci m¹ģu v kr§tkom ļase po praktizovan² tohto cviļenia z²skaŠ 

energiu, a sk¼sen² ģiaci sa rĨchlo zlepġia. Toto cviļenie vyģaduje, aby vġetky energetick® kan§ly 

boli otvoren® na zaļiatku, ļo umoģn² ģiakom okamģite praktizovaŠ na veŎmi vysokej ¼rovni. 

Pohyby tohto cviļenia s¼ pomerne jednoduch®, pretoģe VeŎk® Tao je, ako princ²p, jednoduch® a 

Ŏahko nauļiteŎn®. Aj keŅ s¼ pohyby jednoduch®, v ġirġom meradle kontroluj¼ veŎa vec² 

vyvinutých v celom kultivaļnom syst®me. Poļas praktizovania tohto cviļenia budete v tele c²tiŠ 

teplo a zaģijete jedineļnĨ pocit, ģe je tam veŎmi siln® energetick® pole. To je sp¹soben® 

rozŠahovan²m a otv§ran²m vġetkĨch energetickĨch kan§lov v tele. Đļelom je prenikn¼Š cez 

oblasti, kde je energia blokovan§, umoģniŠ energii kr¼ģiŠ voŎne a plynulo, mobilizovaŠ energiu 

vnútri tela a pod koģou, energicky ju nechaŠ obiehaŠ, a pohltiŠ obrovsk® mnoģstvo energie 

z vesm²ru. To praktizuj¼cemu s¼ļasne umoģn² rĨchlo vst¼piŠ do stavu, v ktorom bude maŠ 

qigongov® energetick® pole. Toto cviļenie sa praktizuje ako z§kladn® cviļenie Falun Gongu, a 

zvyļajne sa cviļ² prv®. Je to jedna z met·d zosilnenia kultiv§cie. 

 

 

 

                                                           
50 Fo Zhan Qian Shou Fa (foa dģan ļjen ġou fa). 
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Verġe (Kou Jue)51  

Shen  Shen  He  Yi  Dong   Jing    Sui   Ji 

(ġ®n    ġ®n     hu   j²)          (dong   dģing   svej dģ²) 

 

Ding  Tian  Du  Zun  Qian   Shou   Fo   Li 

(ding   tien   d¼    ģun)       (ļien    ġou      fu    l²) 

Príprava:  

UvoŎnite cel® telo, ale nie pr²liġ. Stojte prirodzene, s chodidlami na ġ²rku pliec. Mierne 

pokrļte kolen§. Udrģujte kolen§ a boky uvoŎnen®. Jemne zasuŔte bradu. Ġpiļka jazyka sa dotĨka 

podnebia.52 Nechajte mal¼ medzeru medzi zubami. Spojte pery a zŎahka zatvorte oļi. Udrģujte 

pokojnĨ vĨraz tv§re. Poļas cviļenia budete maŠ pocit, ģe ste veŎmi veŎkĨ a vysokĨ. 

Spojte Ruky (Liang Shou Jieyin)53 

Zdvihnite obe ruky, dlane smeruj¼ nahor. Konļeky palcov sa jemne dotýkajú jeden druhého. 

Spojte ostatn® ġtyri prsty a prekryte ich. U muģov je navrchu Ŏav§ ruka; u ģien je navrchu prav§ 

ruka. Ruky sú v tvare ov§lu a drģia sa v oblasti spodnej ļasti brucha. Udrģujte horn® ļasti ramien 

mierne vpredu s visiacimi lakŠami, takģe podpazuġia s¼ otvoren® (obr. 1-1). 

 

 
 

 

                                                           
51 Kou Jue (ko dģue) ï ñmnemonick® rĨmyò; tu, verġe recitovan® pred vykon§van²m cviļenia. 
52 podnebie ï vyļnievaj¼ca ļasŠ podnebia za hornými zubami. 
53 Liang Shou Jieyin (ljang ġou jye jin). 
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Maitreya RozŠahuje Svoj Chrb§t (Mi Le Shen Yao)54 

Zaļnite so spojenĨmi rukami (jieyin). ZatiaŎ, ļo sa spojen® ruky dv²haj¼, postupne 

vystierajte obidve nohy. KeŅ ruky dosiahnu pred tv§r, oddeŎte ich a postupne ot§ļajte obidve 

dlane nahor. KeŅ uģ s¼ ruky nad temenom hlavy, dlane smerujú dohora a prsty oboch rúk sú 

namierené oproti sebe vo vzdialenosti 20-25 cm (obr. 1-2). V rovnakom ļase tlaļte hlavu dohora 

a chodidl§ zatlaļte dole do zeme. Silne zatlaļte spodnou ļasŠou oboch dlan² nahor a rozŠahujte 

telo asi 2-3 sekundy. Potom okamģite cel® telo uvoŎnite; osobitne kolen§ a boky sa maj¼ vr§tiŠ 

do uvoŎnen®ho stavu. 

Tathagáta Vylieva Energiu do Temena Hlavy (Ru Lai Guan Ding)55 

Pokraļujte z predch§dzaj¼cej poz²cie. Obr§Šte obidve dlane von pod uhlom 140Á naraz do 

oboch str§n tak, aby vn¼torn® strany z§pªst² smerovali oproti sebe, vytvoriac tvar ñlievika.ò 

Narovnajte zápästia a posúvajte ich dole (obr. 1-3).  

KeŅ ruky dosiahn¼ predok hrudn²ka, dlane s¼ otoļen® k hrudníku vo vzdialenosti asi 10 cm. 

Pokraļujte v pohybe oboch r¼k dole aģ k spodku brucha (obr. 1-4). 

Stlaļte Ruky pred Hrudn²kom (Shuang Shou Heshi)56 

KeŅ ruky dosiahnu spodok brucha, okamģite ich zdvihnite pred hrudn²k a stlaļte ich 

dovedna (heshi) (obr. 1-5). KeŅ d§vate ruky dovedna, prsty a spodn® ļasti dlan² tlaļia oproti 

sebe, priļom medzi dlaŔami je dut§ medzera. Drģte lakte hore, aby predlaktia vytv§rali priamu 

l²niu. (Drģte ruky v Lotosovej Poz²cii,57 okrem dávania rúk dovedna (heshi) alebo ich spojenia 

(jieyin); toto je rovnaké aj v nasleduj¼cich cviļeniach.) 

 

                                                           
54 Mi Le Shen Yao (mi le ġen jao). 
55 Ru Lai Guan Ding (ru laj gvan ding). 
56 Shuang Shou Heshi (ġvang ġou heġi). 
57 Lotosová pozícia ï pozícia ruky, v ktorej je prostredník vysunutý jemne dovn¼tra, priļom ost§va takmer vystretĨ. 
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Ruky Mieria na Nebesia a Zem (Zhang Zhi Qian Kun)58 

Zaļnite poz²ciou heshi. S¼ļasne oddeŎte ruky od seba na 2-3 cm, a zaļnite ich ot§ļaŠ. Muģi 

ot§ļaj¼ Ŏav¼ ruku (ģeny prav¼ ruku) k hrudi a prav¼ ruku ot§ļaj¼ von, takģe Ŏav§ ruka je 

navrchu a pravá ruka je naspodku. Obe ruky sú v priamej línii s predlaktiami (obr. 1-6). 

ńalej naŠahujte Ŏav® predlaktie ġikmo vŎavo hore s dlaŔou obr§tenou dole, aģ kĨm ruka 

nedosiahne ¼roveŔ hlavy. Prav§ ruka je st§le pri hrudn²ku s dlaŔou obr§tenou hore. KeŅ je Ŏav§ 

ruka vystretá, postupne natiahnite celé telo, hlavu tlaļte hore, a chodidl§ zatlaļte dole. 

Natiahnite Ŏav¼ ruku dohora vŎavo hore, priļom prav§ ruka, ktor§ je pred hrudn²kom, sa 

naŠahuje spolu s ramenom smerom von (obr. 1-7). NaŠahujte asi 2-3 sekundy, a potom celé telo 

okamģite uvoŎnite. ōav¼ ruku vr§Šte k hrudníku a do heshi (obr. 1-5). 

Potom dlane opªŠ otoļte. Prav§ ruka (u ģien Ŏav§ ruka) je navrchu a Ŏav§ ruka je naspodku 

(obr. 1-8).  

Prav§ ruka opakuje predch§dzaj¼ce pohyby Ŏavej ruky; ļiģe, vystrite prav® predlaktie ġikmo 

hore s dlaŔou smeruj¼cou dole, aģ kĨm sa ruka nedostane do vĨġky hlavy. ōav§ ruka je st§le pri 

hrudn²ku s dlaŔou smeruj¼cou dohora. Po natiahnut² (obr. 1-9), okamģite uvoŎnite cel® telo. 

PresuŔte ruky pred hrudn²k a dajte ich do heshi (obr. 1-5). 

Zlat§ Opica RozpolŠuje Svoje Telo (Jin Hou Fen Shen)59 

Zaļnite poz²ciou heshi. OddeŎte ruky pred hrudn²kom a vystierajte ich do str§n tela, aby 

vytvorili s plecami priamu l²niu. Postupne natiahnite cel® telo. Hlavu tlaļte nahor, chodidl§ 

zatlaļte dole, ruky energicky vystrite do str§n, a natiahnite sa do ġtyroch smerov (obr. 1-10) na 

2-3 sekundy. Okamģite uvoŎnite cel® telo a poloģte ruky do polohy heshi (obr. 1-5). 

 

 

                                                           
58 Zhang Zhi Qian Kun (ģang ģi ļjen kun). 
59 Jin Hou Fen Shen (dģin hou fen ġen). 
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Dvaja Draci sa Potápajú do Mora (Shuang Long Xia Hai)60 

Z polohy heshi oddeŎte ruky a vystrite ich dopredu dole. KeŅ s¼ obidve ruky rovnobeģn® a 

vystreté, majú s nohami zvieraŠ uhol asi 30Á (obr. 1-11). Natiahnite cel® telo. Tlaļte hlavu nahor 

a chodidl§ zatlaļte dole. NaŠahujte asi 2-3 sekundy. Okamģite uvoŎnite cel® telo. Vr§Šte ruky a 

dajte ich k sebe do heshi. 

Bodhisattva Kladie Ruky na Lotos (Pu Sa Fu Lian)61 

Z poz²cie heshi oddeŎte obidve ruky a vystrite ich ġikmo po stran§ch tela, s uhlom medzi 

ramenami a nohami asi 30° (obr. 1-12). Postupne naŠahujte cel® telo, priļom konļeky prstov 

Šahajte malou silou dole. Potom cel® telo okamģite uvoŎnite. PresuŔte ruky k hrudn²ku a dajte 

ich k sebe do heshi. 

Arhat Nesie Horu na Svojom Chrbte (Luo Han Bei Shan)62 

Zaļnite s rukami v heshi. OddeŎte ruky a vystrite ich dozadu. Z§roveŔ ot§ļajte obidve dlane 

dozadu. KeŅ ruky prech§dzaj¼ okolo str§n tela, pomaly ohĨnajte z§pªstia. KeŅ ruky dosiahnu za 

telo, uhol medzi zápästiami a telom je 45° (obr. 1-13). Cel® telo postupne natiahnite. KeŅ ruky 

dosiahnu spr§vnu polohu, tlaļte hlavou hore a chodidlami zatlaļte dole.  Drģte telo vzpriamen®, 

a naŠahujte asi 2-3 sekundy. Okamģite cel® telo uvoŎnite a vr§Šte ruky do heshi. 

 
 

                                                           
60 Shuang Long Xia Hai (ġvang long ġija haj). 
61 Pu Sa Fu Lian (pu sa fu lyen). 
62 Luo Han Bei Shan (lua han bej ġan). 
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Vajra Prevracia Horu (Jin Gang Pai Shan)63 

Zaļnite rukami spojenĨmi v heshi. OddeŎte obidve ruky od seba a zatlaļte dlaŔami dopredu. 

Prsty smerujú nahor. Ruky drģte na ¼rovni pliec. KeŅ s¼ ruky vystret®, tlaļte hlavu hore a 

zatlaļte chodidlami dole. Telo drģte vzpriamen® (obr. 1-14). NaŠahujte 2-3 sekundy. Okamģite 

uvoŎnite cel® telo. Dajte obidve ruky pred hrudn²k a vr§Šte ruky do heshi. 

     
 

Preloģte Ruky pred Spodkom Brucha (Die Kou Xiao Fu)64 

Zaļnite rukami spojenĨmi v heshi. Pomaly pos¼vajte ruky dole, priļom dlane otoļte 

k bruġnej ļasti. KeŅ sa ruky dostan¼ do oblasti spodku brucha, preloģte ruky. U muģov je vn¼tri 

Ŏav§ ruka, u ģien je vn¼tri prav§ ruka. DlaŔ jednej ruky smeruje k vonkajġej strane druhej. 

Medzi oboma rukami udrģujte vzdialenosŠ 3 cm a Ņalġie 3 cm medzi vn¼tornou rukou 

a spodkom brucha. Zvyļajne ļlovek ruky preloģ² od 40 do 100 sek¼nd (obr. 1-15). Cviļenie 

ukonļite spojen²m r¼k do poz²cie jieyin (obr. 1-16). 

2. Falun Pozícia v Stoji (Falun Zhuang Fa)65 

Princíp:  

Toto je druh® z cviļen² Falun Gongu. Je to pokojn® cviļenie v stoji pozostávaj¼ce zo ġtyroch 

koleso-obj²maj¼cich pohybov. Pohyby sa opakuj¼, a kaģd¼ polohu je potrebn® drģaŠ pomerne 

dlhĨ ļas. Zaļiatoļn²ci m¹ģu spoļiatku c²tiŠ, ģe ich ruky s¼ Šaģk® a bolestiv®. Ale po cviļen² sa 

ich cel® telo bude c²tiŠ uvoŎnene, bez pocitu akejkoŎvek únavy, ktorá prichádza z pracovania. 

Ako sa zvyġuje frekvencia a dŌģka cviļenia, praktizuj¼ci m¹ģu c²tiŠ Falun ot§ļaj¼ci sa medzi 
                                                           
63 Jin Gang Pai Shan (dģin gang pei ġan). 
64 Die Kou Xiao Fu (dje kou ġja fu). 
65 Falun Zhuang Fa (falun ģuang fa). 
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rukami. Ļast® praktizovanie Falun Poz²cie v Stoji umoģn² ¼pln® otvorenie cel®ho tela a zvĨġi 

energetický potenciál. Falun Pozícia v Stoji je ucelen§ kultivaļn§ met·da na zvĨġenie m¼drosti, 

zvĨġenie ¼rovn², a zosilnenie nebeskĨch s²l. Pohyby s¼ jednoduch®, avġak tĨmto cviļen²m 

moģno dosiahnuŠ veŎa; to, ļo sa cviļ², je vġeobsahuj¼ce. Poļas cviļenia, pohyby vykon§vajte 

prirodzene. Mus²te si byŠ vedom² toho, ģe cviļ²te. Nekn²ġte sa, hoci je prirodzen®, ģe sa budete 

mierne hĨbaŠ. Rovnako ako aj v ostatnĨch cviļeniach Falun Gongu, koniec cviļenia neznamen§ 

koniec praktizovania, keŅģe Falun sa nikdy neprestane ot§ļaŠ. VĨdrģ v kaģdej polohe m¹ģe byŠ 

od ļloveka k ļloveku r¹zna; ļ²m je dlhġia, tĨm lepġie. 

 

Verġe 

Sheng  Hui   Zeng  Li   Rong  Xin  Qing  Ti 

(ġung    hvej   ģeng   l²)   (rong   ġin    ļing    t²) 

 

Si    Miao   Si   Wu   Fa   Lun  Chu  Qi 

(szz  mjao  szz   vu)   (fá    lun    ļu     ļ² )     

Príprava:  

UvoŎnite cel® telo, ale nie pr²liġ. Stojte prirodzene, s chodidlami na ġ²rku pliec. Mierne 

pokrļte kolen§. Udrģujte kolen§ a boky uvoŎnen®. Bradu stiahnite jemne dozadu. Konļek jazyka 

sa dotýka podnebia. Medzi zubami nechajte mal¼ medzeru. Spojte pery a jemne zatvorte oļi. 

Udrģujte pokojnĨ vĨraz tv§re. Spojte ruky do jieyin (obr. 2-1). 
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Drģanie Kolesa pred Hlavou (Tou Qian Bao Lun)66 

Zaļnite s rukami v jieyin. Pomaly dv²hajte obidve ruky zo spodku brucha, priļom ich 

oddeŎujte. KeŅ ruky dosiahli predn¼ ļasŠ hlavy, dlane s¼ otoļen® k tv§ri na ¼rovni oboļia. 

Konļeky prstov oboch r¼k smerujú k sebe vo vzdialenosti 15 cm. Ruky vytvárajú kruh a celé 

telo je uvoŎnen® (obr. 2-2). 

 

Drģanie Kolesa pred Bruchom (Fu Qian Bao Lun)67 

Z predch§dzaj¼cej poz²cie ruky postupne sp¼ġŠajte dole. Drģte nezmenen¼ polohu, aģ kĨm 

nedosiahnu oblasŠ spodnej ļasti brucha. Medzi rukami a bruchom udrģujte vzdialenosŠ asi 10 

cm. Lakte drģte vpredu, aby podpazuġia ostali otvorené. Dlane smerujú nahor. Prsty oboch rúk 

smerujú k sebe vo vzdialenosti 10 cm. Ruky vytvárajú kruh. (obr. 2-3). 

Drģanie Kolesa nad Hlavou (Tou Ding Bao Lun)68 

Z predch§dzaj¼cej poz²cie pomaly dv²hajte ruky, udrģuj¼c nezmenenĨ tvar kruhu. Drģte 

koleso nad hlavou s prstami smerujúcimi k sebe. Dlane smeruj¼ dole, vzdialenosŠ medzi 

konļekmi prstov oboch r¼k je 20-30 cm. Ruky vytvárajú kruh. Plecia, ramená, lakte a zápästia 

udrģujte uvoŎnen® (obr. 2-4). 

                                                           
66 Tou Qian Bao Lun (tou ļjen bao lun). 
67 Fu Qian Bao Lun (fu ļjen bao lun). 
68 Tou Ding Bao Lun (tou ding bao lun). 
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Drģanie Kolesa po Oboch Stran§ch Hlavy (Liang Ce Bao Lun)69 

Z predch§dzaj¼cej poz²cie presuŔte ruky pomaly dole po stran§ch hlavy. Dlane udrģujte 

nasmerovan® k uġiam, predlaktia dohora, a plecia uvoŎnen®. Nedrģte ruky pr²liġ bl²zko pri uġiach 

(obr. 2-5). 

Preloģte Ruky pred Spodkom Brucha (Die Kou Xiao Fu) 

Z predch§dzaj¼cej poz²cie pomaly presuŔte ruky dole do oblasti spodnej ļasti brucha. 

Preloģte ruky (obr. 2-6). 

Cviļenie ukonļite s rukami v polohe jieyin (obr. 2-7). 

 

3. Cviļenie Prenikanie Dvomi KozmickĨmi Extr®mami (Guantong Liang Ji 

Fa)70 

Princíp:  

Toto cviļenie je urļen® na premieġanie a zl¼ļenie kozmickej energie s energiou vn¼tri tela. 

VeŎk® mnoģstvo energie je vyluļovan® z tela a naberan® dovn¼tra. Vo veŎmi kr§tkom ļase m¹ģe 

praktizuj¼ci vyl¼ļiŠ zo svojho tela choroboplodn¼ a ļiernu qi a nabraŠ veŎk® mnoģstvo energie 

z vesm²ru, ļ²m sa umoģn² oļistenie jeho tela a rĨchle dosiahnutie stavu ñĻist®ho Bieleho Telaò. 

Poļas vykon§vania pohybov r¼k, toto cviļenie tieģ napom§ha ñotvoreniu temena hlavyò, a 

odblokováva dráhy pod chodidlami. 

Pred vykonávaním cviļenia si predstavte seba ako dva obrovsk® pr§zdne sudy stojace medzi 

nebom a zemou, gigantické a neporovnateŎne vysok®. Pri pohybe r¼k hore sa qi hrnie z vn¼tra 

tela cez temeno hlavy von do horných kozmických extrémov; pri pohyboch rúk dole vychádza 

cez spodok chodidiel do dolných kozmických extrémov. Nasledujúc pohyby rúk, energia sa z 

oboch extr®mov vracia spªŠ dovn¼tra tela, a potom je vysielan§ do opaļn®ho smeru. Pohyby 

opakujte striedavo devªŠkr§t. Pri deviatom pohybe drģte Ŏav¼ ruku (ģeny prav¼ ruku) hore a 

ļakajte na pr²chod druhej ruky. Potom sa pohybuj¼ obidve ruky spoloļne nadol, prin§ġaj¼c 

energiu do dolnĨch extr®mov, a potom spªŠ do hornĨch extr®mov, pozdŌģ tela. KeŅ ruky 

vykonali pohyb hore a dole devªŠkr§t, energia sa prinesie naspªŠ do tela. Otoļte Falun v dolnej 

ļasti brucha ġtyrikr§t v smere hodinovĨch ruļiļiek (pri pohŎade spredu), aby sa energia, ktor§ je 

vonku, vtoļila spªŠ do tela. Spojte ruky v jieyin, aby ste ukonļili cviļenie, nie vġak 

praktizovanie. 

 

Verġe   

Jing  Hua  Ben  Ti  Fa  Kai  Ding  Di 

(ģing  hua   ben   ti)  (fa  kajh  ding   dí) 

 

Xin  Ci   Yi  Meng Tong  Tian Che Di 

(ġin   tcz  j²    mung)  (tong   tian    ļ²    d²) 
                                                           
69 Liang Ce Bao Lun (ljang tce bao lun). 
70 Guantong Liang Ji Fa (gvangtong ljang dģi fa). 
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Príprava:  

UvoŎnite cel® telo, ale nie pr²liġ. Stojte prirodzene, s chodidlami na ġ²rku pliec. Mierne 

pokrļte kolen§. Udrģujte kolen§ a boky uvoŎnen®. Bradu stiahnite jemne dozadu. Konļek jazyka 

sa dotĨka podnebia. Medzi zubami nechajte mal¼ medzeru. Spojte pery a jemne zatvorte oļi. 

Udrģujte pr²jemnĨ vĨraz tv§re. Spojte ruky do jieyin (obr. 3-1), a potom ich dajte pred hrudník 

do heshi (obr. 3-2). 

JednoruļnĨ Pohyb (Dan Shou Chong Guan)71   

Z poz²cie heshi zaļnite jednoruļnĨ pohyb. Ruky sa pohybuj¼ pomaly spolu s energetickĨm 

mechanizmom zvonka tela. Nasleduj¼c pohyby r¼k, energia vn¼tri tela teļie plynulo hore a dole. 

Muģi zdv²haj¼ najprv Ŏav¼ ruku; ģeny zdv²haj¼ najprv prav¼ ruku (obr. 3-3). 

Pomaly zdv²hajte ruku, pres¼vajte ju popred tv§r a vystrite ju nad vrcholom hlavy. S¼ļasne 

pomaly spustite prav¼ ruku (ģeny Ŏav¼ ruku). TĨmto sp¹sobom udrģujte obidve ruky 

v striedavom pohybe (obr. 3-4). Dlane udrģujte namieren® k telu vo vzdialenosti 10 cm. Poļas 

vykon§vania cviļenia udrģujte cel® telo uvoŎnen®. Jeden pohyb ruky hore a dole sa poļ²ta ako 

jeden raz. Opakujte celkovo devªŠkr§t. 

  

 

                                                           
71 Dan Shou Chong Guan (dan ġou ļong gvan). 
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ObojruļnĨ Pohyb (Shuang Shou Chong Guan)72 

Pri deviatom pohybe, Ŏav§ ruka (u ģien prav§ ruka) ostane hore a ļak§, kĨm zdvihneme 

druhú ruku. Obidve ruky ukazujú nahor (obr. 3-5).  

ńalej presuŔte obidve ruky s¼ļasne dole (obr. 3-6). Dlane udrģujte namieren® k telu vo 

vzdialenosti 10 cm. Jeden pohyb r¼k hore a dole sa poļ²ta ako jeden raz. Opakujte devªŠkr§t. 

 

Ot§ļanie Faluna Oboma Rukami (Shuang Shou Tui Dong Falun)73 

Po ukonļen² obojruļnĨch pohybov sp¼ġŠajte obidve ruky popred tv§r a hrudn²k, aģ kĨm 

nedosiahnu oblasŠ spodku brucha. Teraz otoļte Falun (obr. 3-7, 3-8 a 3-9) v spodnej ļasti 

brucha, priļom u muģov je vn¼tri Ŏav§ ruka a u ģien je vn¼tri prav§ ruka. Udrģujte vzdialenosŠ 3 

cm medzi oboma rukami a medzi vn¼tornou rukou a spodkom brucha. Otoļte Falun ġtyrikr§t v 

smere hodinovĨch ruļiļiek (pri pohŎade spredu), aby sa energia zvonka vtoļila spªŠ dovn¼tra 

tela. Poļas ot§ļania Faluna udrģujte pohyby obidvoch r¼k v oblasti spodku brucha. 

                                                           
72 Shuang Shou Chong Guan (ġvang ġou ļong gvan). 
73 Shuang Shou Tui Dong Falun (ġvang ġou tvej dong falun). 
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Spojte Ruky (obr. 3-10) (Liang Shou Jieyin)74 

4. Cviļenie Falun NebeskĨ Obeh (Falun Zhou Tian Fa)75 

Princíp:  

Toto cviļenie umoģŔuje energii Ŏudsk®ho tela kr¼ģiŠ cez  rozsiahle oblasti. Energia pritom 

neprech§dza iba cez jeden alebo niekoŎko meridi§nov, ale kr¼ģi z celej jinovej ļasti tela do celej 

jangovej ļasti, opªŠ znova a znova. Toto cviļenie je oveŎa dokonalejġie ako priemern® met·dy 

otv§rania meridi§nov alebo veŎk® a mal® nebesk® obehy. Toto cviļenie Falun Gongu je na 

strednej ¼rovni. Na z§klade predch§dzaj¼cich troch cviļen², toto je urļen® na otvorenie vġetkĨch 

meridi§nov v tele (vr§tane veŎk®ho nebesk®ho obehu), takģe meridi§ny v celom tele sa budú 

postupne sp§jaŠ, od vrchu po spodok. Najvynikaj¼cejġou vlastnosŠou tohto cviļenia je pouģitie 

ot§ļania Faluna na opravenie vġetkĨch neprirodzenĨch stavov Ŏudsk®ho tela, ļ²m sa umoģn² 

Ŏudsk®mu telu ï malému vesmíru ï navr§tiŠ sa do svojho p¹vodn®ho stavu, a energia cel®ho tela 

m¹ģe kr¼ģiŠ voŎne a plynulo. Po dosiahnut² tohto stavu dosiahne praktizuj¼ci veŎmi vysok¼ 

¼roveŔ kultiv§cie Z§kona Trojit®ho Sveta. T² s veŎmi dobrĨmi vrodenĨmi vlastnosŠami m¹ģu 

zaļaŠ kultiv§ciu VeŎkej Cesty (Dafa). V tomto ļase bude ich energetickĨ potenci§l a 

nadprirodzen® sily r§sŠ veŎmi dramaticky. KeŅ praktizujete toto cviļenie, pohybujte rukami 

spolu s energetickĨm mechanizmom. KaģdĨ pohyb je nen§hlivĨ, pomalĨ, a plynulĨ.  

 

Verġe 

Xuan  Fa  Zhi  Xu  Xin  Qing  Si   Yu 

(ġuej    fa   dģr   ġju)  (ġin   ļing   szz  ju) 

 

                                                           
74 Liang Shou Jieyin (ljang ġou dģejin). 
75 Falun Zhou Tian Fa (falun ģou tien fa). 
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Fan  Ben  Gui  Zhen  You You  Si   Qi 

      (fan   bun  guej   ģen)        ( jo    jo    szz   ļi)  

Príprava:  

UvoŎnite cel® telo, ale nie pr²liġ. Stojte prirodzene, s chodidlami na ġ²rku pliec. Mierne 

pokrļte kolen§. Udrģujte kolen§ a boky uvoŎnen®. Mierne vtiahnite bradu. Konļek jazyka sa 

dotĨka podnebia. Medzi zubami nechajte mal¼ medzeru. Spojte pery a jemne zatvorte oļi. 

Udrģujte pr²jemnĨ vĨraz tv§re. 

Spojte ruky do jieyin (obr. 4-1), potom ich dajte dovedna pred hrudník do heshi (obr. 4-2). 

 

 
 

OddeŎte obidve ruky z heshi. Posúvajte ich dole k spodnej ļasti brucha, priļom otoļte 

obidve dlane k telu. Medzi rukami a telom udrģujte vzdialenosŠ asi 10 cm. KeŅ ruky preġli 

popred spodn¼ ļasŠ brucha, Šahajte ich Ņalej dole pozdŌģ vn¼tornĨch str§n n¹h. S¼ļasne sa 

zohĨbajte v p§se a skrļte sa do drepu (obr. 4-3). 

KeŅ s¼ konļeky prstov tesne pri zemi, spravte rukami kruh smerom od vn¼tornej ļasti n¹h, 

okolo vonkajġej ļasti chodidiel aģ k vonkajġku pªty (obr. 4-4). 

Potom mierne ohnite obidve z§pªstia a zdv²hajte ruky pozdŌģ zadnej strany n¹h (obr. 4-5). 

Narovn§vajte chrbticu, priļom zdv²hajte ruky pozdŌģ chrbta (obr. 4-6). Poļas cviļenia 

nedovoŎte ruk§m, aby sa dotkli nejakej ļasti tela; inak sa energia obidvoch r¼k vr§ti naspªŠ do 

tela. 

KeŅ uģ ruky nemoģno zdvihn¼Š vyġġie, spravte dut® pªste (obr. 4-7), potom presuŔte obe 

ruky popod pazuchami dopredu.  

Prekr²ģte obidve ruky pred hrudn²kom; (Nie je zvl§ġtna poģiadavka na to, ktor® rameno je 

hore alebo ktoré rameno je dole. Závisí to od zvyku. Toto je rovnak® pre muģov aj ģeny) (obr. 4-

8).  
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Otvorte dut® pªste a poloģte ruky nad plecia (pri zachovan² medzery). Pos¼vajte ruky pozdŌģ 

vonkajġej (jangovej) strany ramien. KeŅ sa dostanete k z§pªstiam, otoļte ruky tak, ģe dlane 

bud¼ smerovaŠ k sebe vo vzdialenosti 3-4 cm. Ļiģe, vonkajġ² palec je otoļenĨ hore a vn¼tornĨ 

palec je dole. V tomto ļase ruky a ramen§ vytv§raj¼ ñpriamu l²niuò (obr. 4-9). 

Ot§ļajte obidve dlane, akoby drģali loptu; ļiģe, vonkajġia ruka sa otoļ² dovn¼tra a vn¼torn§ 

ruka sa otoļ² von. Ako sa obidve ruky pos¼vaj¼ po vnútornej (jinovej) strane dolnej a hornej 

ļasti ramien, zdv²hajte ich hore a ponad zadn¼ ļasŠ hlavy. Ruky ostan¼ v prekr²ģenej polohe za 

hlavou (obr. 4-10).  

 
 

ńalej pokraļujte v pohybe rúk dole k chrbtici (obr. 4-11). 
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OddeŎte ruky s konļekmi prstov smeruj¼cimi dole, a spojte ich s energiou chrbta. Potom 

pohybujte rukami s¼beģne ponad temeno hlavy aģ pred hrudn²k (obr. 4-12). Týmto je nebeský 

obeh ukonļenĨ. Tieto pohyby zopakujte devªŠkr§t. Po ukonļen² cviļenia presuŔte obe ruky 

popred hrudn²k aģ k spodku brucha. 

 

 

Preloģte ruky pred spodkom brucha (die kou xiao fu) (obr. 4-13), a potom spojte obidve ruky 

do jieyin (obr. 4-14). 

5. Cviļenie na ZosilŔovanie NebeskĨch S²l (Shen Tong Jia Chi Fa)76 

Princíp:  

Cviļenie na ZosilŔovanie NebeskĨch S²l je pokojn® kultivaļn® cviļenie vo Falun Gongu. Je 

to viac¼ļelov® cviļenie zameran® na zosilnenie nebeskĨch s²l (vr§tane nadprirodzenĨch 

schopností) a energetického potenciálu pomocou otáļania Faluna s Buddhovskými pohybmi rúk. 

Je to cviļenie nad stredne pokroļilou ¼rovŔou a p¹vodne bolo uchov§van® ako tajn® cviļenie. 

Aby som vyhovel poģiadavk§m ģiakov so sol²dnou z§kladŔou, mimoriadne som zverejnil t¼to 

kultivaļn¼ met·du na spasenie predurļenĨch ģiakov. Toto cviļenie vyģaduje sedieŠ s 

prekr²ģenĨmi nohami. UprednostŔuje sa pln§ lotosov§ poz²cia, aj keŅ je prijateŎn§ aj poloviļn§ 

lotosov§ poz²cia. Poļas cviļenia je pr¼denie qi siln® a energetick® pole okolo tela je pomerne 

veŎk®. Ruky pri pohybe nasleduj¼ energetickĨ mechanizmus nainġtalovanĨ Majstrom. KeŅ 

zaļn¼ pohyby r¼k, srdce nasleduje pohyby myġlienok. Poļas zosilŔovania nebeskĨch s²l udrģujte 

myseŎ pr§zdnu, s ŎahkĨm s¼streden²m sa na obidve dlane. V strede dlan² budete c²tiŠ teplo, tiaģ, 

elektrinu, znecitlivenie, akoby ste v nich drģali nieļo Šaģk®, atŅ. Napriek tomu sa z§merne 

neusilujte o ģiadne z  týchto pocitov ï nechajte ich prebiehaŠ prirodzene. Ļ²m dlhġie s¼ nohy 

prekr²ģen®, tĨm lepġie; z§vis² to od vytrvalosti jednotlivca. Ļ²m dlhġie ļlovek sed², tĨm je 

cviļenie intenz²vnejġie a energia rastie rĨchlejġie. Poļas cviļenia na niļ nemyslite ï nie je tam 
                                                           
76 Shen Tong Jia Chi Fa (ġen tong dģia ļi fa). 
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ģiaden z§mer mysle ï a uvoŎnite sa do stavu pokoja. Postupne vst¼pte do stavu ding77 

z dynamick®ho stavu, ktorĨ vyzer§ byŠ stavom pokoja, ale nie je to ding. Avġak vaġe hlavn® 

vedomie si mus² byŠ vedom® toho, ģe cviļ²te. 

 

Verġe 

You  Yi  Wu  Yi    Yin  Sui      Ji   Qi 

(ju      jí   vu    jí)         (jin   ġuej   dģ²   ļ²) 

  

Si     Kong  Fei  Kong Dong  Jing  Ru  Yi 

      (szz   kong   fej   kong )    (dong  dģing  ģu   j²) 

Spojte Ruky (Liang Shou Jieyin) 

SeŅte s nohami prekr²ģenĨmi v lotosovej poz²cii. UvoŎnite cel® telo, ale nie pr²liġ. P§s a krk 

drģte vzpriamenĨ. Mierne vtiahnite spodn¼ s§nku. Konļek jazyka sa dotĨka podnebia. Medzi 

zubami nechajte mal¼ medzeru. Pery s¼ spojen®. Jemne zatvorte oļi. Srdce naplŔte s¼citom. Na 

tvári je mierumilovný a pokojný výraz. Spojte ruky do jieyin pred spodkom brucha, a postupne 

sa uvoŎnite do stavu pokoja (obr. 5-1). 

Prvý Pohyb Ruky 

KeŅ zaļn¼ pohyby r¼k, srdce nasleduje pohyb myġlienok. Pohyby maj¼ nasledovaŠ 

energetický mechanizmus nainġtalovanĨ Majstrom. Maj¼ byŠ vykon§van® nen§hlivo, pomaly, a 

plynulo. Pomaly zdv²hajte ruky v polohe jieyin aģ kĨm sa nedostan¼ pred hlavu. Potom dlane 

postupne ot§ļajte, aby smerovali dohora. KeŅ s¼ dlane otoļen® dohora, ruky tieģ dosiahli 

najvyġġ² bod (obr. 5-2). 

Potom ruky od seba oddeŎte, nakreslite nad hlavou obl¼k, a ot§ļajte ich do str§n, aģ kĨm sa 

nedostanú pred hlavu (obr. 5-3). 

HneŅ nato ruky pomaly spustite niģġie. Pok¼ste sa drģaŠ lakte vn¼tri, s dlaŔami otoļenĨmi 

hore a prstami ukazujúcimi smerom dopredu (obr. 5-4). 

Potom ohnite z§pªstia a prekr²ģte ich pred hrudn²kom. U muģov ide Ŏav§ ruka smerom von, 

u ģien ide prav§ ruka smerom von (obr. 5-5). 

                                                           
77 ding ï pokojný ale vedomý stav mysle. 
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KeŅ ramen§ a ruky vytvorili ñpriamu l²niu,ò z§pªstie vonkajġej ruky sa ot§ļa smerom von, 

priļom dlaŔ sa ot§ļa smerom hore. Nakreslite polkruh, a otoļte dlaŔ tak, aby ukazovala hore 

s prstami smeruj¼cimi dozadu. Ruka pouģije miernu silu. DlaŔ ruky, ktor§ je vn¼tri, sa po 

prekr²ģen² pred hrudn²kom ot§ļa smerom dole. Vystrite rameno. Ot§ļajte rameno a ruku tak, aby 

dlaŔ smerovala von. Ruka a rameno v dolnej ļasti tela m§ zvieraŠ s telom uhol 30° (obr. 5-6). 

 

 

Druhý Pohyb Ruky 

Pokraļuj¼c z predchádzajúcej pozície (obr. 5-6), Ŏav§ ruka (horn§ ruka) sa pohybuje 

dovn¼tra. Poļas zdv²hania pravej ruky sa jej dlaŔ ot§ļa k telu. Pohyby sú rovnaké ako pri prvom 

pohybe, s tĨm, ģe Ŏav§ a prav§ ruka s¼ vymenen®. Poz²cie r¼k s¼ presne opaļn® (obr. 5-7). 
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Tr etí Pohyb Ruky 

Muģi vystr¼ prav® z§pªstie (ģeny Ŏav®) s dlaŔou smeruj¼cou k telu. Potom, ļo prav§ ruka 

prech§dza popred hrudn²k, otoļte dlaŔ smerom dole a sp¼ġŠajte ju dole aģ k holennej kosti. 

Drģte rameno vystret®. ōav® z§pªstie u muģov (u ģien prav®) sa ot§ļa, priļom sa pohybuje hore 

a prekr²ģi sa s pravou rukou, takģe dlaŔ je otoļen§ k telu. V rovnakom ļase presuŔte dlaŔ 

k Ŏav®mu (ģeny prav®mu) plecu. KeŅ ruka dosiahla svoju poz²ciu, dlaŔ smeruje nahor a prsty 

ukazujú dopredu (obr. 5-8). 

 

 

ĠtvrtĨ Pohyb Ruky 

Je to rovnaký pohyb ako v predchádzajúcom prípade s vymenenĨmi polohami r¼k. ōav§ ruka 

u muģov (u ģien prav§) sa pohybuje dovn¼tra, a prav§ ruka (u ģien Ŏav§) po vonkajġku. Pohyby 

iba vymenia Ŏav¼ ruku s pravou. Poz²cie r¼k s¼ opaļn®. (obr. 5-9). Vġetky ġtyri pohyby r¼k s¼ 

vykonávané súvislo a bez zastavenia. 

 
































































